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PREFACE TO THE THIRD EDITION. 

/ oomprise, so far as may be, within the 
limitfs of a school-book a representative 
Latin Anthologyis the object of this Edi- 
tion. The selections themselves remain unaltered, 
but the notes, which are now in English, have been 
thronghout re-cast or re-written, and numerous 
additions have been made to them. The aim pro- 
posed has been, to leave no pass&ge pres^nting any 
material diiliculty without some explanation, though 
minuteness of discussion has not been attempted. 
In a collection extending over so wide a field, em- 
bracing as it does several thousand lines, there are 
naturally many parts that mutually illustrate eacli 
other. This will account for the frequent references 
to parallel passages in the book itself— a feature 
which, it is hoped, will contribute to its usefulness 
as a class-book. An apology is perhaps hardly 
needed for the oonstant appearance in the notes of 
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vi PREFA CE. 

tlie hononred naroesof Coaington and Keaned^', of 
MonTO aud Ellis, of Faley and of Major ; biit tke 
editor gladly takes the opportonity, not merely of 
acknowledging the raany obligations under wUich 
he lies individually to their commentaries, but still 
more of expressing how deeply the cause of Latin 
scholarship is indebted to their labours during the 
last quarter of a century. 

The apporent duittition ef genuine !Latin poetrj, 
as represented by the interval of more than 700 
years that separates Nsevuis from Boethius, must 
not mislead us. In rcality its death-knell had 
sounded in the third century, when quantity, 
although the knowledge of it was retained by 
artificial training, had already begun to be super* 
seded by accent Stili albwing, as we must, for 
the display of the iughest poetic genius in Itaiy, a 
brief period as compared with that of its raanifes^ 
tation in Greece ; allowing, too^ the want of crea- 
tive power and originalitj which characterizes much 
of the poetry of the Romans, we must still claim 
for it that it is their * most complete literary monu- 
ment.' Apart from the national character which 
is indelibly stamped upon them, there is a tender- 
ness and a brjlliancy, a dignity and a strength in 
the masterpiece^ of the Homau poets, which en- 
title them to rank among the lasting treasures be- 
queathed to us by the past. 
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PREFACE. yii 

At m time wben the reqairements of education 
are being dailj eztended, it may be a help to 
stadents who cannot read throagh many entire 
aathors (howerer desirable that may be) to have 
some aarrey like the present of one branch of 
ancient literatnre. At a time too of which it has 
been remarked, that onr sensibilities to grace and 
beaaty haye not kept pace with onr scientific pro- 
gressy and which is sometimes indifferent to literarj 
form, it may be well to hare the attention recalled 
co a few excellent models, many of which, it is 
believed, if committed to memorj, will prove a 
source of life-long pleasure, and grow dearer hy 
familiarity with all the fteadfaatness of an old and 
well-tried friendship. 

Etoiv Cau.wam, 
Jan, m, 1880. 
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PREFACES TO FIRST AND SECOND 
EDITIONS. 

J AXJCA safficient ad hnias Anthologiae 
rationem exponendam. Desideranti mihi 
aliqnoties einsmodi Latinae poeseos quasi 
specnlnm, qnod et mnltnm in manibns esset, et ex- 
qmsitioribus carminibns animnm recrearet redin- 
tegraretqne, operae pretium Tisnm est, qnantum 
temporis ex qnotidianis negotiis snperesset, ad hoc 
opnscnlnm oontexendnm conferre. Igitur complura 
ab omni yatnm Romanomm perpetnitate petita et 
in ordinem digesta, e libris qui ad extremnm toIu- 
men enumerantur, exscribenda curayi. Illud in 
nnoqnoque carmine deligendo spectari, ut qnantnm 
fieri posset, totum quiddam ante oculos proponere- 
tnr, in quo legentium animns haerere posset atque 
aoquiesoere. Viros doctiores spero Teniam daturus, 
si parum noTi de meo allati notulis insit, si quid 
minns a£Eabre compositum sit, denique si quaedam 
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X PRKFACE, 

diUcistiroa nutqtiam ajHid haec qnae •xee r p simuB 
reperiantnr. Neqne enim taoi erat in votis ut 
omnes undiqne floscnlos carperem, quam ut huins* 
modi stndiis qnasi calcar adderem. Quod si his 
lectitandifl vel memoriae mandandis, unna et alter 
iuvenifl 

' integrot aoi*edere fontit ' 

maiore cnm froctn assQererit, hnic nostr» kbori, 
vel potius laborum obleotamento, abunde satisfac- 
tum erit. 

£tOQae, 

KftL Febr. mooccixt. 



In his ouris seonndis paaca omisi, nova quaedam 
iBtertezui, difficiliora panllo locupletias arniotadnn- 
culis instruere tentavi. Tergilio einsqite aeqnalibus 
aut omnino autmagna exparte supersedere in animo 
fueratj quo iatior eampus minus notis poematis 
pateret. Quod ne fecerem nonnihil obstitit. Nam 
ut recentiorum poematum lectores fructum inde per- 
cepturi sunt, ita eorundem vitia dedinandi cansa, 
ad Augustei aevi normam etiam atque etiam re- 
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mittendi sunt Prope aiudin dicere de re poetica, 
qaod Qaintiliaous de CioeTone dixit. ' Ille se pro* 
^ecisse sciat, coi Vergilias vald^ placebit* 



Etonae, 

Pridie Kal. lol. mx>ccclxxz. 
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ANTHOLOGIA LATINA. 

LIBER I. 

CN. NAEVIL 

I. 

Epitaph im Hinuelf, 

NMORTALES mortales si foretfas flere, 
FlerentdiyaeCamenae Naevium poetam : 
Itaque postquam est Orci traditus the- 
sauro, 
Obliti sunt Romae loquier lingua Latina. 

T. MACCII PLAUTL 




Aulularia, Act. iv. 8C. viii. ix. 

Strobilus. 
J ICI diyitiis qui aureos montis colunt, 
Ego solus snpero. Nam istos reget 
ceteros ^ 

Memorare nolo, hominum mendicabula 
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2 ANTHOLOGIA LATINA. 

Ego sum Ule rex Philippus ! O lepidum diem ! 
Nam ut dudum hinc abii, multo illo adveni prioTy 
Multoque prius me conlocayi in arborem, 
Indeque exspectabam, ubi aurum abstrudebat 

senex. 
Ubi ille abiit, ego me deorsum duco de arbore ; 
Exfodio aulam auri plenam. Inde exeo. Ilico 
y ideo recipere se senem ; ille me non Tidet. 
Nam ego modo declinayi paulum med extra viam 
Atat, eccum ipsum ! Ibo ut hoc condam domum. 
Euclio. Perii interii occidi ! Quo curram ? quo 
non curram? 

Tene tene r—Quem quis? — 
Nescio : nil rideo : caecus eo atque equidem quo 

eam aut ubi sim aut qui sim, 
Nequeo cum animo certum investigare. Obsecro 

vos ego, mihi auxilio, 
Oro obtestor, sitis, et hominem demonstretis qui 

eam abstulerit. 
Quidest? quidridetis? Noviomnis: scio fures 

esse hic conpluris, 
Qui vestitu et creta occultant sese atque sedent 

quasi sint frugi. 
Quidais tu ? Tibi credere certum est: nam esse 

bonum e voltu cogpiosco. 
Em, nemo habet horum. — Occidisti! Dic igitur si 

quis habet. Nescb ? 
Hen me miserum! misere perii! Male perditns 

pessume omatus eo : 
Taatum gemiti et malae maestitiae hio dies mihi 

optulit. 
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PLAUTU8. 3 

Kamem et pauperiem. Perditissmnus ego som 

omnium senum 
Interra. Nam quid mihi opust yita, qui tantunt 

auri perdidi, 
Quod custodiTi sedulo ? Egomet me defiraudaTi 
Animumque meum geniumque menm ! none alii 

laetificantur 
Meo malo et damno : pati nequeo. 



Captivi. Act. m. sc. iv. 

SegiOy Tyndaru», AriitopkoniMf Loranua. 

Hegio. 
[{iJVlTNE huicpaterThesaurochrysonico- 
chrysides ? 
Ar, Non fuit ; neque ego istuc nomen 
unquam audivi ante hunc diem ; 
Fhilocrati Theodoromedes ftiit pater. 

Ty. Pereo probe ! 

Quin quiescis? Dierectum, eor meum, i ac sus- 

pende te ! 
Tu tubsultas ; ego miser vix adsto prae formidine. 
ffe. Satin' istuc mihi exquisitum est,fuisse hunc 
servom in Alide, 
Neque esse hunc Philocratem ? 

Ar. Tam satis, quam nunquam hoc inyenies secus. 
Sed ubi is nunc est ? 

Me. Ubi ego minume atque ipsus se Tolt maxume. 
Tum igitur ego denmcinatus, deartuatus num misez 
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4 ANTHOLOQIA LATINA. 

Huius soelesti tochnis, qui me, ut lubitom estydo» 

tavit dolis. 
Sed yide, sis ! 
Ar. Quin exploratum dico et proyisum hoc tibL 
H; Certon'? 

Jjr, Quin nihil, inquam, inTenies magis hoc ccrto 
certius. 
Philocrates iam inde usque amicus fuit mihi a 
puero puer. 
He. Sed qua facie est tuos sodalis Fhilocrates ? 
Ar. Dicam tibi : 

Macilento ore, naso acuto, corpore albo, oculis nigris, 
Subrufus aliquantum, crispus, cincinnatus. 
He, Conyenit. 

Ty. Ut quidem hercle in medium ego hodie pes- 
sume processerim. 
Vae illis virgis miseris, quae hodie in tergo mori- 
entur meo ! 
He. Yerba mihi data esse yideo. 
Ty, Quid cessatis, compedes, 

Currere ad me meaque amplecti crura, ut vos cus> 
todiam ? 
He. Satin' med illi hodie scelesti capti ceperunt 
dolo? 
Hlic serrom se adsimulabat, hic sese autem liberum ; 
Nuculeum amisi ; reliquit pigneri putamina : 
Ita mi stolido sursum Torsum os sublevere offuciis. 
nic quidem me nunquam irridebit Colaphe, Cor- 

dalio^ Coraxj 
Ite istinc atque efferte lora! 
Lo. Num lignatum mittimur ? 
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FLAVTV8. 5 

IT. 

Menaechmi. Act Y. sc. t. 

Memaechmus SogicIeSf Mulier, 

MuBtr, 
\ ON ego istaec tua flagitia possum perpetij 
Nam meam med aetatem esse yiduam 
mayelim, 
Qoam istaec flagitia tua pati, quae tu flacis. 

Me, Quid id ad me, tun te nuptam possis perpeti, 
An sis abitura a tuo Tiro ? An mos hic ita est, 
Peregrino ut adyenienti narrent fabulas ? 

Mu, Quasfobulas? Non,inquam,patiarpraeter- 
bac, 
Quin Tidua yivam, quam istos mores perferam. 

Me. Mea quidem hercle causa yidua yivito 
Vel usque dum regnum optinebit luppiter. 

Mu, Ne istuc mecastor iam patrem accersam 
meum, 
Atque ei narrabo tua flagitia quae fiEusis. 
ly Dedo, qnaere meum patrem, tecum simul 
Ut Teniat ad me : ita rem natam esse dicito. 
lam ego aperiam istaec tua flagitia ! 

Me, Sanane'8 

Quae mea flagitia ? 

Mu, Pallam atque aurum quom meum 

Domo snppilas clam tuae uzori, et tuae 
Degeris amicae. Satin' haec recte fabulor ? 
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6 'ANTHOLOOIA LATINA, 

Me. Hea : herole, mulier, multum et aiid«z eC 
mala*s. 
Tun tibi surraptam hanc dicere audes, quam mihi 
Dedit alia mulier, ut concinnandam darem ? 

Af«. Haut mihi negabas dudum surrupuisse te ; 
Nunc eandem ante oculos attines ? Non te pudet ? 

Mt. Quaeso hercle, mulier, si scis, moustra, quod 
bibam, 
Tuam qui possim perpeti petulantiam, 
Quem tu med hominem esse arbitrare, nescio : 
£go tete simitu novi cum Farthaone. 

Mu, Si me derides, at pol illum non potes, 
Patrem meum, qui huc advenit. Quin respicis ? 
Novistin tu illum ? 

Me, Novi cum Calcha simul : 

Eodem die illum vidi, quo te ante hunc diem. 

Mu, Negas novisse me ? negas patrem meum ? 

Me» Idem herde dicam, si avom vis adducere. 

Mu* Ecastor pariter hoc atque alias res soles* 



MosteUaria, Act. ii. sc. iL 
TheuropideSf Tranio, 

Tranio. 
^UIS homost, qui nostras aedis accessit 
prope? 
Th, Meus servos hic qnidemst Tranio. 
Tr, O Theuropides, 
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PLAUTU8, 7 

Ere, sslye ; salTom te adTenisse gaadeo. 
Usquin yaluisti ? 

Tlu Usque, ut vides. 

Tr. Factum optume. 

TA. Quid ▼08, insanin* estis ? 

7V. Quidum ? 

Th, Sic, quift 

Foris ambulatis : natus nemo in aedibus 
Serrat, neque qni recludat neque respondeat, 
Pultando paene oonfregi liasce ambas foris. 

Tr. Eho, 

An tu tetigisti has aedes ? 

Th. Quor non tangerem ? 

Quin pultando, inquam paene confregi foris. 

Tr. Tetigistin? 

Th. Tetigi, inquam, et pultavi. 

Tr. Vah. 

Th. Quid est ? 

Quomodo pnltare potui, si non tangerem ? 

7>. Male hercle fiEU^um ! 

Th. Quid est negoti ? 

Tr, Non potest 

Dici, quam indignum facinus fecisti et malum. 

Th, Quam ob rem ? aut quam subito rem mihi 
adportas novam ? 

Tr, Occidisti hercle 

TK Quem mortalem ? 

7>. Omnis tuoi. 

7%. Di te deaeqne omues faxint cum istoc 
omine 
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9 ANTHOLOOIA LATINA, 

Tr, Metuo, te atqne islos expiare ut posries. 

Th, Quid iam ? 

Tr, Fuge, obsecro, atque absoede ab aedibua 
Fuge huc, fuge ad me propius ! tene terram manu : 
Et, heus, iube illos illim, amabo, abscedere. 

Th, Abscedite. 

7V. Aedis ne attigatis ! Tangite 

Vos quoque terram ! 

7%. Obseoro hercle, quin intro imns huc ? 

Tr. Qnia stptem menses sunt, quom in hasce 
aedis pedem 
Nemo intro tetulit, semel ut emigravimus. 

Th, Eloquere, quid ita ? 

Tr. Circnmspicedum, nnm quis etst. 

Sermonem nostrum qui aucupet. 

77t. Tutum probest. 

Tr, Circnmspioe etiam. 

7%. Nemost : loquere nunc iam. 

Tr, Caputale factumst. 

Th, Quid id est ? non intellego. 

Tr, Scelns, inqnam, iiictumst iam diu antiquom 
et vetus, 
Caputale : id adeo nos nunc factum iuTenimus. 

Hi, Quid istuc scelus est aut quis id fecit? cedo. 

Tr, Hospes necavit hospitem captum manu j 
Iste, ut ego opinor, qui has tibi aedis yendidit. 

Th. Necavit? 

Tr. Aurumque ei ademit hospiti, 

Eumque hic defodit hospitem ibidem in aedibus. 

Th. Quaproptcr id vos factum suspicamini ? 
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FLAUTU8. 9 

2V. £|go dicftm : auaciilta. Ut fann oenavent 
Taas gnatDS» postquam rediit a oena domum» 
Abimns omnes cubitum, oondoniiiTimus. 
Ltuceniam forte oblitus fiieram extingnere : 
Atque ille exdamat derepente maxumum. 

Th, Quis homo ? an meus gnatus ? 

Tr, St, tace \ ausculta modo. 

Ait venisse illum in somnis ad se mortuom. 

Th. Nempe ergo in somnis ? 

Tr, Ita. Set ausculta mcida 

Ait iUum hoc pacto sibi dixisse mortuom 

Th, Insomnis? 

Tr, Mirum, quin Tigilanti dioeret, 

Qui abhino sexaginta annis occisus foret 
Interdum inepte stultus es, Theuropides. 

Th, Taceo. 

7V. Set ecce, quae illi ille inquit mortuos. 

« Ego transmarinus hoepes sum Diapontius \ 
Hic habito; haec mihi dedita est habitatio : 
Nam me Acheruntem recipere Orcus noluit» 
Quia praemature vita careo. Fer fidem 
Deceptus sum : hospes me hic necavit, isque me 
Defodit insepultum clam in hisce aedibus, 
Scelestus, auri causa. Nuno tu hinc emigra : 
Scelestae haeo aedes ? impiast habitatio." 
Quae hic monstra fiunt, anno vix possum eloquL 

Th. Stst. 

7r. Quid obsecro hercle iketumst ? 

Th. Concrepuit foris 

Tr. Haecine percttssast ? guttam hant habeo 
saiiguinis : 
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lO ANTHOLOGIA LATINA, 

Vifoin me accersnnt Acberuntem mortai. 
Perii t illiice hodie hano oonturbabunt fkbnkm. 
Nimis quam formido,ne manufetto hio me opprinuHk 

Th, Quid tnte tecom loquere ? 

Tr, Abicede ab ianum. 

Fuge, obitecro hercle ! 

Th, Quorfugiamf 

Tr, Etiam tu fhgii ? 

Th. Nihil ego formido t pax mihist oum mortuis. 

Ihtu$. HeuSyTranio. 

Tr, Non me appellabis, si sapis. 

Nihil ego commerui» neque intas percuiti forit. 



Tl. 

Rudens, — Prologut. 

Areturut, 
^ UI gentes omnit mariaque et terrai moreti 
Eiuf tum civis ci?itate caelitum. 
Ita sum, ut Tidetii, splendens stella can- 
dida; 
Signum, quod semper tempore exoritur suo, 
Hio atque in caelo. Nomen Arcturo ett mihi. 
Noctu sum in caelo clarut atque inter deot } 
Inter mortalis ambulod interdius. 
Et alia signa de caelo ad terram accidunt. 
Qui est imperator dirom atqne hominum, luppiter. 
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PLA UTUS. li 

It not per gentiSjHJininalia, disparat, 
Qai facta hominum, mores, pietatem, et fidein 
Noscamus, ut quemque adiuvet opulentia. 
Qui falsas lites falsis testimoniis 
Fetnnt, quique in iure abiurant pecuniam, 
Eorum referimus nomina exscripta ad loyem. 
Cotidie ille scit quis hic quaerat malum. 
Qui hic litem adipisci postulant periurio 
Mali, res ialsas qui impetront apud iudioem \ 
Iterum ille eam rem iudicatam iudicat \ 
Maiore multa multat, quam litem auferunt. 
Bonos in aliis tabulis exscriptos habet. 
Atque hoc scelesti in animum inducunt suum, 
lovem se placare posse donis, hostiis. 
£t operam et sumtum perdunt t id eo fit, qnia 
Nihil ei acceptum est a periuris supplicii. 
Facilius, si qui pius est, a dis supplicans, 
Quam qui scelestust, inyeniet yeniam sibi. 
Idcirco moneo yos ego haec, qui estis boni, 
Quique aetatem agitis cum pietate et cum fidtt 
Betinete porro, post factum ut laetemini. 
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ANTHOLOQIA LATINA. 

TII. 

Rvderu. Act i. 8C. ii. 

Daemones, ScqfMrnio» 

Scepamio, 
^ED, o Falftemon, sancte Neptuni comes, 
Quique Hercule illi socius esse diceris, 
Quod fiudnus yideo ? 

Dae, Quid vides ? 

Sc, * Muliercnlas 

Video sedentis in scapha aolas duas. 
Ut adflictantur miserae !— Euge» euge ! perbene 
Ab saxo avortit fluctus ad litus scapham, 
Neque gubemator unquam potuit rectius. 
Non vidisse undas me maiores censeo. 
Salvae sunt, si illos fluctus devitaverint. 
Nunc, nunc periculum est: eiecit alteram. — 
At in vado est : iam facile enabit— Eugepae, 
Viden*, alteram illam ut fluctus eiecit foras ? 
Surrexit, horsum se capessit Salva res ! 
Desiluit haec autem altera in terram e scapha. 
Ut prae timore in genua in undas concidit! — 
Salva est : evasit ex aqua. lam in litore est 
Sed dextrovorsum avorsa it in malam crucom. 
Hem, errabit illaec hodie. 

Dae, Quid id refert tua ? 

Se. Si ad saxum quo capessit, ea deorsum cadit, 
Errationis fecerit compendium. 
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IJ 



Dae, Si ta de iOanim oenatunis Tesperi 66, 
Dlis cursnduiD oenseo, Sceparnio^ 
Si apud me esorus es, mihi dari operam yolo. 

Sc. Bonum aaquomque oras. 

Dat, Sequere me hac ergo. 

Se. Sequor. 

Q. ENNII. 
Tm. 

Ex Atmalibus, 
Speech ofPyrrhus, 

^EC mi aurum poscOy nec mi pretium 
dederitis : 
Non cauponantes bellum sed bellige- 
rantes, 
Ferro non auro vitam cemamus utrique. 
Vosne Telit an mo regnare,era quidve ferat Fors 
V irtute experiamur. £t hoc simul accipe dictum i 
Quorum Tirtutei belli fortuna pepercit» 
Eorundem Ubertati me parcere certum est. 
Dono ducite doque Tolentibu' cum magnis dis. 



iz. 
MoBiBUB antiquis res stat Bomana Tirisqneb 




^ 
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14 AKTHOLOGIA LATINA. 



Fabius Maximtu. 

NUS homo nobiscunctando restitnitrem. 
Noemim rumores ponebat ante salntem. 
Ergo plusqne magisque yiri nunc gloria 
daret 

xz. 

Telamo. 

I ED superstitiosi vates inpudentesque 
arioliy 
Aut inertes aut insani aut quibus eges- 
tas imperat : 
Qui sibi semitam non sapiunt, alteri monstrant 

Tiam, 
Quibus di?itias pollicentur, ab eis drachumam ipsi 
petunt. 

xn. 

AndromacJie» 

PATER, o patria, o Priami donlus, 
Saeptum altisono cardine templum I 
Vidi ego te astante ope barbarica 

Tectis caelatis lacuatis, 

Auro ebore instructam regifice. 

Haec omnia yidi inflammari, 

Friamo yi ritam eritari, 

loTis aram sanguine turpari. 
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ZIIl. 

Fragmentfrom the Satirei. 

NNI poeta salyo, qui mortalibns 

' Yersns propinas flammeos mediillitQfl* 

XIT. 

Epitaph on Himself, 

IdSFICITE o ci?es, senis Eimi imagini' 
formam! 
Hic yestnmi pansit maxima factA pa* 
trum. 
Nemo me lacmmis deooret nec fhnera fleta 
Faxit. Cur ? rolito Tiyu' per ora yimm. 

P. TERENXn AFRL 

XV. 

Andria, Act. i. sc. L 

SimOt Sosia, 

Simo, 
^UID verbis opus est ? hac fama inpulsns 
Chremes 
Ultro ad me renit, nnicam gnatam snam 
Cnm dote snmma filio nxorem nt daret. 
Piacuit : despondi : hic nuptiis dictust dies. 
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itf ANTHOLOGIA LATINA, 

So. Qdid igitur obstat, quor non fiant ? 

Su Andies. 

Ferme in diebus paucis, quibus haec acto sunt, 
Chrysis vicina haeo moritur. 

So, O factum bene : 

Beasti : ei metui a Chryside. 

•St. Ibi tum filius 

Cum illis, qui amarant Chrysidem, una aderat fro- 

quens t 
Curabat una funus : tristis interim, 
Non numquam conlacrumabat. Placuit tum id mihi. 
Sic cogitabam ' hic panrae consnetudinis 
Causa huius mortem tam fert familiariter : 
Quid si ipse amasset ? quid hic mihi facietpatri ?' 
Haee ego putabam esae omnia humani ingeni 
Mansuetique animi officia. Quid multis moror ? 
Egomet quoque eius causa in fimus prodeo, 
Nil etiam suspicai:^ mali. 

So, Hem quid est ? 

Si, Scies. 

Ecfertnr. Imus. Interea inter mulieres, 
Quae ibi aderant, forte unam aspicio adulescen- 

tulam, 
Forma 

So. Bona fortasse. 

5t. Et Yoitn, Sosia, 

Adeo modesto, adeo venusto, ut nil supra. 
Quae quom mihi lamentari praeter ceteras 
Visast, et quia erat forma praeter ceteras 
Honestft ao liberali, aocedo ad pedisequas, 
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Qufte sit rogo. Sororem esse aiunt Chrysidii. 
Percnssit ilioo animuin. Attat hoc illud ost, 
Hinc illae lacmmaey haee illast misericordia. 

So, Quam timeo, qaorsum evadas ! 

SL Funus interim 

ProoediL Sequimur : ad sepulcrum yenimus : 
In ignero inpositast : fletur. Interea haec soror, 
Quam dixi, ad flammam accessit inprudentius, 
^atis cum periclo. Ibi tum exanimatus Famphilui 
Bene dissimnlatnm amorem et celatiim indicat : 
Adcorrit : mediam mulierem complectitur : 
** Mea Glyoerinm " inquit '^ quid agis ? quor te ii 

perditum?" 
Tmn illa, ut consuetum facile amorem oemeres, 
Beiecit se in eum flens quam familiariter. 



XVI. 

EwmekHs. Act. n. so. u» 

Gnathot Parmeno. 

GfuUho. 
inmortales, hominihomo quid praestat? 

Stulto intellegens 
Qnid inter est ? hoc adeo ex hac re renit 
in mentem mihi : 
ConTeni hodie adreniens qnendam mei loci hinc 

atque ordinis 
Hominem haud inpnrum, itidem patria qui ab- 
ligurrierat bona: 
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Video sentum squalidtim aeg;nnii. paimis amiJiqM 

obsitum. 
" Quid istuc" inqnam " ornatist?'* " quoniam 

miser quod habui perdidi, en 
Qtto redactus sum. Omnes noti me atque amici 

deserunt." 
fficegoillum contempsi praeme; <'quid homo" 

inquam '< ignayissnme ? 
Itan' parasti te, nt spes nulla relieua in te sit tilH ? 
Simul consilium cum re amisti ? viden' me ex eodem 

ortum looo ? 
Qui color, nitor, vestitus, quae habitudost corporis \ 
Omnia habeo, neque quicquam habeo: nil quom 

est, nil defit tamen." 
" At ego infelix neque ridicuhrs esse neqne plagas 

pati 
Possum.*' " Quid ? tu his rebus credis fieri ? tota 

erras via. 
Olim isti fuit generi quondam quaestus apud sae- 

clum prius : 
Hoc noTomst aucupium : ego adeo hanc primus in* 

veni viam. 
Est genus hominum, qui esse pQrittOB se omuium 

rerum volunt, 
Nec sttnt : lios conseetor : hisce ego non paro me ut 

rideant, 
8ed eis uhro adrideo et eomm ingenia admiror 

simul : 
Qnidqnid dionnt, laudo : id rursnm si negaot, kuido 

id qooque i 
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Neg^t quis: nego; ait: aio; postremo inpeniTJ 

e^met mihi 
Omnia adsentari. Is qaaestus uuno est multo u ber- 
rumus.'* 
Pa. Scitum hercle homi nem : hic homines pror- 

8uro ex stultis insanos facit. 
Gtt. I>am haeo loquimur»interea loci ad maoellnm 
ubi adTentamus, 
Coneurrunt laeti mi obviam cuppedinarii omnes : 
Cetarii, lanii, coqui, £Etrtores, piseatores, 
Quibus et re sal?a et perdita profueram et prosum 

saepe: 
Salutant, ad oenam yocant, adventum gratulantur. 
Ule ubi nriiser £ftmelicu8 ridet me esse tanto honore, 
Tam facile yictum quaerere: ibi homo itiepit me 

obaecrare, 
Ut sibi liceret disoere id de me : sectari ius^i, 
Si potis est, tamqnam pbilosophorum habent disci 

plinae ez ipsis 
Vocabnla, panudti ita ut Gtoathonici v« centui . 
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ANTBOLOOIA LATtNA. 

XVII. 

Heanion Timorumenoi, Act. i. sc. i. 

ChremeSt Mtnedemu*. 

Chretne^ 

U AMQUAM. huec ititer nos nuper notitU 



admodumst 
, (Inde adeo quom agrum in proxumo hi? 
mercatus es) 
Nec rei fere sane amplius quicquam fuit : 
Tamon vel virtus tua me vel vicinitas, 
Quod ego in propinqua parte amicitiae puto, 
Facit ut te audacter moneam et lamiliariter, 
Quod mihi videre praeter aetatem tuam 
Facere et praeter quam res te adhortatur tua. 
Kam pro deum atque hominum fidem» quid vis tibi ? 
Quid quaeris ? annos sexaginta natus es, 
Aut plus eo, ut oonicio ; agrum his reg^onibus 
Meliorem neque preti maioris nemo habet ; 
Servos compluris : proinde quasi nemo siet, 
Ita tute attente illorum officia fungere. 
Numquam tam maAe egredior neque tam vesperi 
Domum revortor, quin te in fundo conspicer 
Fodere aut arare aut aliquid ferre. Denique 
NuIIum remittis tempus neque te respicis. 
Haec non voluptati tibi esse satis certo scio. 
" Enim " dices '^quantumhic operis fiat paenitet.** 
Quod in opere faciundo operae consumis tuae, 
Si sumas in illis exercendis, plus agas. 
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TERENTIUS, ai 

Me. Chremes, tantamne ab re tuast oti tibi, 
AJi^ia ut cures paque ni] quae ad te attinent ? 

Ch. Homo sum : humani nil a me aliennm puto. 
Vel me monere h<ic vel percontari puta: 
Rcctomst, ego ut Baciam ; uon est, te ut deterream. 

Me. Mihi sic est usus : tibi ut opus factost, iace. 

Cft. An quoiqnamst usus homini se ut cmciet ? 

He. Mihi. 



Adelphu Act. iii. sc. iii. 
Demea, Syrut. 
Demea. 
I/BATRIS me quidem 
Fudet pigetque. 
Sy. Niroium inter vos, Demea, 

(Non qoia ades praesens dico hoc) pernimium iDter 

est 
Tu, qiumtas qnantu's, nil nisi sapientia es, 
Ille somninm. num sineres vero illum tuom 
Facere haec ? 

De. Sinerem illum ? aut non sex totis mensibus 
Prius olfecissem, qnam ille quicquam coeperet ? 
Sy- Vigilantiam tuam tu mihi narras ? 
De. Sictiet 

Modo ut nuDc est, quaeso. 
%. Ut qoisque suom volt esae, itast. 

De, Qaideum? vidistin hodie ? 
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22 ANTHOLOOIA LATJNA. 

Sy, Taomne filium f 

( Abigam himc nis. ) iam dudum aliqind mri a 
arbitror. 

De. Satin 8cis ibi esM ? 

Sy. Ofa, qui egomet produzi. 

De. Optumest: 

Metul ne haereret hia 

5y. Atque irstum admodum. 

De. Quid autera ? 

Sy, Adortus iurgiost fratrem apud fonun 

De psaltria istac. 

De. Ain vero ? 

5y. Ah, nil reticuit. 

Nam ut numerabatur forte argentum, intervenit 
Homo de inproviso : coepit damare *' O Aeschine, 
llaecine flagitia facere te ! haec te admittere 
Indigna genere nostro ! " 

D«. Oh, lacrumo gaudio. 

6'y. *< Non tu hoc argentum perdis, sed vitam 
tuam." 

De. SalTossit: spero^estsimilis maiommanom. 

Sy. Hni. 

De. Syre, praeceptorum plenust istorum ille. 

Sy. Phy : 

I )omi haboit unde diseeret. 

De. Fitsedulo: 

Nil praetermitto: consuefacio: deniqne 
*[nspicere tamquam in speciilum in vitas omnium 
|[ubeo atque ex aliis sumere exemplum sibi. 
" Hot: fttcito." 
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TERBNTIUS, t^ 

Sjf» Recte san-'. 

JX, " Hoc fugito.»» 

S^. CalUde. 

Ih. ** Hoc laudist" 

Sjf, Istaec res est. 

Ih, " Hoc yitio datnr." 

Sp, ProbiaaiuDe. 

D€, Porro autem-* 

Sy. Non hercle otiumst 

Nnnc mi auscultandi, Piscis ex sententia 
Nactus 8um : ei mihi ne corrumpantur cautiost: 
Nam id nobis tam flagitiumst quam iUa, Demea, 
Non facere robis, quae modo dixti : et quod queo 
Conseryis ad eundem istunc praecipio modum : 
*< Hoc salsumst, hoo adustumst, hoc lautui^ast pa- 

mm: 
niud recte : iterum sio memento : " sedulo 
Moneo» qnae possum pro mea sapientia : 
Poatremo tamquam in speculum in patinas, Demea, 
Inspicere iubeo et moneo qiiid &cto usus sit. 
Inepta haeo esse, nos qnae facimus, sentio : 
Verum quid facias ? ut homost, ita morem geras. 
Knmqnid ▼)• ? 

Z>t. Mentem Tobit meUorem dari. 
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ANTHOLOGIA LATINA. 
L. ATTIl. 

ZIX. 

Medta. 
PANTA moles labitar 
Fremebanda ez alto ingenti loiiitii et 
spirito. 

Frae se undas Tolyity rcntioes vi sasdtat: 
Ruit prolapsa, pelagus resparg^t, reflat. 
Ita dom interruptum credas nimbum yoMer, 
Dum quod sublime ventis expulsum rapi 
Saxum aut procellis vel globosos turbines 
Exsistere ictos undis concursantibus : 
Nisi quas terrestris pontus strages condety 
Aut forte Triton foscina evertens specus 
Subter radices penitos undanti in freto 
Molem ex profundo saxeam ad caelum erigit 



Speech of Tarqtdnius Superhu$» 
^UOM iam quieti oorpus noctomo impeta 
Dedi sopore placans artus languidos, 
Yisam est in somnis pastorem ad me ap* 
pellere 
Pecas lanigerum eximia pulcritudine : 
Duos consang^ineos arietes inde eligi 
Praedarioremqae alterum immolare me : 
Deinde eios germanum comibus conitier 
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In me arietare, eoque ictu me ad casum dari : 
£xin prostratnm terra, gpraviter saucium, 
Resupinnm in caelo oontueri maxumum 
Mirificum facinus : dextrorsum orbem flammeum 
Radiaium solis liquier cursu no?o. 

IfUerprekUion oftke Dream. 
Rex, quae in Tita usurpant bomines, cogitantcurant 

rident, 
Qoaeque agunt Tigilantes agitantque, ea si cui in 

somno accidunt, 
Minus mirum est, sed di rem tantam haut temere 

inpr^Tiio offemnt. 
Proin vide ne, quem tu esse hebetem deputes aeque 

acpeonsy 
Is sapientia munitum pectus egreg^um gerat 
Teque reg^ expellat : nam id, quod de a(^ osten- 

tum est tibi, 
Fopulo oommntationem Terura portendit fbre 
Perpropinquam. Haeo bene Tenuncent populo ! 

Nam quod dextemm 
Gepit cnrtnm ab laera signnm praepotens, pnkher^ 

mme 
Angnratom ett rem Romaaam pnblicam snmmam 

Brwtmi, 



<ij{s> 
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ANTHOLOaiA LATJJHA 

c. LuaLn. 

Vfr bomu e$t qmm f 
IRTUS, Albine, est pretiam p«riolTerH 



Queis in Ter8ainiir,queie innmn' rebn' 

poteate: 
Virtus est homini scire id qno qnaeqiie habeat 

res. 
Virtns scire homini rectnmiUtileyqnid nt hon- 

ettum; 
Quae bena, quae mala item^ ^ud imitile tnrpe 

inhonestum ; 
Virtus, quaerendae finem lei lelre «lodttmqne 3 
Virtus, dintiis pretinm persolTere posse ; 
Virtus, id dare, quod re ipea debetnr honMpi : 
HoKlem esse atqne isimiaom kominum monimq/tie 

malorum, 
Coatra defensor«Ai hommnm morumqne bonovufn $ 
Hos magni facere, his bene velle, his rivere amicum; 
Commoda praeterea patriai prima pntare, 
Deinde parentum, tertia jam postremaque nostra. 



^ 
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LUCMETIU8, S7 

T. LUCRETn CARI. 

XZII, 

De Rerum Natura. 

LiB. J,^Ex»rditim. 

p3NEADUM genetrix, homimiin divom- 
que volnptas, 
Alraft YeiMis, caeli snbter labenlm tigna 
Quae mare naTigerum, quae terras frtigiferentls 
Ooncelebras, per te quoniam gemis omiie animantnm 
Concipitur visitque exortnm lumina solis. 
Te, dea, te fngiunt venti, te nubila caeli 
Adventumque tuum, tibi suavis daedala telhis 
Siimmittit flores, tibi rident aequora ponti 
riacatumque nitet diffhso lumine caelum. 
Xam simul ac spe» ies patefaetast verna diei 
Kt reserata viget genitabilis aura faveniY 
Afriae primum volucres te, diva^^tuumque 
Signiiicant jmtum percnlsae oerda tua vi. 
Inde ferae pecudes persultant pabula laeta 
Kt rapidos tranant amnis : ita capta lepore 
'1 e sequitur cupide quo quamque inducere pergis. 
Denique per maria ac montis fluviosque rapacis 
Frondiferasque domos avinm camposque virentis 
Onnibus incutiens blandum per pectora amorem 
EifidB ttt enpide generatim saeda propagent 
Quae quoniam rerum naturam sola gubemas 
Nec sine te qaioquam dias in luminis oraa 



jyGoogle 
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Rxf»ritur iMqa« flt l«etoiD neqtM Mnabile quleqa 
T« tociMi etttdeo •erit)endiii versibui eiae 
QuiM ego <1e rerum natura pangere conor 
MemmitdM nottro quem tu» dea, tempore in omnf 
Omnibuf omatum voluititi exoellere reban. 
Quo mftgif aetemum da dictlf , div», leporem. 
Rffioe ut interea fem moeneni milltiai 
Fer maria ac terrae omnie sopita quteioant. 
Nam tu lola potet tranquiUa pace iuvare 
Mortalif , quoniam belli fera moenera Harore 
Armipotene regit, In gremlum qul iaepe tuum te 
Beieit aettmo deviotut vulnere amoris, 
Atque ita eutpiclent teretl cervioe repueta 
Paeoit amore avidos inhiani in te, dea, vitoa, 
Eque ttto pendet retuplni fpiritttf ore. 
Httno tu» dlva, tno recubantem oorpore MUicto 
OirottmfUea ittper, luaviv ex ore loqueUaa 
Fttnde petens plaoidam Bomanlf , incluta, paceni. 
Kam Deque noe agere boo patrlal tempore inlqno 
PoMttmne aeqtto animo nec Memml oliMrft propago 
Talibtti in rebua oommuni detee lalutL 

V. l— 4S. 

XXIIX. 

Ipliigenla* 

[LLUD in blf rebttf vereor, ne forte rearU 
Inpia te ratlonie inlre elementa vlamque 
Indttgredi eoeleri», quod oontra laepia» 
Ula 
Religio peptril totltrota atqut Impla (iMta. 
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Anlide qao pacto Triviai virginis aram 
Iphianassai turparant sang^uine foede 
Dnctores Danaum delecti, prima virorum. 
Cui simul infula Tirgineos cjrcumdata comptus 
Kx utraque pari malarum parte profusast, 
Et maestum simnl ante aras adstare parentem 
Sensit et hunc propter ferrum oelare ministros 
Aspectuque suo lacrimas elfundere civis, 
Muta metu terram gimibus summissa petebat 
Nec miserae prodesse in tali temporo quibat 
Quod patrio princeps donarat nomine regem ; 
Nam sublata virum manibus tremibundaque ad aras 
Deductast, non nt sollemni more sacrorum 
Ferfecto posset daro comitari Hymenaeo, 
Sed casta inceste nubendi tempore in ipso 
Hostia ooncideret maotatn maesta parentis, 
Exitus ut classi felix faustusque daretur. 
Tantum religio potuit suadere malorum. 

V. 80-101. 



LiB. TI. — Philoaophy the Solace for Carf. 

'UAVE, mari magno turbantibus aequora 
ventis, 
E terra magnum alterius spectare labo 
rem; 
Non quia vexari quemquamst iuciinda voluptas, 
Sed quibus ipse malis careas quia cernere suave es^ 
Suave etiam belli certamina mag^a tueri 
Per campus instructa tya sine parte pericli. 
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Sed nil dulciue est, bene quam miinit» tenere 
Edifca doctrina tapientom templa lerena, 
Despioere unde queaa alios passimqne ▼iiere 
Errare atque viam palantiB quaerere ^itae, 
Certare ingenio, oontendere nubihtate, 
Noctes atque dies niti praestai^ labore 
Ad summas emergere opes rerumque potiri 
O miseras hominum mentes, o pectora caeea ! 
Qualibus in tenebris Titae quantisque pericKs 
Degitur hoc aevi quodcumqoest! nonne ridere 
Nil aliud sibi naturam latrare, nisi ut, quoi 
Corpore seiunotus ddor absit, mente fruatar 
lucundo sensu cura semotu' metuque ? 
Ergo corpoream ad naturam pauca ▼idenras 
Esse opus omnino, quae demant cumque dolorera, 
Delicias quoque uti multas snbstemere possint. 
Gratius interdum neque natura ipsa requint, 
Si non aurea sunt iuvenum simulacra per aedes 
Lampadas igniferas manibus retinentia dextris, 
Lumina noctumis epulis ut suppeditentur, 
Nec domus argento fulget anroque renidet 
Nec citharae reboant laqueata aurataque teeta. 
Cum tamen inter se prostrati in gramine molli 
Fropter aquae rivum sub ramis arboris altae 
Non magnis opibus iucunde corpora curant, 
Praesertim cum tempestas adridet et anni 
Tempora conspergunt viridantis floribus herbes. 
Nec calidae citius decedunt corpore febres, 
Textilibus si in picturis ostroque rubenti 
lacteris, quam si in plebeia veste cubandum est. 

V. 1-«« 
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LUCBJtTIUS. 31 



Dutant (Mffects seetn to be at reet 

^AM saepe ia ooUi tondentes pabufat laet» 
Lanigerae VBptanipecudes qao quamqii» 
▼ocantes 

Inyitaat herbae geDunantes rore reoenti, 
Et sayaAi agni ludunt blandeque ooroscant^ 
Omnia quae nobis longe oonfusa Tidentur 
Et Tehit in viridi candor oonsistere colli 
Praeterea magnae kg^iones cum loca cursu 
Camporum complent belli simulacra cientes, 
Folgor ibi ad caelum se toUit totaque circum 
Aere renidescit teUus supterque virum vi 
Excitur pedibus sonitus clamoreque montes 
Icti reiectant Toces ad sidera mundi, 
Fit circnmTolitant equites mediosque repente 
Tramittunt vaHdo quatientes impete^campos. 
Et tamen est quidam locus altis montibus unde 
Stve yideBtur et in campis oonsistere fulgor. 

V. 317-332. 
XXVI. 

A Cow tn searcli of her Calf. 

AM saepe «nte denm vitulus delubra 

deeora 
Turioremas propter mautatus concidit 
•n» 
Sattgttiiii8«Kpiraa8 calidiim de peetore flomen ; 
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At mater viridis saltns orbata peragrans 
Noscit humi pedibos vestigia pressa bisulcis, 
Omnia conTisens oculis loca si queat usquam 
Conspioere amissum fetum, completque querellis 
Frondiferum nemus absistens et crebra revisit 
Ad stabulum desiderio perfixa iuvenci, 
Nec tenerae salices atque herbae rore vigentes 
Fluminaque illa queunt summis labentia ripis 
Oblectare animnm subitamque avertere curam, 
Nec vitulorum aliae species per pabula laeta 
Derivare queunt animum curaque levare: 
Usque adeo quiddam proprium notumque requkit. 

V. S52.366. 

XXVIl. 

Tke Atoms of each kind are infinite, 

?£D qnasi naufragiis magnis multisque 
coortis 
Disiectare solet magnum mare traastra 
gubema 
Antemnas proram m&los tonsasque natantis, 
Fer terrarum omnis oras fluitantia aplustra 
Ut videantur et indicium mortalibus edant, 
Infidi maris insidias virisque dolumque 
Ut vitare velint, neve ullo tempore credant 
Subdola cum ridet placidi pellacia ponti, 
Sic tibi si finita semel primordia quaedam 
Constitues, aevom debebunt sparsa per omnem 



jyGoogle 





L UCMETIUS. 33 

EHsiectare aestns diversi materiai, 
Numquam in concilium ut possint compulsa coire 
Kec remorari in concilio nec crescere adaucta. 

T. 552-564. 

xxTin. 

The Decay of the Universe, 

?IC igitur magni qnoque circum moenia 
mundi 
Expugnafca dabunt labem putrisque 
ruinas. 
lamque adeo firacta est aetas effetaque tellus 
Vix animalia parva creat quae cuncfca oreaTit 
Saecla deditque ferarum ingentia corpora parfcn. 
Haud, ut opinor, enim mortalia saecla supeme 
Aurea de caelo demisit funis in arra 
Nec mare nec fluctns plangentis saxa creamnt, 
Sed genuit tellus eadem quae nunc alit ex &e. 
Praeterea nitidas fruges Tinetaque laeta 
Sponte sua primum mortalibus ipsa creaTit, 
Ipsa dedit dulcis fetns et pabula laeta ; 
Quae nunc Tix nostro grandescunt aucta labore, 
Conterimusque boTes et Tiris agricolarum, 
Conficimus fermm Tix airis suppedifcati : 
Usque adeo parcunt fetns augentque labore. 
lamque caput quassans grandis suspirat arator 
Crebrius, incassum manuum cecidisse labore», 
£t cum tempora temporibus praesentia confert 
Praeteritis, laudat fortunas saepe parenfcia 

D 
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Et crepat, anticum genus ut pietate repktum 
Perfacile angustis tolerarit finibus aeYom, 
Cum minor esset agri multo modus ante viritim. 
Tristis item vetulae vitis sator atque vietae 
Temporis incusat momen caelumque fatigat, 
Nec tenet omnia paulatim tabescere et ire 
Ad capulum spatio aetatis defessa vetnsto. 

V. 1148-1174. 



LiB. III. — Epicurus, 

7U, pater, es rerum inventor, tu patria 
nobis 
Suppeditas praecepta, tuisque ex, inclute, 
cbartis, 
Floriferis ut apes in saltibus omnia libant, 
Omnia nos itidem depascimur aurea dicta, 
Aurea, perpetua semper dignissima vita 
Nam simul ao ratio tua ooepit vociferari 
Naturam rerum, divina mente coorta, 
Diifugiunt animi terrores, moenia mundi 
Discedunt, totum video per inane geri res. 
Apparet divum numen sedesque quietae 
Quas neque concutiunt venti nec nubila nimbis 
Aspergunt, neque nix acri concreta pruina 
Cana cadens violat semperque innubilus actber 
Ihtegit, et large diffiiso lumine rident 
Omnia suppeditat porro natnra, neque ulla 
Bes animi pacem delibat tempore in ullo. 
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At coDtra nasquam apparent Acherosia templa 
Kec tellus obstat qoin omnia dispiciantur, 
Sub pedibus quaecumque infra per inane geruntur. 
His ibi me rebus quaedam divina voluptas 
Percipit adque horror, qnod sic natura tua Ti 
Tam manifesta patens ex omni parte retecta est 

T. 9-30. 



The Folly offearing Death, 

[ ROIKDE ubi se yideas hominem indig* 
narier ipsum, 
Post mortem fore ut aut putescat curpore 
posto 
Aut flammis interfiat malisTe ferarum, 
Scire licet non sincerum sonere atque subesse 
Caecum aliquem cordi stimulum, quamTisnegetipw 
Credere se quemquam sibi sensum in morte futurum, 
Non, ut opinor, enim dat quod promittit et unde, 
Nec radicitus e Tita se toUit et eicit, 
Sed facit esse sui quiddam super inscius ipse. 
ViTus enim sibi cum proponit quisque futurum, 
Corpus uti Tolucres lacerent in morte feraeque, 
Ipse sui miseret \ neque enim se dividit illim 
Nec remoTct satis a proiecto corpore et illum 
Se fingit sensuque suo contaminat astans. 
Hioc indignatur se mortalem esse creatum, 
Nec Tidet in Tera nullum fore morte alium se 
Qoi possit TiTUs sibi se lugere peremptum 
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Stansque iacentem se lacerari uriTe dolore. 
Nam si in morte malumst malis morsuque ferarum 
Tractari, non inTenio qui non sit acerbum 
Ignibus inpositum calidis torrescere flammis 
Aut in melle situm sufifocari atque rigere 
Frigore, cum summo gelidi cubat aequore saxi, 
Urgerive supeme obtritum pondere terrae. 

' lam iam non domus accipiet te laeta, neque uxor 
Optima nec dulces occurrent oscula nati 
Fraeripere et tacita pectus dulcedine tangent. 
Non poteris factis florentibus esse, tuisque 
Praesidium. Misero misere* aiunt ' omnia ademit 
Una dies infesta tibi tot praemia Titae.' 
niud in his rebus non addunt ' nec tibi earum 
lam desiderium renmi super insidet una.' 
Quod bene si yideant animo dictisque sequantur, 
Dissoluant animi magno se angore metuque. 
< Tu quidem ut es leto sopitus, sic eris acTi 
Quod superest cunctis priTatu' doloribus aegris 5 
At nos borrifico cinefactum te prope busto 
Insatiabiliter defleTimus, aetemumque 
Nulla dies nobis maerorem e pectore demet.* 
Illud ab hoc igitur quaerendum est, quid sit amari 
Tauto opere, ad somnum si res redit atque quietem, 
Ciu* quisquam aetemo possit tabescere luctu. 

Hoc etiam faciunt ubi discubuere tenentque 
Focula saepe homines et inumbrant ora coronis, 
Ex animo ut dicant ' breTis hic est fiructus homullis; 
lam fuerit neque post umquam revocare licebit.' 
Tamquam in morte mali cum primis hoc sit eomm, 
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Qnod sitis exnrat miaeros atqne arids torres, 
Aut aliae cniiis desiderinm insideat rei. 
Nec sibi enim qnisquam tnm se Titamque requirit, 
Cum pariter mens et corpus sopita quiescunt. 
Kam licet aetemum per nos sic esse soporem, 
Neo dosiderium nostri nos adficit ullum. 
£t tamen haudquaquam nostros tunc illa per artus 
Lionge ab sensiferis primordia motibus errant, 
Cum oorreptus homo ex somno se colligit ipse. 
Multo igitur mortem minus ad nos esse putandumsfc 
Si minus esse potest quam quod nil esse videmus ; 
Maior enim turbae disiectus materiai 
Consequitur leto nec quisquam expergitus exstat, 
Frigida quem seQiel est vitai pausa secuta. 
Denique si vocem rerum natura repente 
Mittat et hoc alicui nostrum sic increpet ipsa 
* Quid tibi tanto operest, mortalis, quod nimi? aegris 
Loctibus indulges ? quid mortem congemis ac fles ? 
Nam gratis anteacta fuit tibi Tita priorque» 
£t non omnia pertusum congesta quasi in vas 
Commoda perfluxcre atque ingrata interiere : 
Cnr non nt plenus vitae conviva recedis 
Aequo animoque capis securam, stulte, quietem ? 
Sin ea quao fructus cumque es periere prof usa 
Vitaque in ofifensust, cur amplius addere quaeris, 
Rursnm quod pereat male et ingratum occidat omnO; 
Non potius vitae finem facis atque laboris ? 
Nam tibi praeterea quod machiner inveniamque, 
Quod plaoeat, nil CRt : eadem sunt omnia semper. 
8i tibi non annis corpus iam marcet et artus 
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Confecti Iftngnent, etdem temen omnia restani, 
Omnia si pergas yiTendo yincere saecla, 
Atque etiam potias, si nmnquam sIb moritums/ 
Quid respondemus, nisi iustam intendere litem 
Naturam et Teram verbis exponere causam ? 
Grandior hic rero si iam, seniorque queratur 
Atque obitum lamenietur miser amplius aeqao, 
Non merito inclamet magis et Tooe increpet acri ? 
' Aufer abhinc lacrimas, balatro, et compesce que* 

rellas. 
Omnia perfunctus Titai praemia maroes. 
Sed quia semper aves quod abest^praesentia temnis, 
Inperfecta tibi elapsast ingrataque Tita, 
Et nec opinantl mors ad caput adstitit ante 
Quam satur ac plenus possis discedere rerum. 
Nuno aliena tua tamen aetate omnia mitte 
Aequo animoque agedum mage sis concede : 

necessest' 
lure, nt opinor, agat, iure increpet inciletque ; 
Cedit enim rerum novitate extrusa Tetustas 
Semper, et ex aliis aliud reparare necessest. 
Nec quisquam in barathrum nec TVurtara deditur 

atra: 
Materies opus est ut crescant postera saeda ; 
Quae tamen omnia te Tita perfuncta sequentur ; 
Nec minus ergo ante haec quam tu cecidere, ca 

dentque. 
Sic alid ex alio numquam desistet oriri 
Vitaque mancipio nulli datur, omnibus usu. 

T. 870-971. 
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zxzi. 

Strenm ineriia, 

Tl possent homiiies, proinde ac sentire 
Yidentur 
Fondus inesse animo quod se gravitate 
fatiget, 
£ quibus id fiat causis quo(|UH noscere et unde 
Tanta mali tamquam moles in pectore constet, 
Haut ita vitam agerent, ut nunc plerumque videmus 
Quid sibi quisque velit nescire et quaerere semper 
Commutare locum quasi onus deponere possit. 
Exit saepe foras magnis ex aedibus ille, 
Esse domi quem pertaesumst» subitoque revertit, 
Quippe foris nilo melius qui sentiat esse. 
Corrit agens mannos ad villam praecipitanter, 
Auxilium tectis quasi ferre ardentibus instans ; 
Oscitatextemplo, tetigit cum limina villae, 
Aut abit in somnum gravis atque oblivia quaerit, 
Aut etiam properans urbem petit atque revisit. 

▼.1053-1067 



LiB. IV. — Fresh Woods and Pastures new, 

»yi A Fieridum peragpro loca nuUius ante 
Trita solo. luvat integros acoedere fontis 
Atque baurire, iuvatque novos decerpere 
flores, 
Insignemque meo capiti petere inde coronam 
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Unde prius nolli relarint tempora musae ; 
i^^rimum qnod mag^is doceo de rebus et artis 
Religionum animum nodis exsolvere pergo, 
Deinde quod obscura de re tam lucida pango 
Carmina, musaeo contingens cuncta lepore. 
Id quoque enim non ab nuUa ratione Tidetur; 
Nam veluti pueris absinthia taetra medentes 
Cum dare conantur, prius oras pocula circum 
Contingunt mellis dulci flavoque liquore, 
Ut puerorum aetas inprovida ludificetur 
Labrorum tenus, interea perpotet amarum 
Absinthi laticem deceptaque non capiatur, 
Sed potius tali pacto recreata valescat, 
Siu ego nunc» quoniam haec ratio plerumque videtur 
Tristior esse quibus non est tractata, retroque 
Yolgus abhorret ab hac, volui tibi suaviloquenti 
Carmine Pierio rationem exponere nostram 
Et quasi musaeo dulci contingere melle, 
Si tibi forte animum tali ratione tenere 
Yersibus in nostris possem, dum percipis omnem • 
Naturam rerum ac persentis utilitatem. 

V. 1-2*. 

XXXIII. 

Clouds, 

^ED ne forte putes ea demum sola vagari, 
Quaecumque ab rebus rerum simulacra 
recedunt, 
Sunt etiam quae sponte sua gignuntur et ipsa 
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Constitunntiir in hoc caelo qui dicitur aer, 
Qoae multis formata modis sublime feruntur 
Nec speciem mutare suam liquentia cessant 
St cuiusque modi formarum vertere in oras 3 
Ut nubes facUe interdum ooncrescere in alto 
Cemimus et mundi speciem violare serenam 
Aera mu]centes*motu. Nam saepe Gigantum 
Ora Yolare yidentur et umbram ducere late, 
Interdum magni montes aYolsaque saxa 
Montibus anteire et solem succedore praeter, 
Inde alios trahere atque induoere belua nimbos. 

V. 129-142. 



All Reasoning based on the Truth ofthe Sensea. 

SNIQUE ut in &brica, si prayast regula 
prima, 

Normaque si fallax rectis regionibus exit, 
£t libella aliqua si ex parti claudicat hilum, 
Omnia mendose fieri atque obstipa necesse est» 
Fraya cubantia prona supina atque absona tecta, 
lam ruere ut quaedam Yideantur Yelle, ruantque 
Prodita iudiciis fallacibus omnia primis, 
Sic igitur ratio tibl rerum prava necessest 
Falsaque sit, fabis quaecumque ab sensibus ortast. 

Y. 513-521. 
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Echo. 

^EX etiam ant septem loca vidi reddere 
voces, 
Unam cum iaoeres : itacolles collibas ipsi 
Verba repulsantes iterabant docta referri. 
Haec loca capripedes satyros njmphasqne tenere 
Finitimi fingunt et faonos esse locnntur, 
Quorum noctivago strepitu ludoque iocanti 
Adfirmant volgo taciturna silentia rumpi 
Chordarumque sonos fieri dulcisqne querellas, 
Tibia quas fundit digiiis pulsata canentum, 
Et genus agricolum late sentiscere, quom Fan 
Pinea semiferi capitis yelamina quassans 
Unco saepe labro calamos percurrit hiantis, 
Fistula silyestrem ne cesset fundere musam. 

V. 577-589. 

XXXVI. 

LiB. V.— The Imperfection of the Worlcf' 

jRINCIPIO quantnm caeli tegit impetus 
ingens, 
Inde avidei partem montes silvaeque fe- 
rarum 
Possedere, tenent rupes vastaeque paludes 
Et mare quod late terrarum distinet oras. 
Inde duas porro prope partis fervidus ardor 
Adsidunsque geli casus mortalibus aufert. 
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Quod snperest arri, tamen id natnra sua yi 
Sentibns obdncat, ni vis humana resistat 
Vitai cansa Yalido consueta bidenti 
Ingemere et terram pressis proscindere aratris. 
Si non fecundas vertentes Tomere glebas 
Terraiqne solum snbigentes cimus ad ortns, 
Sponte sua neqneant liquidas existere in auras, 
Et tamen interdum magno quaesita labore 
Cum iam per terras frondent atque omnia floreiit, 
Aut nimiis torret fenroribns aetherius sol 
Aut subiti peremunt imbris gelidaeque pruinae, 
Flabraqne yentorum violento turbine vexant. 
Praeterea genus horriferum natura ierarum 
Humanae genti infestum terraque marique 
Cur alit atque auget ? cnr anni tempora morbos 
Adportant ? quare mors immatura vagatiir ? 
Tum porro puer, ut saevis proiectus ab undis 
Nayita, nndns humi iacet, infans, indigus omni 
Vitali auxilio, cum primum in luminis oras 
Nixibus ex alyo matris natura profudit, 
Vagituque locum higubri complet, nt aecumst 
Cui tantum in yita restet transire malorum. 
At variae crescunt pecudes armenta feraeque 
Nec crepitacillis opus est nec cuiquam adhibendast 
Almae nutricis blanda atque infracta loquella, 
Nec yarias qnaerunt vestes pro tempore caeii, 
Deniqne non annis opus est, uon moenibus altis, 
Qui sua tutentur, quando omnibus omnia large 
Tellns ipsa parit naturaque daedala rerum. 

y. 200-234. 
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The Seasotts» 

IT Yer et Yeiiiis, et Terii praenuntiiis ante 
Fennatus graditur xephyruB, yestigia 
propter 

Flora quibus mater praespargens ante viai 
Cuncta ooloribus egregiis et odoribus opplet. 
Inde loci sequitur oalor aridus et comes una 
Fulverulenta Ceres et etesia flabra aquilonum. 
Inde autumnus adit» gpraditur simul Euhius £uan. 
Inde aliae tempestates ventique secuntur, 
AU^tonans Yoltumus et auster fulmine pollens. 
Tacndem bruma nives adfert pigrumque rigorem, 
Frodit hiemps, sequitur crepitans hanc dentibus 

algor. V. 737-747. 



Humanizing Injluences. 

|ND£ casas post quam ac pellis ignemque 
pararunt, 
£t mulier couinncta viro concessit in 
unum 
Gonubium, prolemque ex se videre creatam, 
Tum genus humanum primum mollescere coepit. 
Ignis enim curavit ut alsia corpora frigus 
Kon ita iam possent caeli sub tegmine ferre, 
Et Venus inminuit viris puerique parentum 
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Rlanditiw fiuale n^eninm ftegeare soperboni. 
Time et amidtiem ooqpenmt iimgM aTentes 
Finidmi inter se nee kedtfe nee Tiolaii, 
E^ pneros commendanmt mnBebreqne saednm, 
V<Mnbns et gesta enm balbe significarent 
ImbeciOmimi esse aecnm misaerier omnis. 

T. loii-ioaa. 




SupersHHon, 

I GESNUS infelix hamannm, talia diTis 
Cnm tribuit facta atqne iras adioiudt 
aoerbas! 

Qnantos tnm gemitns ipsi sibi, qnantaqne nobis 
Volii6ra,qiias lacrimas peperere minoribu'nostris! 
l^ec pietas nllast Telatnm saepe Tideri 
Vertier ad lapidem atqne omnis accedere ad aras 
Nec procumbere humi prostratum et pandere 

pahnas 
Ante denm delubra nec aras sangrnine multo 
Spargere quadrupedum nec Totis nectere Tota, 
Sed mage pacata posse omnia niente tueri 
Nam cum suspicimus magni caelestia mundi 
Templa, super stellisque micantibus aethera fixum, 
Et Tenit in mentem solis lunaeque Tiarumy 
Tunc aliis oppressa malis in pectora cura 
llla quoque experge&ctum caput erigere infit, 
Nequae forte deum nobis inmensa potestas 
Sit, Tario motu quae candida sidera Terset. 
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Temptst enim diibiam mentem rationis egestas, 
Ecquaenam fnetit mnndi genitalis origo, 
£t simul ecqnae sit finis, qnoad moenia mundi 
Solliciti motns hnnc potsint ferre laborem, 
An divinitus aetema donata salnte 
Ferpetno possint aevi iabentia tractu 
Inmensi yalidas aevi contemnere yiris. 
Praet-erea cui non animus furmidine divum 
Ck>ntrahitur, cui non correpunt membra pavore, 
Fulminis horribili cum plaga torrida tellus 
Contremit etmagnum percnrrunt murmura caelum? 
Non popnli gentesque tremunt^ regesque superbi 
Corripiunt dlvnm percussi membra timore, 
Nequid ob admissum foede dictumve superbe 
Foenarum g^ve sit solvendi tempus adultum ? 

V. 1194-1225. 



LiB. Yl,— The Plague of Athens. 

) EC requies erat ulla mali : defessa iace- 
bant 
Corpora. Mussabat tacito medicina ti- 
more, 
Qnippe patentia cum totiens ardentia morbii 
Lumina versarent oculomm expertia somno. 
Mnltaque praeterea mortis tum signa dabantur, 
Perturbata animi mens in maerore metuque, 
Triste snpercilium, furiosns voltus et aoer, 
S.»llicitae porro plenaeque sonoribns aures, 
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Creber spiritus aut ingens raroqne ooortus, 
Sudorisque madens per cdlum spleudidus umor. 

Fraeterea lam pastor et armentarius onmis 
£t robustus item curri moderator aratri 
lianguebat, penitusqne casa oontrusa iacebant 
Gorpura paupertate et morbo dedita morti. 
Kxanimis pueris snper exanimata parentum 
Corpora nonnumquam posses retroque videre 
Matribus et patribus natos super edere yitam. 
J^ec minimam partem ex agris is maeror in urbem 
Confluxit, languens quem oontulit agrioolamm 
Copia conveniens ex omni morbida parte. — 
Confertos ita acenratim mors accumulabat. 
Multa siti protracta yiam per proque yoluta 
Corponi silanos ad aquarum strata iacebant. 

V. 1178-1187, 1252-1265. 



G. VALERII CATULLI. 

XLI. 

Elegy on Leshia's Sparrow. 

UGETE, o Veneres Cupidinesque, 
Et quantum est hominum venusti<)rum. 
Fasser mortuus est meae puellae, 
Fasser, deliciae meae puellae, 
Quem plus illa oculis suis amabat t 
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Kam roellitus erat suamque norat 
Ipsam tam bene quam puella matrem» 
Nec sese a gremio illius movebat, 
Sed circumsiliens modo huc modo illao 
Ad solam dominam nsque pipUabat. 
Qui nunc it per iter tenebrioosum 
IIluc. unde negant redire quenquam. 
At Tobis roale sit, roalae tenebrae 
Orci, quae omnia bella deToratis : 
Tam bellum mihi passerem abstulistis. 
y ae factum male ! vae misello passer, 
Tua nuno opera meae puellae 
Flendo turgiduli rubent ocelli. 

XLn. 
Dedication of his Pinnac3. 

|[ HASELUS ille, quem yidetis, hospites 
Ait fuisse nayiuro celerrimus, 
Neque ullius natantis impetum trabis 
Nequisse praeterire, sive palmulis 
Opus foret volare sive linteo. 
£t hoc negat minacis Adriatici 
Negare litus insulasve Cycladas 
Khodumque nobilero horridamque Thraciam, 
Propontida trucemve Ponticum sinum, 
Ubi iste post phaselus antea fuit 
Comata silva : nam Cytorio in iugo 
Loquen je saepe sibilum edidit coma. 
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Amastri Footicft ei Cytore buziier» 
Tlbi haee fidase ei esae cogiiitissimm 
Ait phaaehis s nUima ex origine 
Tao stetisee didt in cscimiiiie, 
Tdo imbuisse pelmnfais in aeqoore, 
£t inde tot per impotentia fretn 

Hemm tnBsse, Isent sire dextem 

Vocaret aora, shre ntnmqne Inppiter 

Simul secnndns inddisset in pedem ; 

Keqne nlla Tota litoralibns deis 

Sibi esse fiicta, cnm Teniret a marei 

Nofissimo hnnc ad nsqne limpidom lacnm. 

Sed haec prins fnere : nnnc reoondita 

Senet qniete seqne dedicat tibi, 

GremeDe Castor et gemelle Castoris. 

ZUII. 

To LesbtCL 

l U AERIS, qnot mihi basiationes 
Tnae, Lesbia, sint satis snperqne. 
Quam raagnusnnmemslibyssaehareiifte 

Lasarpiciferis iacet Cyrenis, 

Oradnm loyis inter aestnosi 

Et Batti Teteris sacmm sepnlcmm, 

Aut quam sidera multa, cum tacet noz, 

Furtiyos hominum vident amores, 

Tam te basia multa basiare 

Yesano satis et super Catullo est, 

Qnae nec pemumerare cnriosi 

Possint nec mala fascinare lingua 
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XLIT. 

Acme and Sepiiwuui. 

!MBN Septimius suos amoret 
Tenens in gpremio ' mea' inquit * Acinej 
Ni te perdite amo atque amare porro 
Omnes sum assidue paratus annos 
Quantum qni pote pinrimum perire, 
Solus in Lybia Indiaque tosta 
Gaesio yeniam obvius leoni.' 
Hoc nt dixit, Amor sinistra ut ante, 
Dextram steninit approbationem. 

At Acme leviter caput reflectens, 
£t dulcis pueri ebrios ocellos 
Illo purpureo ore saviata, 
' Sic/ inquit * mea vita Septimille, 
Huic uni domino usque serviamus, 
Ut multo mihi maior acriorque 
Ignis mollibus ardet in medullis.' 
Hoc ut dixit, Amor sinistra ut ante, 
Dextram stemuit apprubationem. 

Nunc ab auspicio bono profecti 
Mutuis animis amant amantur. 
Unam Septimius misellus Acmen 
Mavult quam Syrias Britanniasque : 
Uno in Septimio fidelis Acme 
Facit delicias libidinisque- 
Quis uUos homines beatioree 
Vidit, quis Venerem auspicatierem ? 
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To Sirmio. 

7 AENE Insiilaniin, Sinnlo, inflDlaruroqne 
Ocelle, qoascunqae in liqnentibas stagnis 
Marique vasto fert uterqne NeptuWinus; 
Quam te libenter quamqne laetus inviso, 
Vix mi ipse credens Thuniam atqu^ Bitbunus 
Liqnisse campos et yidere te in tuto * 
O qnid solutis est beatius curis ? 
Cnm mens onus reponit, ac peregrino 
Labore fessi venimus larem ad nostrum, 
Desideratoque aoquiescimus lecto. 
Hoc est, quod unum est pro laboribus tantis. 
Scdve o vennsta Sirmio, atque bero gaudt! : 
Gaudete vosque o Lydiae lacus undae : 
Ridcte qnicquid est domi cachinnomm. 



XLVI. 

Farewell to Bithynia, 

t AM ver egdidos refert tepores, 
lam caeli furor aequinoctialis 
locundis Zephyri silescit aureisb 
Linquantur Fhrj^gii, CatuUe, campi 
Nicaeaeque ager uber aestuosae : 
^d daras Asiae volemus urbes. 
lam mens praetrepidans avet TBgari^ 
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ANTHOLOGIA LATINA. 
lam laeti studio pedes Tigescunt 
O dulces comitum yalete coetus, 
Longe quos simul a domu profectos 
Diversae yariae yiao reportant. 

XLVIl. 

To Comificius. 

^ALEST, Cornifici, tuo CatuUo, 
Malest, me hercule ! et laboriosc, 
Et magis magis in dies et horas. 

Quem tu, quod minimum facillimumque est, 

Qua solatus es allocutione ? 

Irascor tibi. Sic meos amores ? 

Paulum quid lubet allocutionis, 

Maestius lacrimis Simonideis. 

xLVin. 

To Lesbia, 

LLE mi par esse deo videtur, 
Hle, si fas est, superare divos, 
Qui sedens adyersus identidem te 
Spectat et audit 

Dulce ridentem, misero quod omnis 
Eripit sensus mihi : nam simul te, 
Lesbia, aspexi, nihil est super mi 
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OCiaB, GatnDe, tilM mofestaB esl : 
Odo r n*^*^ niiniiimqiie gcssis. 
I ei xeges priiis ei besus 
Fler£dit nrbes. 



Fpiomlamhrm of hada amd Malliw^ 

3IXIS o HdioQiim 
I CaUor, Uraniae geniis, 
\ Qm npis ten^ram ad vinim 
Virginem, o Hymenaee Hymen, 
O Hymen Hymenaee, 

Cinge tempoim floribus 
Soave ulentis amanci, 
flammeum cape laetos, huc 
Huc Teni, niveo gerens 
Luteum pede soccum, 

Excitnsqne hilari die 
Kuptialia concinmis 
Yoce carmina tinnula, 
Felle humum pedibus, man« 
Fineam quate taedam. 
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Namqiie lunia Mallioi, 
Qualis Tdalium colens 
Venit ad Phrygium V«nu8 
ludicem, bona cum bona 
Nubet alite virgo, 

Floridis yelut enitens 
Myrtus Asia ramulis, 
Quos Amadryades deae 
Ludicrum sibi rosido 
Nutriunt humore. 

Quare age, huc aditum ferent 
Perge linquere Thespiae 
Rupis Aonios specus, 
Nympha quos super irrigat 
Frigerans Aganippe. 

Ac domum dominam voca 
Coniugis cupidam noyi, 
Mentem amore revinciens, 
Ut tenax edera huc et huc 
Arborem implicat errans 

Vosque item simul, integrae 
Virgiues, quibus advenit 
Par dies, agite in modum 
Dicite * O Hymenaee Hymei^ 
Hymen O Hymenaep/ 
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CATULLU8. 
Flere desine. Non tibi, A 
nmcakia perionliim est, 
Ne qna femina pnlchHor 
Clarnm ab Oceano diem 
Viderit Tenientem. 

Talis in Tario solet 
DiTitis domini hortnlo 
Stere flos hyacinthinun. 
Sed moraris, abit di^s t 

Prodeas, nova nupta. 
♦ • * • 
£n tibi domns ut potens 
£t boata yiH tui, 
Quae tibi sine serviat 
(lo Hymen Hymenaee io, 

To Hymen Hymenaee) 

Usque dum tremulum moTem 
Cana tempus anilitas 
Omnia omnibus annuit. 
lo Hymen Hymenaee io, 

loHymen Hymenaee. 
« « ♦ ♦ 
Torqnatns tqIo parmlttt 
Matris e gremio suae 
Vorrigens teneras roanut 
Duloe rideat ad patrem 

Sendhiante labeUo. 
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Sit suo Bimilis patri 
BiaUio et findle insoieis 
Noddtetor ab onmibus, 
Et pudicitiam suae 
Matris indicet ore. 

Taiis illios a bona 
Matre laus genus approbet, 
Qualis unica ab optima 
Matre Telemacho manet 
Fama Penelopeo. 



Maidens, 

JT flos in septis secretus nasoitur bortis, 
Ignotus pecori, nullo contusus aratro, 
Quem muloent aurae, firmat sol, educat 
imber; 
Multi illum pueri, multae optavere puellae : 
Idem cum tenui carptus defloruit ungui, 
Nulli illum pueri, nullae optavere puellae : 
Sic Tirgo» dum intacta manet, dum cara suis est ; 
Cum castum amisit polluto corpore florem, 
Nec pueris iucunda maiiet, nec cara pudlis. 
Hjmen o Hymenaeef Hymen ades o Hymenaee ! 
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LI. 

Attis. 

f UPER altaTectns Attis oeleri rate maris, 
Fhrygiam nt nemiu oitato cnpide pede 
tetigit, 

Adiitque opaca silTis redimita looa deae» 
Stimnlatas ibi fhrenti rabie, Tagiis animis, — 
Etiam reoente terrae sola sanguine maculans 
Kiveis oitata oepit manibas leve typanum, 
Typanum, tubam Ojbelles, taa, mater, initia, 
Quatiensque terga taarei teneris cava digitis, 
Canere haec sois adorta est tremebunda comitibus. 
* Agite ite ad alta, Gallae, Cybeles nemora simal, 
Simul ite, Dindimenae dominae vaga pecora, 
Aliena qaae petentes Telut exules loca, 
Sectam meam executae duce me mihi comites, 
Bapidum salum tulistis truculentaque pelagi, 
£t oorpus CTirastis Veneris nimio odio, 
Hilarate aere citatis erroribus animuro. 
Mora tarda mente cedat : simul ite, sequimini 
Fhrygiam ad domum Cjbelles, Phrygia ad nemoni 

deae, 
Ubi cymbalam sonat tox, ubi tjmpana reboant, 
Tibicen ubi canit Fhryx enrTo grave calamo, 
Ubi capita lCaenades Ti iaciunt ederigerae, 
Ubi sacra sancta acutis nhiiatibus agitant, 
Ubi sneTit illa dlTae volitare vaga cohors, 
Qno noe deoet dtatis celerare tripudiis.' 
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Simul haec crimitibas Attis oecinit notha mnlier, 
Thiasnt repente lingnis strepitantibos nlolat, 
Leve tympannm remngit, cava cjrmbala recrepant, 
Viridem citas adit Idam properante pede choms. 
Fnribnnda rimul anhelans vaga vadit animam agens 
Comitata tjmpano Attis per opaca nemora dux, 
Veluti iuvenca vitans onns indumita iugi : 
Rapidae duoem sequnntur OaUae properipedem. 
Itaque, ut domum CylMlles tetigere lassulae, 
Nimio e hibore somnum capiunt dne Cerore. ■ 
Figer his labante langore oculos sopor operit : 
Abit in quiete molli rabidns furor animi. 
Sed ubi oris aurei Sol radianiibus oculis 
Lustravit aetbera album, sda dura, mare fenun» 
Pepulitque nootis umbras vegetis sonipedibns» 
Ibi Sompnus excitum Attin fiigiens citus abiit * 
Trepidante eum recepit dea Pasithea sinn. 
Ita de quiete molli rapida sine rabie 
Simul ipse peotore Attis sua fkcta recoluit, 
Liquidaque mente vidit sine queis nbique furet, 
Animo aestuante rusum reditum ad vada tetulit. 
Ibi maria vasta visens lacrimantibus oculis, 
Patriam allocuta maestast ita voce miseriter. 

< Patria o mei creatrix, patria o mea genetrix, 
Ego quam miser relinqnens, dominos ut herifugae 
Famuli soleut, ad Idae tetuli nemora pedem, 
Ut aput nivem et ferarum gelida stabula forem 
Et earum omnia adirem furilmnda latibula, 
Ubinam aut quibus locis te positam, patria, veor ? 
Cupit ipsa pupula ad te sibi dirigere aoiem. 
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Rabie fera oarens dum brere tempns animns est. 
Egone a mea remota haec ferar in nemora domo ? 
Patria, bonis, amicit»» genitoribns abero ? 
Abero ibro, palaestra, stadio et gy mnasiis ? 
Biiser ah miser, querendnm est etiam atque etiam, 



Quod enim genus figuraest, ego non quod obierim ? 
Ego mulier, ego adolescen8,ego ephebus, ego puer, 
Ego gymnasei fui flos, ego eram decus olei : 
Mihi iauuae frequentes, mihi limina tepida, 
Mihi floridis coroUis redimita domus erat, 
Linquendum ubi esset orto mihi Sole cubiculum. 
Ego nunc deum ministra et Cybeles famula ferar ? 
Ego Maenas, ego mei pars, ego vir sterilis ero ? 
Ego riridis algida Idae nive amicta loca colam ? 
Bgo Titam agam sub altis Phrygiae columinibus, 
Ubi cerva silvicultrix, ubi aper nemorivagus ? 
lam iam dolet quod egi, iam iamque paenitet.' 

Boseis nt huic labellis sonitus citus abiit, 
Geminas deorum ad aures nova nuntia reterens, 
Ibi vincta iuga resolvens Cybele leonibus 
Laevumque pecoris hostem stimulans ita loquitur. 
* Agednm' inquit * age feroz i, faoe nt hunc fiiror 

agitet, 
Faoe nti ftiToris ictu reditum in nemora ferat* 
Mea libere nimis qui fugere imperia cnpit 
Atj^e caede terga canda, tua rerbera patere, 
Face cuncta mngienti fremitu loca retonent, 
Rutilam ferox torosa cervice quate iubam.' 
Ait haec minax Cvbeile religatque iuga mann. 
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Ferus ipse sese tdhortans rapidum incitat animo, 
Vadit, fremity refringit virg^lta pede vago. 
At ubi humida albicantis loca litoris adiit, 
Tenerumque vidit Attin prope marmora pelagi, 
Facit impetum: ille demens fugit in nemora ferai 
Ibi semper omne yitae spatium famula fuit. 
Dea, magna dea, Cybelle, dea, domina Diudimei, 
Frocul a mea tuos sit furor omnis, hera, domo : 
Alios age incitatos, alios age rabidos. 



AriadM* 

y UEM procul ex algamaestis Minois oeellis 
Saxea ut effigies baochantis, prospicit,. 
eheu, 

Prospicit et magnis curarum fluctuat undis, 
Non flavo retinens subtilem vertice mitram, 
Non contecta levi velatum pectus amictu, 
Non tereti strophio lactentis vincta papillas, 
Omnia quae toto delapsa e corpore passim 
Ipsius ante pedes fluctus salis alludebant. 
Set neqne tum mitrae neque tum fluitantis amictus 
Hla vicem curans toto ex te pecture, Theseu, 
Toto animo, tota pendebat perdita mente. 
Ah misera, assiduis quam luctibus extemavit 
Spinosas Erycina serens in pectore curas, 
lUa tempestate, ferox quo ex tempore Theseus 
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Egressus cniTis e litoribos Vmei 
Attigit iniusti regis Cortynia templa. 



Hunc simul ac cupido oonspexit Inmine virgo 
Regia» quam 8ua?is expirans castus odores 
Lectulus in molli oomplexn matris alebat, 
Quales Eurotae progignunt flumina myrtus, 
AuraTe distinctos educit yerna colores, 
Non prius ex illo flagrantia declinavit 
Lumina, quam cuncto conoepit ccnpore flammam 
Funditus atque imis exarsit tota meduUis. 
Heu misere exagitans immiti corde fnrores 
Sancte puer, curis hominum qui gaudia misces, 
Quaeque reg^s Golgos quaeque Idalium frondosum , 
Qualibus incensam iactastis mente pueUam 
Fluctibus in flavo saepe hospite suspirantem ! 
Quantos illa tulit languenti oorde timores ! 
Quanto saepe magis fulgore expalluit auri ! 
Cum saevum cupiens contra contendere monstrum 
Autmortemoppeteret Theseus aut praemia laudis. 
Non ingrata tamen frustra munuscula divis 
Promittens tacito succendit TOta labello. 
Nam velut in summo quatientem brachia Tauro 
Quercum aut conigeram sudanti cortice pinum 
Indomitum turbo contorquens flamine rob^r, 
Eruit (illa procul radicitus exturbata 
Prona cadit, l^teque et cominus obvia frangens), 
Sic domito saevum prostravit oorpore Theseus 
Neqnicquam vanis iactantem comu^ ventis. 
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Inde pedem sospes roulta cum laude reflevJt 
Errabunda regens tenni restigia filo, 
Ne labyrintheis e flexifou» egredientem 
Tecti fruBtraretur inobBervabilis error. 



Saepe illam perhibent ardenti corde tiirentAni 
Clarisnnas imo fudisse e pectore vooes, 
Ac tnm praeruptos tristem conscendere montea 
Unde aciem in pelagi vastoe protenderet aestus. 
Tum tremuli salis adversas procurrere in undas 
Mollia nndatae tollentem tegmina surae, 
Atque haec extremis maestam dixisse querellis, 
Frigidulos udo singultus ore cientem. 

*8iccine me patriis avectam» perfide, ab aris, 
Perfide, deserto liquisti in litore, Theseu ? 
Siccine discedens neglecto numine divum 
Inmemor ah devota domum periuria portas ? 
NuUane res potuit crudelis flectere mentis 
Consilium ? tibi nulla fuit dementia praesto, 
Inmite ut nostri vellet miserescere pectus ? 
At non haec quondam nobis prcrmissa dedisti 
Voce : mihi non haec miserae sperare iubebas, 
Sed connubia laeta, sed optatos hymeoaeos, 
Quae cuncta aerei discerpuot irrita venti. 
Tum iam nulla viro iuranti femina credat, 
Nulla viri speret sermones esse fideles ; 
Quis dura aliquid cupiens animus praegestit apisiii, 
Nil metuunt iurare, nihil promittei;p pareunt t 
Sed simul ac cupidae mentis satiata libido est, 
Dicta nihii metuere, nifail periuria corant. 
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Certe ego te in medio yersantem tarbine leti 
Eripui, et potiui genranum amittere crevi, 
Quam tibi fallaci supremo in tempore deessem. 
Fro quo dilaoeranda feris dabor alitibusque 
Fraeda, neqne iniacta tumulabor mortua terra. 

Quaenam te genuit sola sub rupe leaena» 
Quod mare oonoeptum spumantibus expuit undis, 
Quae Syrtis, quae Scylla rapax, quae vasta Caryb* 

dis, 
Talia qui reddis pro dulci praemia vita ? 
8i tibi non cordi fuerant connabia nostra, 
Saeva quod horrebas prisci praecepta parentis, 
At tamen in vestras potuisti ducere sedes, 
Qoae tibi iocundu famularer serva labore, 
Candida permulcens liquidis vestigia lymphis, 
Fnrpureave tuum constemens veste cubile. 
Sed quid ego ignaris nequicquam conquerar aurit 
Extemata malo, quae nullis sensibus auctae 
Nec missas audire queunt nec reddere voces ? 
Ille aatem prope iam mediis versatur in undis, 
Nec quisquam apparet vacua mortalis m alga. 
Sic nimis insultans extremo tempore saeva 
Furs etiam nostris invidit questibus auris. 
luppiter omnipoions, utinam ne tempore primo 
Gnosia Cecropiae tetigissent litura puppes, 
Indomito nec dira ferens stipendia tauro 
Perfidoa in Creta religasset navita funem, 
Neo malos hic oelans duloi cradelia forma 
CoMiliay in noatris reqniesset sedibus hospes! 

LXIT. 60-75, 86-115, ia4-176^ 
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ASTHOLOGIA LATJIfA. 
Lllh 

Tfu Bacehanalt. 

fT parte ex alia florens Tolitabat laochas 
Cum thiaso Satyrorum et Nysigenia 
Silenis, 

Te quaerenst Ariadna, tuoque incenittt amore. 
Qui tum alacres passim lymphata mente furebant 
Euohe bacchantes, euohe capita inflectentes. 
Harum par» tecta quatiebant cuspide thyrsos, 
Fari e divulso iactabant membra iuvenoo, 
Pars tese tortis serpentibui incingebant, 
Pari obicura cavin celebrabant orgia ciHtis, 
Orgia, quae frustra cupiunt audire profani, 
riangebaiit aliae procerii tympana palroity 
Aut tereti tenuis thinitus oere ciebant, 
Multii raucisonos efflabant comua bombos 
Barbaraque horribili ftridebat tibia cantu. 

T. 251-269 

LIT. 

Departure ofthe Spectators, 

V ALIBUS amplifice vestii deeorata figuris 
Pulvinar complexa suo velabat amictu. 
Quae postquam cupide spectando Thes* 
salapubes 
Expleta est, sanctis coepit decedere divis. 
Hic, qualis flatu phvcidum mare matutino 
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Horrificans Zephyras prodiyas iDcitat undas, 
Aurora exoriente vagi sub liniina Solis, 
Quae tarde primum dementi flamine poLiae 
Procedunt, leviter resonant plangore cachinni, 
Post Tento crescente magis magis inorebrescunt» 
Pnrpureaque procul nantes ab luoe refulgent; 
Sic tom vestibttU linqueDtes regia tecta 
iVt se quisque vago pas&im pede discedebant. 

V. 265-277. 

LT. 

The Fatca. 

^NTEREA inlirmo quatientes oorpora 
motu 
Veridicos Parcae coeperunt edere cantus. 
His corpus tremulum complectens undique vestU 
Candida purpurea talos incinxerat ora, 
At roseo niveae reudebant vertioe vittae, 
Aetemumque manus carpebant rite laborem. 
Laeva oolum molli lana retinebat amictum, 
Dextera tum leviter deducens fila supinis 
Furmabat digitis, tum prono in poUioe torquens 
Libratum tereti versabat turbine fusum» 
Atque ita decerpens aeqnabat semper opus dens, 
Laneaque aridulis haerebant morsa labellis, 
Quae prius in levi fuerant extantia filo : 
Ante pedes autem candentis mollia hinae 
Vellera virgati custodibant calathisci. 

V V. 305-ai9. 
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JSoliloqut/, on breaking off his Connexion with 
Lesbia, 

^IQUA reoordanti benefacta priora vo- 
luptas 
Est bomini, cum se cogitat esse pium 
Nec sanctam riolasse fidem, nec foedere in nUo 

Divum ad fallendos nnmine abusum homines : 
Multa parata manentiam in longaaetate, CatuIIe, 

£x boc ingrato gaudia amore tibi. 
Nam quaecunque homines bene cuiquam aui 
dicere possunt 
Aut facere, baec a te dictaque factaque sunt : 
Omnia quae ingratae perierunt credita menti. 

Qnare cur te iam a I amplius excruciet ? 
. Quin tu animum offirmas atque i&tinc teque 
reducis ? 
Et dis invitis desinis esse miser ? 
* Bifiicile est longum subito deponere amorem. 

Difficile est, verum hoc qualubet efficias : 
Una salus haec est, hoc est tibi perYincondum, 

Hoc facias, sive id non pote sive pote. 
O di, si vestrum est misereri, aut si quibus un- 
quam 
Extremam iam ipsa in morte tulistis opem, 
Me miserum aspicite et, si vitam puriter egi, 

Eripite hanc pestem pemiciemque mihi, 
Ileu ! mihi surrepens imos ut tolrpor in artus 
£xpulit ex omni pectore laetitias! 
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Nnn iftm illad qnftero, oontra me ac diligat iUa, 

Aat, qood non potis est, esse pudica velit : 
Ipse Talere opto ettaetramhunc deponere mor. 
bum. 
O di, reddite mi hoc pro pietatemea. 



To Calvus on the loss of Quintilia, 

^ I qaicqoam muteis gratum acceptumque 
sepulcris 
Accidere a nostro, CalYe,dolore potest, 
Quom desiderio Teteres renoTamus amores 

Atque olim amissas flemus amicitias, 
Certe non tanto mors immatura dolorist 
Quintiliae, quantum gaudet amore tuo. 



LVllI. 

To Mallius, 

^UALIS in aerei perlucens vertice montis 
Rirus muscoso prosilit e lapide, 
Qui cum de prooa praeceps est valle 
volutus, 
Per medium densi transit iter populi, 
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Duloe yiatori lasso in sudore leyainen, 
Com gravis exustoe aestus hiulcat agros t 

Hlc, velut in nig^ iactatis turbine nautis 
Lenius aspirans aura secunda venit, 

Tam prece PoUuois, iam Castoris impilorftta, 
Tale fuit nobis Mallius auxiliuuL 

V. 59-68. 




Catullus at his BrotherU Grave, 

|ULTAS pcr gentes et muka per aequora 
Tectus 
Advenio hasmiseras, frater, ad inferias 
Ut te postr«B(io donarem munere mortis 

Et mntam aequicquam alloquerer cinerem. 
Quandoquidem fortuna mihi tete abstulit ipsum, 

Heu miser indigne frater adempte mihi, 
Nunc tamen intereahaec prisco quae more parentuni 

Tradita sunt tristi munere ad inferias, 
Accipe fratemo multum manantia fletu, 
Atque in perpetuum, frater, ave atqne vale. 
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C. lULU CABSARIS. 

LX. 

On Terme*. 

quoque, tu in summis, o dimidiate 
Menander, 
Poneris, et merito puri sermonis amator ; 
Lenibus atqne utinam scriptis coniuncta ^ret vis, 
Ccmica ut aequato virtus poUeret honore 
Cum Graecb, neque in hac despectus parte iaoeres < 
IJnum hoc maceror, et doleo tibi deesse, Terenti 



DECIMI LABERIL 

LXI. 

PrologtLe. 

^ECESSITAS, cuius cursus transversi 
impetum 
Yoluerunt multi effiigere, pauci potue- 
runt, 
Quo me dotrusti paene extremis sensibus ? 
Quem nuUa ambitio, nulla unquam largitio, 
Nullus timor, vis nuUa, nulla auctoritas 
Movere potuit in iuventa de statu, 
Bcce in senecta ut facile labefecit loco 
Viri excellentis mente clemente edita 
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Submissa placide, blandiloquens oratio. 
Etenim ipsi di negare cui nihil potuerunt, 
Hominem me denegare quis posset pati ? 
Kgo bis tricenis annis actis sine nota 
Eques romanus ex lare egressus meo 
Domum revortar mimus. Nimirum hoc die 
Uno plus vixi mihi quam vivendum fuit 
Fortuna, immoderata in bono aeque atque in malo^ 
Si tibi erat libitum, litteranim laudibus 
Florens cacumon nostrae famae frangere, 
Cur, cum vigebam membris praeviridantibus, 
Satisfacere populo et tali cum potcram viro, 
Non flexibilem me concurvasti, ut carperes ? 
Nunc me quo deiicis ? quid ad scenam adfero ? 
Decorem formae an dignitatem corporis, 
Animi virtutem an vocis iucundae sonum ? 
Ut hedera serpens vires arboreas necat, 
Ita me vetustas amplexu annorum enecat. 
Sepulcri similis nihil nisi nomen retineo. . 
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ANTHOLOGIA LATINA. 



LIBER 11. 



P. VERGILn MARONfS. 




Lxn. 

BiicoUca. EcL iv. 

PoUio. 
ICELIBES Musae, paulo maiora cana- 
mns! 
Non omnis arbosta invant humilesqne 
myricae; 
Si canimns silvas, silvae sint Consnle dignae. 

Ultima Cymaei venit iam carminis aetas : 
Magnus ab integro saeclomm nascitur ordo. 
lam redit et Virgo, redeunt Satumia regna ; 
lam nova progenies caelo demittitur alto. 
Tu modo nascenti pnero, quo ferrea primura 
Desinet ac toto surget gens aurea mundb, 
Casta fave Lncina : tuus iam regnat ApoUa 
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ANTHOLOaiA LATINA. 



Teque adeo deous hoc aevi, te Consule, inibk, 
PoHio, et incipient mag^ procedero menses ; 
Te duce, si qna manent sceleris Toslng^a nostri, 
Inrita perpetua soWent formidine terras. 
Ille deum vitam accipiet divisqne videbit 
Permixtos heroas et ipse Tidebitur illis. 
Pacatumque rcget patriis Tirtutibns orbero. 
At tibi prima, puer, nullo munuscula cultu 
Errantis hederas passim com bocchare tellus 
Mixtaque ridenti colocasia fundet acantho. 
Ipsae lacte domum referent distenta capellae 
Ubera, nec magnos metuent armenta leones. 
Ipsa tibi blandos fundent cunabula Bores. 
Occidet et serpens, et follax herba veneni 
Occidet; Assyrium Tolgo nascetur amomum. 
At simul heroum laudes et faeta parentis 
lam legere et quae sit poteris cognoscere virtus, 
Molli paulatim flavescet caropus arist-a, 
Incultisque rubens pendebit sentUms UTa, 
Et durae quercus sudabunt roscida mella. 
Pauca tamen suberunt priscae Testig^a fraudis, 
Quae temptare Thetim ratibus, quae cingere muris 
Oppida, quae iubeant telluri infindere sulcos. 
Alter erit tum Tiphys» et altera quae vehat Argo 
Delectos heroas ; enint etiam altera bella, 
Atque iterum ad Troiam magnus mittetur Achi)W. 
Hinc, ubi iam firmata virum te feoerit aetas, 
Cedet et ipse mari Tector, nec nautica pinus 
Mutabit roerces : omnis feret omnia tellus. 
Non rastros patietur humua» non Tinea ialcem \ 
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Bobustus qnoque iam tauris iuga solvet arator ; 
Kec rarios discet mentiri lana colores, 
Ipse sed in pratis aries iam suave rubenti 
Murice, iam crooeo mutabit vellera luto ; 
Sponte sua sandyx pascentis vestiet agnos. 
Talia saecla, suis dixerunt, currite, fusis 
Concordes stabili &torum numine Parcae. 
Adgredereo magnos — aderit iam tempus — htmores, 
Cara deum soboles, magnum lovis incrementum ! 
Aspice convexo nutantem pondere mnndum, 
Terrasque tractusque maris caelumque profundum, 
Aspice, venturo laetantur ut omnia saeclo ! 
{) mihi tam longae maneat pars ultima vitae, 
Spiritus et, quantum sat erit tua dicere facta : 
Xon me carminibus vincet nec Thracius Orpheus, 
Nec Linus, huic mater quamvis atque huic pater 

adsit, 
Orphei Calliopea, Lino formosus ApoUo. 
Pan etiam, Arcadia roecum si iudice certet, 
Pan etiam Arcadia dicat se iudice victum. 
Iiicipe, parve puer, risu cognoscere matrem : 
Matri longa decem tulerunt fastidia mentes; 
liicipe, parve puer : cui non risere parentes, 
Nec deus banc mensa, dea nec dignata cubili est. 



<^ 
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LXIII. 

Bucolica. £cl. ix 

LyddoM, Moerts, 

Lycida», 
JUO te, Moeri, pedes ? an, qiio via dueft, 
in urbem ? 
M, Lycida, vivi peryenimus, advena 
nostri, 
Quod numquam veriti sumus, ut possessor agelH 
Diceret : Haec mea sunt ; veteres migrate coIonL 
Nunc victi, tristes, quoniam Fors omnia versat, 
Hos illi — quod nec vertat bene— mittimus haedos. 
X. Certe equidem audieram» qna se snbdaoere 
coUes 
Incipiunt, moUique iugum demittere clivo, 
Usque ad aquam et veteris, iam fracta cacumina, 

fagos 
Omnia carminibus vestrum servasse Menalcan. 

M, Audieras, et fama fuit ; sed carmina tantum 
Nostra valent, Lycida, tela inter Martia, quantum 
Chaonias dicunt aquila veniente columbas. 
Quod nisi me quacumque novas incidere lite» 
Ante sinistra cava monuisset ab ilice comix, 
Nec tuus hic Moeris, neo viveret ipse Menalcas. 
L, Heu,cadit in quemquam tantum scelus? hen, 
tua nobis 
I^nene simul tecum solatia rapta, Menalca ? 
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Quis ctneret Kymi^kas ? qius hnnuim floraitibat 

berbis 
Spargeret, aat Turidi fontis indaoeret ombra ? 
Vel quae sablegi tacitos tibi carmina noper, 
Cum te ad delicias fSerres, Amaryllida, nostras ? 
'' Tityre, dam redeo— breyis est via— pasce capel* 

\»s, 
£c potam pastas age» Titjre, et inter agendam 
Ocxnirsare capro, ooniu ferit ille, caveto." 
- M, Immo haec, quae Yaro necdam perfecta 

canebat: 
'* Vare, tuum nomen, superet modo Mantua nobis, 
Mantua, vae, miserae nimium Ticina Cremonae, 
Cantaentes sublime ferent ad sidera cycni" 

L. Sic tua Cymeas (ugiant examina taxos, 
Sic cytiso pastae distendant ubera Yaocae, 
Incipe, si quid habes. £t me fecere poetam 
Pierides; snnt et mihi carmina ; me quoque dicunt 
Vatem pastores ; sed non ego credulus illis. 
Nam neque adhac Vario videor, neo dioere Cinna 
Digna, sed argutos inter strepere anser olores. 
M. Id quidem ago et tacitus, Lycida, mecum 

ipse Toluto, 
Si valeam meminisse ; neque est ignobile carmen. 
" Huo ades, o Galatea ; qais est nam ludus in un* 

dis? 
Hio yer purpureum, varios hio flumina oircam 
Fundit humus flores, hic candida populus antro 
Imminet, et lentae texunt umbracula vites ; 
Huc ades; insaiii feriant sine litora fluctus.** 
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fj. Quid, quM te pur» soliim sab nuote < 
Audieram ? nuineros meinini, si verba tenereni. 

M. '^ Daphni» qufd antiquos signoraiii saspids 
ortus ? 
Ecce Dionaei processit Caesaris astram, 
Astruro, quo segetes gauderent frugibus, et qno 
Duceret apricis in coUibus uva c«iIorem. 
Insere, Daphni, piros ; carpent tua poma nepotes.'' 
Omnia fert aetas, animum quoque: saepe ego 

longos 
Cantando puerum memini me condere solei t 
Nunc oblita mihi totcarmina; tox quoqoe Moerim 
Jam fugit ipsa ; lupi Moerim videre priores. 
Sed tamen ista satis referet tibi saepe Menalcas. 

L. Caussando nostros in longum ducis amores 
Et nunc omne tibi stratura silet aequor, et omnes, 
Aspice, ventosi oecideruut murmuns aurae ; 
Hinc adeo media est nobis via; namqne sepulchrum 
I ncipit adparere Bianoris : bic, ubi densas 
Agricolae stringunt frondes, bic, Moeri, canamua ; 
Hic haedos depone, tamen veniemus in urbem. 
Aut si, nox pluviam ne colligat ante, veremur, 
Cantantes licet usque — ^minus via laedit— eamus ; 
Cantaiites ut eamus, ego hoc te fasce levaba 

M. J^esine plura, puer, et, quod nunc instal, 
agamus ; 
Carmina tum melius, cum venerit ipsoi < 
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Creargican. Lib. i, 
Labour. 
EC tftmen^ baec cum sint hominamqno 
boumque labores 
Versando terram experti, nihil inprubus 
anser 
Stxymoniaeqne ^es et amaris intiba fibris 
Oflficiont ant umbra nooet. Fater ipse colendi 
Haad faoilem esse viam yoluit, primusque per artera 
Moyit agros, curis acuens mortalia corda, 
Nee t(»pere grayi passus sua regna vetemo. 
Ante lovem nulli subigebant arva coloni; 
Ne signare qnidem aut partiri limite campum 
Faa erat t in medium quaerebant, ipsaque tellus 
Omnia llberiusy nuUo poscente» ferebat. 
Hle malum virus serpentibuji addidit atris, 
Praedarique lupos iussit, pontumque moveri, 
Mellaqne decnssit fuliis, ig^nemque removit, 
£t passim rivis currentia vina repressit, 
Ut varias usus meditando extnnderet artis 
Panladm, et sulcis frumenti quaereret herbam, 
Ut silicis venis abstmsum ezouderet ignem. 
Tnnc alnos primnm fluvii sensere cavatas ; 
Navita tum stellis numejos et nomina fecit, 
Pleiadas, Hyadas, claramque Lycaonis Arcton ; 
Tom laqueis captare feras, et fallere visco 
InTentum, et magiios cauibus circumdare salt^. 
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Atque alius latum funda iam Terberat amnem, 
Alta petenSy pelagoque alius trahit humida lina. 
Tum ferri rigor atque argutae lamina serrae, — 
Nam primi cuneis scindebant iissile lignum — 
Tum variae venere artes. Labor omnia vicit 
Inprobus et duris urg^ens in rebus egestas. 

T. 118-146. 

LXV. 

A Storm* 

^UID tempestates autumnietsidera dicam» 
Atque, ubi iam breviorque dies et moUior 
aestas, 

Quae Tigilanda Tiris ? Tel cum ruit imbrifemm Ter, 
Spicea iam campis cum messis inhorruit, et cum 
Frumenta in Wridi stipula lactentia turgent ? 
Saepe ego, cum flavis messorem induceret anris 
Agricola et fragili iam stringeret hordea culmo, 
Omnia Tentorum concurrere proelia Tidi, 
Quae graTidam late segetem ab radicibus imis 
Sublimem expulsam eruerent ; ita tnrbine nigpro 
Ferret hiemps culmumque leTem stipulasqne to- 

lantis. 
Saepe etiam inmensum caelo Tenit agmen aquarum, 
£t foedam glomerant tempestatem imbribus atris 
Collectae ex alto nubes ; ruit arduns aether, 
£t pIuTia ingenti sata laeta boumque labores 
Diluit ; inplentur fossae, et caTa flumina crescunt 
Cum sonitu, fenretque fretis spirantibus aequor. 
Ipse Fater media nimborum in nocte corusca 
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Fulmiiia molitur deKtra ; quo maxuma moto 
Terra tremit, fugere ferae, et mortalia corda 
Fer gentis humilis stravit pavor ; ille flagranti 
Ant Athon, aut Bhodopen, aut alta Ceraunia telo 
Deiicit ; ingeminant austri et denaissimus imber ; 
Nunc nemora ingenti vento, nunc litora plangunu 

V. 311.334. 



Partenis on the Deatk of Caeear 

70L tibi signa dabit Solem quis dicere 
ialsum 
Audeat? Hle etiam caeoos instare tu- 

multus 
Saepe monet, fraudemqne et operta tumescere bella. 
Ille etiam exstincto miseratus Caesare Homam, 
Cum caput obscura nitidum ferrugine texit, 
Impiaque aetomam timueruut saecnla noctem. 
Tempore quamquam illo tollus quoque et aequora 

ponti, 
Obscenaeque cancR, inportunaeque ?oIucres 
Signa dabant. Quotiens Cjclopum effervere in 

agros 
Vidimns undantom ruptis fomacibus Aetnam, 
Flammarumque globos liquefactaque yolvere saxa ! 
Armomm sonitum toto Germania caelo 
Audiit \ insolitis tremuerant motibus Alpes. 
Voz quoque per lucos volgo exaudita silentis. 
Ingens, et simnlacra modis pallentia miris 
Visa 8ub obscurum noctis ; pecudesque locutae 
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Infftndirai ! sistiiiil amiMSy temeqae dehMennt, 
£( maestum inlacrniMit templis ebur, aerei|a«» 

sudant. 
Proluit insano oontorqnens Tertiee silTas 
FlaTiorum rex Eridanas, esmposqoe per omnk 
Cum stabulis annenta tulit. Nec tempore eodem 
Tristibus aut extis fibrae adporere minaoes, 
Aut puteis manare cruor oeesaTit, et altae 
Per noctcm resonare lupis ululantibus urlies. 
Non alias oaelo ceeidemst pkira sereDo 
Fulg^ra, nec diri totiens arsere cometae. 
Ergo inter sese paribus concurrere telis 
Bomanas acies iterum yidere Philippi ; 
Nec fuit indignum superis, bis sanguine nostro 
Emathiam et latos Haemi pinguescere campos 
Scilicet et iempus veniet, cum finibus illis 
Ag^icola, incurvf) terram molitus aratro, 
Exei^a inveniet scabra robigine pila, 
Aut gravibus rastris galeas pulsabit inanis, 
Grandiaque effossis mirabitur ossa sepulchris. 
Di patrii, Indigetes, et Bomule Vestaqne mater, 
Quae Tuscum Tiberim et Bomana Palatia ser^'as 
Huoc saltem everso iuvenem succurrere saeclo 
Ne pruhibete ! Satis iam pridem sanguine nostro 
Laomedonteae luimus periuria Troiae, 
iam pridem nobis caeli te regia, Caesar, 
Invidet, atque hominum queritur curare triumphos; 
Quippe ubi fas versum atque nefas : tot bella per 

orbem, 
Tam multae scelerum facies ; non ullus aratro 



jyGoogle 



VERGILIUS. il 

/Kgnus honos, squalent abductis arra colonis, 
Et cnrvae rigidum falces conflantur in ensem. 
Hinc moTet Euphrates, illinc Germania bellum ; 
Vicinae ruptis inter se legibus urbes 
Arma ferunt ; saevit toto Mars impius orbe ; 
Ut cum carceribus sese effudere quadrigae, 
Addunt in spatia, et frustra retinacula tendens 
Fertur cquis auriga, neque audit currus habenas. 

▼. 463-514. 



Oeorgicon, Lib. ii. 

I^epraises qfltaly^ 

I £DnequeMedorumsilYae,diti88imaterra 
Nec pulcher Ganges atque auro turbidns 
Hermus 

Laudibus Italiae certent, non Bactra, neque Indi, 
Totaque turiferis Fanchaia pinguis harenis. 
Haec loca non tauri spirantes naribus ig^em 
Invertere satis Inmanis dentibus hydri, 
Nec galeis densisque Timm seges horruit hastis ; 
8ed graridae fruges et Bacchi Massicus hnmor 
ImpleTere 5 tenent oleae armentaque laeta. 
Hino bellator equus campo sese arduus infert ; 
Hinc albi, Clitumne, greges et maxuma taurus 
Victima, saepe tuo perfusi flumine sacro, 
Bomanos ad templa deum duxere triurophns. 
Hic Tcr adsiduum atque alienis mensibus aestas ; 
Bis graTidae pecndes, bis pomis utilis arbos. 
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At rsbidae tigres absunt et saeva leonum 
Semina, nec miseFoe fallnnt aoonita legentis, 
Nec rapit inmenBos orbis per humum, neque tantc 
Squameus in spiram tractu se ooUigit anguis. 
Adde tot egregias nrbes operumque laborem, 
Tot congesta manu praeruptis oppida saxis, 
Fluminaque antiquos subterlabentia muros. 
An mare, qnod supra, memorem, quodque adluit 

infra? 
Anne lacus tantos, te, Lari maxume, teque» 
Fluctibus et fremitu adsurgens Benace marino ? 
An memorem portus Lucrinoque addita claustra 
Atque indignatum magnis stridoribus aequor, 
lulia qua ponto longe sonat unda refuso 
Tyrrhenusque fretis inmittitur aestus Avernis ? 
Haec eadem argeuti riros aerisque metalla 
Ostendit venis atque auro plurima fluxit. 
Haec genus acre Tirum, Marsos pubemque Sa- 

bellam, 
Adsuetumque malo Lig^rem V<»Iscosque verutos 
Extulit, haec Docios Marios magnosque CamilK»s, 
Scipiadas duros bello et te, maxume Caesar, 
Qui nunc extremis Asiae iam victor in tiris 
Inbellem avertis Romanis arcibus Indum. 
Salve, magna parens frugum, Saturnia telius, 
Magna virum ; tibi res antiquae laudis et artis 
Ingredior, sanctos ausus recludere fontis, 
Ascroeumque cano Romdina per oppida carmen. 

v. 134-176. 
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The Vineyard, 

j^OLLIBUS an plano melius sit pun^n 

^ ▼item, 

> Quaere prins. Si pinguis tLgros meta- 

bere campi, 
Densa sere : in denso non segnior ubere Bacchus ; 
Sin tumulis adclive sulum coUisque supinos, 
Indulge ordinibus, nec setius omnis in unguem 
Arboribus positis secto ria limite quadret. 
Ut saepe ingend bello cum longa cohortis 
Gxplicuit legio et campo stetit agmen aperto, 
Derectaeque acies, ac late fluctuat omnis 
Aere renidenti tellus, necdum horrida miscent 
Proelia, sed dubius mediis Mars errat in armis. 
Omnia sint paribus numeris dimensa viarum, 
Non animnm modo uti pascat prospectus inanem, 
Sed quia non aliter rires dabit omnibus aequas 
Terra, neque in Tacnum poterunt se extendere ramL 

T. 273-287. 

LXIX. 




)£R adeo frondi nemorum, ver utile silvis, 
Yere tument terrae et genitalia semina 
^poscnnt. 

Tom pater omnipotens fecundis imbribus Aether 
Coniugis in gremium laetae descendit, et omnis 
^^H^us alit magno oomraixtus corpore fetus 
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Avia tam resonant avibus virgulta canoiit, 
Et Venerem certis repetunt armenta diebus ; 
Parturit almus ager, Zephyrique tepentibus auris 
Laxant anra sinus ; superat tener omnibus umor ; 
Inque novos soles audent se gramina tuto 
Credere ; nec metuit surgentis pampinusAustros 
Aut actum caelo magnis aquilonibus imbrem, 
Sed trudit gemmas et frondes explicat omnis. 
Nun alios prima cresceutis origine mundi 
Inluxisse dies aliumve habuisse tenorem 
Crediderim:<Ter illud erat, ver magnus agebat 
Orbis, et hibemis parcebant flatibus Euri, 
Cum primae lucem pecudes hausere, virumque 
Ferrea progenies duris caput extulit arvis, 
Immissaeque ferae silvis et sidera caelo. 

T. 323-342. 

LXX. 

Tht chcurms ofrwral life, 

FORTUNATOS nimium, sua si bonft 
norint, 

Agricolas, quibus ipsa procul disoordibua 
armis 
Fundit humo facilem victum iustissima tellus. 
Si non ingentem foribus domus alta superbis 
Mane salutantum totis vomit aedibus undam^ 
Nec varios inhiant pulchra testudin^ postes, 
Inlusasque auro vcstes, Ephyreiaque aera, 
Alba neque Assyrio fucatur lana veneno, 
Nec casia liquidi corrumpitur usns olivi t 
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At secura quies et nescia fallere vita, 
Dives opum variarum, at latis otia fundis, 
Speluncae, Tivique lacus, at frigida tempe, 
Mugitusque boum mollesque sub arbore somnl 
Non absunt ; illic saltus ac lustra ferarum, 
Kt patiens operum exiguoqne adsueta iuventus, 
Sacra deum» sanctique patres ; extroma per illo C, 
lustitia excedens torris vestigia fecit. 

Me vero primnm duloes ante omnia Musae, 
Quarum sacra fero ingenti percussus amore, 
Accipiant, caelique rias et sidera monstrent, 
Defectus solis Tarios, lunaeque labores ; 
Unde tremor terris, qua vi maria alta tumescant 
Obicibus ruptis rursusque in se ipsa residant, 
Quid tantum Ooeano properent se ting^ere soles 
Hib«mi, rel quae tardis mora noctibus obstet. 
Sin, bas ne possim naturae accedere partis, 
FrigidnB obstiterit circum praecordia sanguis, 
Bora mihi et rigui placeant in vallibus amnes, 
iFlumina amem silrasque inglorius. O, ubi campi 
Spercheosque, et yirginibus bacchata Lacaenis 
Taygeta, o, qui me gelidis convallibus Haemi 
Sistat, et ingenti ramorum protegat umbra ? 
Felix, qui potuit rerum cognoscere causas, 
Atque metus onmis et inexorabile fatum 
Subiecit pedibus strepitumque Acherontis avari ! 
Fortunatus et ille, deos qui novit agrestis, 
Fanaque Silvanumque senem Ny mphasque sorores. 
Illum non populi fasoes, non purpura regum 
Flexit et infidos agitans discordia fratres. 
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Aut coniurato descendens Dacns ab Histro | 
Non res Romanae perituraque regna ; neqne ille 
Aut duluit miserans inupem ant inridit habrati. 
Quos rami fructus, quos ipsa volentia rura 
Spunte tulere sua, carpsit, nec ferrea iura 
Iiisanumque furum aut populi tabularia Tidit. 
Sollicitant alii remis Areta caeca, runntqne 
In ferrum, penetrant aulas et limina regum ; 
llic petit exscidiis urbem miserosque penatis, 
\h gemma bibat et Sarrano dormiat ostru ; 
Cundit opes alius, defossoque incubat auro ; 
Hic stupet attonitus rostris; hunc plausus hiantem 
Fer cuneos geminatus enim plebisque patrumqoe 
Corripuit ; gaudent perfusi sanguine fratrum, 
Kxsilioque domos et dulcia limina mutant, 
Atque alio patriam quaerunt sub sole iaeentem. 
Agricola incurvo terram dimovit aratro : 
Hinc anni labor, hinc patriam pary(»sque penatis 
Sustinet, hinc armenta boum meritosque iuyenooa. 
Nec requies quin aut pomis exuberet anuus, 
Aut fetu pecorum, aut Cerealis mergite culmi, 
Proventuque oneret sulcos atque horrea vineat. 
Venit hiemps; teritur Sicyonia baca trapetis, 
Glande sues lueti redeunt, dant arbuta siWae ; 
£t Tarios ponit fetus autumnus, et alte 
Mitii in apricis coqilitur Tindemia saxis. 
Interea dulces pendent circnm oscula nati, 
Casta pudicitiam servat domus, ubera Taocae 
Lactea demittunt, pinguesque in g^mine laeto 
Inter se adTersis luctantur cornibus haedi 
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Ipse <fies agitat festos, fususqne per tierbam, 
Jgnis nbi in medio et socii cratera coronant, 
Te, libans, Lenaee, Tocat, pecorisque magistris 
Yelocis iaculi certamina ponit in ulmo, 
Corporaque agresti nndant praedura palaestrae. 
Hanc olim yeteres vitam coluere Sabini, 
Hanc Remns et frater, sic fortis Etruria crevit 
Scilicet et rerum fkcta est pulcherrima Boma, 
Septemque una sibi muro circnmdedit arces. 
Ante etiam aceptrum Dictaei regis et ante 
Impia quam caesis gens eat epniata iuvencis, 
Aureus hanc vitam in terris Satumus agebat: 
Necdum etiam audierant inflari classica, necdum 
linpositos duris crepitare incudibus enses. 

V. 458-540. 

LXXI. 

Georgicon Lib. iii. 

Exordium. 

I quoque, magna Pales, et te memorande 

canemus 
Pastor ab Amphryso, vos, silvae amnes- 
que Lycaei. 
Cetera, quae vacuas tenuissent carmine mentes, 
Omnia iam volgata : quis aut Eurysthea durum, 
Aut inlaudati nesoit Busiridis aras ? 
Cni non dictus Hylas puer et Latonia Delos, 
Hippodameque umeroqne Pelops insignis ebumo, 
Acer equis ? Temptanda via est, qua me quuque 
poMim 
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ToUere humo Tiotorque Timm rolitare per or». 
Primus ego in patriam meciun,modo yita tnpersity 
Aonio rediens deducam vertice Musas, 
Primus Idumaeas referam tibi, Mantua, palmas, 
Et viridi in campo tomplum de marmore ponam 
Propter aquHP , tardis ingens ubi 6exibus errat 
Mincius et tenera praetexit harundine ripas. 
In medio mihi Caesar erit, templumque tenebit 
lUi victor ego et Tyrio oonspectus in ostro 
Centum quadriiugos agitabo ad flumina currns* 
Cuncta mihi, Alpbeum Unquens lucosque Molorchi, 
Cursibus et crudo decemet Graecia caestu. 
Ipse, caput tonsae foliis omatus oUvae, 
Dona feram. lam nunc soUemnis ducere pompaa 
Ad delubra iuvat caesosque yidere iuyenoos, 
Vel scaena ut versis discedat frontibus, utque 
Purpurea intexti toUant aulaea Britanni. 
In foribus pugnam ex auro soUdoque elephanto 
Gangaridum fociam yictorisque arma Quirini, 
Atque hic undantem beUo magnumque fluentem 
Nilum ac navali surgentis aere oolumnas. 
Addam urbes Asiae domitas pulsumque Niphaten 
Fidentemque fuga Parthum versisque sagittis, 
Et duo rapta manu diverso ex hoste tropaea 
Bisque triumphatas utroque ab litore gentis. 

V. 1.33 
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LZXII. 

^ONNE TideB, cam praecipiti certamina 
campum 
Corripuere niiintque effbsi oarcere cnr- 
rus, 
Cum spes arrectae iuvenum, exsultantiaque baurit 
Corda payor pulsans ? Illi instant verbere torto 
£t proni dant lora ; volat Ti ferndus axis ; 
lamque bumiles, iamque elati sublime videntur 
Aera per yacuum ferri, atque adsurgere in auras 5 
Nec mora, nec requies ; at fulvae nimbus arenae 
Tollitur ; umescunt spumis flatuque sequentum .* 
Tantus amor laudum, tantae est yictoria curae. 

Y. 103-112. 



4fnca and Scyihia. 

^UID tibi pastores Libyaey quid pascna 
Yersu 
Frosequar, et raris babitata mapalia 
tectis? 
Saepe diem noctemqoe et totum ex ordine mensem 
Pascitur itque pecus longa in deserta sine uliis 
Hospitiis : tantum campi iacet Omnia secum 
Armentarius Afer agit, tectumque Laremque 
Armaque Amydaeumque canem Cressamque pba- 
retram; 
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Non secas ac patriis acer Komanos in armts 
Iniuslo sob lasoeTiamqnomcarpit, et hosti 
Ante exspectatnm positis st«t in agmine castiis. 

At nun, qna Scythiae gentes Maeotiaqae undji, 
Turbidus et torqnens flaventis Hister harenas, 
Qnaqne redit medium Rbodope porrecta sub axem. 
Ulic dansa tenent stabnlis armenta, nec nllae 
Ant herbae campo adparent aut arbore frondes, 
Sed iacet aggeribus niyeis informis et alto 
Terra gelu late, septemque adsurgit in ulnas : 
Semper hiemps, semper spirantes frigora cauri. 
Tnm sol pallentis haud umquam discutit umbrasy 
Nec cum invectus equis altum petit aethera, neccum 
Praecipitem Ooeani mbro lavit aequore currum. 
Concrescunt subitae currenti in flumine crustae, 
Undaque iam tergo ferratos sustinet orbis, 
Puppibus illa prius, patulis nunc hospita plaustris; 
Aeraque dissiliunt volgo, TeBtesqne rigescunt 
Indutae, caeduntque securibua umida vina. 
Et totae solidam in glaciem vertere lacunae 
Stiriaque inpesis induruit horrida barbis. 

T.3d9 3<6. 



The Dying Steer. 
^rCE autem duro fumans sub ▼omere 
taurus 
Concidit et mixtum spnmis vomit ore 
cruorem 
fixtremosque ciet gemitus. It tristis aratori 
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Maerentem abiungens fraterna morte iuvenciim, 
Atque opere in medio defixa reliquit aratra. 
Non umbrae altorum nemorum, non mollia possunt 
Prata movere animnm, non, qui per saxa volutus 
Purior electro campum petit amnis ; at ima 
Solvunturlatera,atqueoculo8 8tupor urget inertis, 
Ad terramque fluit devexo pondere oenrix. 
Quid labor aut beneiacta iuvant ? quid vomere terras 
Inyertisse gravis ? atqui non Massica Baccbi 
Munera, non illis epulae nocuere repostae : 
Frondibus et victu pascuntnr simplicis berbae, 
Pocula sunt fontes liquidi atque exercita cursu 
Flumina, nec somnos abrumpit cura salubris. 

V. 515-530. 

LXXT. 

Geitrgicm. Lib. iv. 
Hu Old Gardtmerat TuseiUim, 
^TQUE equidem, extreuK) ni iam sub fine 
laborum 
Yela traham et terris festinem advertere 
proram, 
Fursitan et, pinguis hortos quae cura colendi 
Omaret, canerem. biferique rosaria Faesti, 
Quoque modo potis gauderent intiba rivis 
Et virides apio ripae, tortusque per herbam 
Cresceret in ventrem cucumis ; nec sera comantem 
Narcissum aut flexi tacuissem vimen acanthi 
Pallentisque hederas et amantis litora myrtos. 
Namque sub Oebaliae memini me turribua arjis, 
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Qua xuger amectat 6aTentia culta Galaesas, 
Corycium yidisse senem, cui pauca relicti 
lagera ruris erant, nec fertilis illa iuyencis, 
Nec pecori opportuna seges, nec commoda Baocho. 
Hic rarum tamen indumisbolusalbaque circum 
Lilia verbenasque premens vescumque papaver, 
Regum aequabat opes animis, seraque revertens 
Nocte domuro dapibus mensas onerabat inemptis. 
Frimus vere rosam atque autumno carpere poma, 
Et cum tristis hiemps etiamnum frigore saxa 
Humperet et glacie cursus frenaret aquarum, 
IUe comam moUis iam tondebat hyacinthi, 
Aestatem increpitans seram zephyrosque morantis. 
Ergo apibus fetis idem atque examine multo 
Primus abundare et spumantia cogere pressis 
Mella favis ; illi tiliae atque uberrima pinus \ 
Quotque in flore novo pomis se fertilis arbos 
Induerat, totidem autunmo matura tenebat. 
lUe etiam seras in versum distulit ulmos 
Eduramque pirum et spinos iam pruna ferentis 
lamque ministrantem platanum potantibus umbras. 

V. 116-146. 

LXXVI. 

\ B AETEREA regem non sic Aegyptos et 
ingens 
Lydia, nec populi Parthorum aut Medus 
Hydaspes 
Observant. Rege incolumi mens omnibus una est ; 
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Amisso rupere fidem, constructaque mella 
Diripuere ipsae et cratis solvere favorum. 
Ille operum custos, illum admirantur, et omnes 
Circumstant fremitu denso stipantque frequentes, 
Et saepe attollunt umeris, et corpora bello 
Obiectant pulchramquepetuntper volnera mortem. 

His quidaro signis atque haec exempla secuti 
Esse apibus partem divinae mentis et haustus 
Aetherios dixere ; deum namque ire per omnis 
Terrasque tractusque maris caelumqueprofundum ; 
Hinc pecudes, armenta, viros, genus omne ferarum, 
Quemque sibi tenuis nascentem arcessere vitas ; 
Scilicet huc reddi deinde ac resoluta referri 
Omnia, nec morti esse locum, sed viva volare 
Sideris in numerum atque alto sucoedere caelo. 

V. 210.227. 

LZXYII. 

Tk$ Hall of Oyrem, 

^ARMINE quo captae dum fusis mollia 
pensa 
Devolvunt, iterum matemas inpulit aur is 
Luctus Aristaei, vitreisque sedilibus omnes 
Obstipnere ; sed ante alias Arethusa sorores 
Prospiciens summa flavum caput extulit unda, 
£t procul : gemitu non frustra exterrita tanto, 
Cyrene soror, ipse tibi, tua maxuma cura, 
Tristis Aristaens Fenei genitoris ad undam 
Stat lacrimans, et te crudelem nomine dicit. 
Huic percussa nova mentem fovmidine mutary 
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Duc, age, duc ad no6 ; fiu iUi limina diyom 
Tangere, ait. Simul alta iubet diacedere late 
Flumina, qua iuvenis gressus inferret. At illum 
Cturvata in montis faciem circumstetit unda 
Accepitque sinu yasto misitque sub amnem. 
amque domum mirans genetricis et umida regna 
Speluncisque lacus clausos, luoosque sonantis, 
^bat, et ingenti motu stupefaotus aquarum 
Jmnia sub magna labentia flumina terra 
Spectabat diversa locis, Phasimque, Lycumque, 
£t caput, unde altus primum sc erumpit Enipeus, 
Unde pater Tiberinus, et unde Aniena fluenta» 
Saxosusque sonans Hypanis, Mysusque Caicus, 
£t gemina auratus taurino oomua Toltu 
Eridanus, quo non alius per pinguia culta 
In mare purpureum yiolentior effluit amuis. 

V. 348-373. 



TheUmqf Eurydioe. 
^AMQUE pedem referens casus evaserat 
omnis, 
Uedditaque£urydicesuperas veniebat ad 
auras 
Fone sequensi—namque hanc dederat Froserpina 

legem — 
Cum subita incautum dementia oepit amantem, 
Ignoscenda quidem, scirent si ignoscere Manes i 
Bestitit, Eurydioenque suam, iam luce sub ipsa 
Immemor, heu 1 viotusque animi respexit: ibiomnii 
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Bffusus labor, atque inmitis rnpta tyranni 
Foedera, terque fragor sta^^is auditus AvemH 
Illa, Quis et me, inquit, nuseram, et te perdiditi 

Orpheu, 
Quis tantus furor ? £n iterum crudelia rotro 
Fata Tocant, conditque natantia lumina sc»mnus. 
lamque yale : feror ingcnti circumdata nocte, 
Inyalidasque tibi tendens, heu non tua, palmas ! 
Dixit, et ex oculis subito, ceu fumus in auras 
Commixtus tenuis, fugit diyersa, neque ilJum, 
Prensantem nequiquam umbras et multa volentem 
Bioere, praeterea vidit ; nec portitor Orci 
Amplins obiectam passus transire paludem. 
Quid faceret ? quo se rapta bis coniuge ferret ? 
Quo fletu Manis, qua Numina voce moveret ? 
Hla quidem Stygia nabat iam frigida cnmba. 
Septem illnm totos perhibent ex ordine menses 
Rupe sub aeria deserti ad Strymonis undam 
Plevisse, et gelidis huec evolvisse sub antris, 
Mulcentem tigris et agentem carmine quercus } 
Qualis populea maerens philomela sub umbra 
Amissos queritur fetus, quos durus arator 
Observans nido inplumis detraxit ; at illa 
Flet noctem, ramoque sedens miserabile carmen 
Integrat, et maestis late loca questibus inplet. 
NuUtt Venus, non uUi animum flexere h)rmenaei. 
S<*lu8 Hyperboreas glacies Tanaimque nivalem 
Arvaque Rhipaeis numquam viduata pruinis 
Lnstrabat, raptam Eurydicen atque inrita Ditit* 
Uoua querensj spretae Ciconum quo mv"*«re matrwi 
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Iiit«r •»crft deum nuctorntqtie orgia Baochi 
liiMcerptum latos iuvenem sparsere per agms. 
'i*um quoque marmorea capnt a cervice reToUora 
Gurgite cum medio portans Oeagrius Hebrus 
Volveret» Eurydioen tox ipsa et frigida lingua, 
A miteram Eurydicen ! anima fugiente Tocabat ; 
Eurydicen toto referebant flumine ripae. 

T. 485-527. 



Aeneidos, Lib. I. 
Xtf/ivoQ iroXvpivOioQ ivrbc ucovto, 
ST in secessu loiigo locus : insula portum 




Eiiicit obiectu laterum, quibus omnis ab 
alto 

Frangitur inque sinus scindit sese unda reductos ; 
Hinc atque hinc vastae rupes geminique minantur 
In caelum scopuli, quorum sub Tertice late 
Aequora tuta silent ; tum silyis scaena coruscis 
Desuper horrentique atrum nerous imminet umbra ; 
Fronte sub adversa scopulis pendentibus antrum, 
Intus aquae dulces viToqne sedilia saxo, 
Nympharum domus : hic fessas non vincula navis 
Ulla tenent, unco non alligat uncora morsii. 

T. 159-169. 
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LZXX. 

Aeneidos. Lib II. 
Sinon. 

|UI4CTA equidem tibi, Hez» fuerit quod- 
cumque, fiEitebor 
Yera, inquit; neque me Argolica de 
gente negabo ; 
Hoc primum ; nec, si misernm Fortuna Sinonem 
Finxit, Tanum etiam mendacemque inproba finget. 
Fando aliquod si forte tuas penreuit ad auris 
Belidae nomen Falamedis et incluta fama 
Gloria, quem falsa sub proditione Pelasgi 
Insontem infando indicio, quia bella vetabat, 
Demiserel^eci, nunc cassum lumine lugent : 
Illi me comitem et consanguinitate propinquum 
Pauper in arma pater primis huc misit ab annis 
Dum stabat regno incolumis regumque yigebat 
Consiliis, et nos aliquod nomenque decusque 
Gessimus. Invidia postquam pellacis Ulixi — 
Haud ignota loquor — superis concessit ab uris 
Adflictus vitam in tenebris luctuque trahebam, 
Et casum insontis mecum indignabar amici. 
Nec tacui demens, et me, fors si qua tulisset, 
Si patrios umquam remeassem victor ad Argos, 
Promisi ultorem, et verbis odia aspera movi. 
Hinc mihi prima mali labes, hinc semper Ulixei 
Criminibus terrere novis, hinc spargere voces 
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In volgum ambiguas, et quaerere conscius arma. 
Nec requievit enim, donec Calchante ministro — 
Sed quid ego haec autem nequiquom ingrata re- 

volvo ? 
Quidre moror, si omnis uno ordine habetis Achivos, 
Idque audire sat est ? lamdudum sumite poenas ; 
Hoc Ithacus yelit, et magno mercentur Atridae. 

Tum vero ardemus scitari et quaerere caussas, 
Ignari scelerum.tantorum artisque Pelnsgae. 
Prosequitur payitans, et ficto pectore fiatur : 

Saepe fugam Danai Troia cupiere relicta 
Moliri et longo fessi discedere bello ; 
Fecissentque utinam ! saepe illos aspera ponti 
Interclusit hiemps, et terruit Auster euntis. 
Fraecipue, cum iam hic trabibus contextus acernis 
Staret equus, toto sonuerunt aethere iiimbi. 
Suspensi Eurypylum scitantem oracula Phoebi 
Mittimus, isque adytis haec tristia dicta reportat * 
" Sanguine placastis yentos et virgine caesa, 
Cum primum Hiacas, Danai, venistis ad oras ; 
Sanguine quaerendi reditus, animaque litandum 
Argolica." Volgi quae vox ut venit ad auris, 
Obstipuere animi, gelidusque per ima cucurrit 
Ossa tremor, cui fata parent, quem poscat Apollo. 
Hic Ithacus vatem magno Calchtmta tumultu 
Protrahit in medios ; quae sint ea numina divom, 
Flagitat. £t mihi iam multi crudele canebant 
Artificis scelus, et taciti ventura videbant. 
Bis quinos silet ille dies, tectusque recusat 
Frodere voce sua quemquam aut opponere morii. 
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Vix tandexn, magnis Ithaci clamoribiis actub, 
Conposito rampit vocem, et me destinat arae. 
Adsensere omues, et, qnae sibi quisqne timebat, 
Unius in miseri exitium conversa tulere. 
lamque dies infanda aderat ; mihi sacra parari, 
Et salsae fruges, et circum tempora vittae 3 
Eripni, foteor, leto me et Tincula rupi, 
liimosoque lacu per noctem obscurus in ulva 
Delitui, dum vela darent, si forte dedissent. 
Nec mihi iam patriam antiquam spes uUa videndi, 
Nec dnlcis natos exoptatumque parentem ; 
Quos illi fors et poenas ob nostra reposcent 
Effug^a, et culpam hanc miserorum morte piabur. 
Quod te per superos et conscia numiua veri, 
Fer si qna est, quae restet adhuc mortalibus usquam 
Intemcntta fides, oro, miserere laborum 
Tantomm, miserere animi non digna ferentis. 

His lacrimis vitam damus, et miserescimus ultro. 
Ipse viro primus manicas atque arta levari 
Vinda iubet Priamus, dictisque ita &tur amicis ; 
Quisquis es, amissos hinc iam obliviscere Graios; 
Noster eris, mihique haec edissere vera roganti : 
Quomolemhancinmanisequistatuere ? quisauctor? 
Quidve petnnt ? qnae rel^o ? aut quae machina 

belli? 
Dixerat. Hle, dolis instmctus et arte Pelasga, 
Sustulit exutas vindis ad sidera pahnas : 
Voe, aetemi ignes, et non violabile vestmm 
Testor nnmen, ait, vos arae ensesque nefandi^ 
Quo8 fugi, vittueque deum, quas hostia gessi: 
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Fas mihi Graiornm Bacrata resoWere iara, 
Fas odisse yirus, atqiio omnia ferre sab auraSy 
Si qua tegunt \ teneor patriae nec legibus ullia. 
Tu modo promissis maneas, senrataque serves 
Troia fidem, si vera fcram, si magna rependam. 

Onmis spes Danaum et coepti fidncia belli 
Palladis auxiliis semper stetit. Impins ex quo 
Tydides sed enim scelerumque inTentor Ulixes, 
Fatale adgpressi sacrato arellere templo 
Palladium, caesis summae custodibus arcis, 
Corripuere sacram effig^em, manibusque cruentis 
VirgiDeas ausi dirae contingere rittas, 
Ex illo fluere ac retro sublapsa referri 
Spes Danaum, fhu:tae vires, aTersa deae mens. 
Nec dubiis ea signa dedit Tritonia monstris. 
Vix positum castris simnlacmm : artere coruscae 
Luminibus flammao arrectis, salsnsque per artus 
Sudor iit, terque ipsa solo— mirabile dictu — 
£micuit,parmamque ferens hastamque trementem. 
Extemplo temptanda fuga canit aeqnora Calchas- 
Nec posse Argolicis exscindi Fergama telis, 
Omina ni repetant Arg^s, numenqne redncant, 
Quod pelago et curris secum avexere earinis. 
Et nunc, quod patrias vento petiere Mycenas, 
Arma deosque parant comites, pelagoque remenso 
Inprovisi aderunt. Ita digerit omina Calcha^. 
Hanc pro Palladio moniti, pro numine laeso 
Efligiem statuere, nefks quae triste piaret. 
Hanc tamen inmensam Calchas attoUere molem 
Boboribus textis caeloque educere iussit, 
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Xe recipi portis, aut duci in moenis posset, 
Neu populum antiqna rab religione tueri : 
Nam 81 Testra manus Tiolasset dona Minenrae, 
Tum magnum exitium — qnod di prius omen in iptum 
Convertant I— Priami imperio Fbrygibusque futu- 

rum; 
Sin manibus Teatris Teetram aeoendlBset in nrbem, 
Ultro Asiam magno Pelopea ad moenia bello 
Yenturam, et nostros ea fata manMre nepotes. 

Talibus insidiis periurique arte Sinonis 
Credita res, captiqne dolis laerimisque coactis, 
Quos neque Tydides, nec Larissaeus Achilles, 
Non anni domuere deeem, non miOe carinae. 

T. 77198. 

LXXXI. 

Laocoon, 

2 10 aliud maius miseris multoque tremen- 
dum 
Obiicitur magis, atque inprovida pectura 
turbat 
Lnocoon, dnctus Neptuno sorte sacerdos, 
Sollenmis taurnm ingentem mactabat ad aras. 
Ecce antem gemini a Tenedo tranquilla per alta — 
Horresco referena^inmensis orbibus angues 
Incumbunt pdago, pariterque ad litora tendnnt; 
Pectora quorum inter fluotns arrecta iubaeque 
Sanguineae superant undas ; pors cetera pontum 
Pone legit sinuatque inmensa Tolomine terga: 
Fit sonitus spumante salo. lamque arva tenebant 
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Ardentisque oculos saflbcti sanguine et igni, 
Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 
Diffugimus visu exsangues. Illi agmine oerto 
Laocoonta petunt ; et primum parva duorum 
Corpora natorum serpens amplexus uterque 
Inplicat et miseros morsu depascitur artus ; 
Post ipsum, auxilio subenntem ao tela ferentem» 
Corripiunt, spirisque ligant ingentibus ; et iam 
Bis medium amplexi, bis coUo squamea circum 
Terga dati, superant capite et cervicibus altis. 
lUe simul manibus tendit diyellere nodos, 
Perfusus sanie vittas atroque veneno, 
Clamores simul horrendos ad sidera toUit : 
Qualis mugitus, fugit cum saucius aram 
Taurus et incertam excussit cervice securim. 
At gemini lapsu delubra ad summa dracones 
Effugiunt sacvaeque petunt Tritonides arcem, 
Sub pedibusque deae clipeique sub orbe teguntur. 

V. 199-227. 

LXXXII. 

The Ohost of Hector. 

pEMPUS erat, quo prima quies mortalibua 
aeg^ 
Incipit et dono divom gratissima serpit. 
In somnis, ecce, ante oculos maestissimus Hector 
Visus adesse mihi, largosqne effundere fletus, 
Raptatus bigis, ut quondam, aterque cruento 
Pulvere, perque pedes traiectus lora tumentis. 
Hei mihi,'qualis erat (quantum mutatus ab illo 
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Sed gimTitv gcntB nw de ] 
He» iBge, Mte dce» teye kity ait, etq» ffaimnis. 
Hoetttkabelaiiiroe; niit alto a colmiDe Troia. 
Set petrieeFriuMiqiiedatinii: aPergama dextra 
Defeadi poMtnl, etiaiii kac defensa ftusaeiit : 
Secn SDoaqiie tibi conmendat Troia Fenatis I 
Hoe cape fiUonim ccmitpa, his moaiia qoaefe, 
Magoa percrrato statnes qiiae deniqiie ponto. 
Sit ait, et manibiis rittas Yestamqoe potentem 
Aetemiimqiie adytis efiert penetimlibos ignem. 

T. 268-297. 
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The Death 0/ Priam. 
^IMEN erat caecaeque fores et pferrius usus 
Tectorum inter se Friamiy postesque 
relicti 

A tergo, infelix qua se, dum regna manebant, 
Saepius Andromache ferre incomitata solebat 
Ad soceros, et avo puemm Astyanacta tmhebat. 
Kvado ad summi ftistigia culminis, nnde 
Tela manu miseri iactabant inrita Tencri. 
Turrim in praecipiti stantem summisque sub astra 
Eductam tectis, unde omnis T roia videri 
Gt Danaum solitae naves et Achaica castra, 
Adgressi ferro circum, qua summa labantis 
luncturas tabulata dabant, conyellimus altis 
Sedibus, inpulimusque ; ea lapsa repente ruinam 
Cum sonitu trahit et Danaum super ag^ina late 
Incidit. Ast alii subeunt, nec saxa, nec uUum 
Telorum interea cessat genns. 

Vestibulum ante ipsum primoque in limine 
Pyrrhus 
Exsultat, telis et luce coruscus aena ; 
Qualis ubi in lucem ctjluber mala gramina pastus, 
Frigida sub terra tumidum quem bruma tegebat, 
Nunc, positis novus exuviis nitidusque iuventa, 
Lubrica convolvit sublato pectore terga 
Arduus ad solem, et linguis micat ore trisulcis. 
Una ingens Periphas etequorum agitator Achilli», 
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Armiger Automedon, una omnis Scjria pubos 
Snccedunt tecto, et flammas ad culmina iactant. 
Ipse inter primos correpta dura bipenni 
Ximina perrumpit, postisque a cardioe vellit 
Aeratos ; iamque excisa trabe firma ca^avit 
Eobora, et ingentem lato dedit ore fenestram. 
Adparet domus intus, et atria longa patescunt ; 
Adparent Priami et veterum penetralia regum^ 
Armatosque vident stantis in limine primo. 

At domus interior gemitu miseroque tumnltu 
Miscetur, penitusque cavae plaiigQribus acdes 
Femineis ululuit ; ferit aurea sidera clamor. 
Tum pavidae teotis matres ingentibus errant, 
Amplexaeque tenent postis atque oscula figant 
Instat vi patria Fyrrbus ^ nec claustra, neque ipsi 
Custodes sufferre valent ; labat ariete crebro 
lamia, et emoti procumbunt cardine postes. 
Fit via vi ; rumpunt aditus, primosque trucidant 
Inmissi Danai, et late loca milite conplent 
Non sic, agrgeribus ruptis cum spumeus amnis 
Exiit oppositasque evicit gurgito moles, 
Fertur in arva furens cumnlo, camposque per omnis 
Cum stabulis armenta trahit. Vidi ipse furentem 
Caede Neoptolemum geminosque in limine Atridas; 
Vidi Hecubam centumque nurus, Priamumqne per 

aras 
Sang^ine foedantem quos ipse sacraverat, ignis. 
Quinquaginta illi tbalami, spes tanta nepotum, 
Barbarico postes auro spoliisque superbi, 
Procubuere ; tenent Danai. aua deficit ignis. 
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ForBitan et Priami fuerint qnae fata requiras. 
Urbis uti captae casuni convolsaque vtdit 
Limina tectorum et medium in penetralibus hostem, 
Arma diu senior desueta trementibus aevo 
Circumdat nequiquam nmeris, et inutile ferrum 
Cingitur, ac densos fertnr moriturus in hostis. 
Aedibus in mediis nudoque sub aetheris axe 
Ingens ara fiiit iuxtaqne veterrima lanrus, 
Incumbens arae atque umbra oonplexa Penates. 
Hic Hecuba et natae nequiquam altaria circum, 
Praecipites atra oeu tempestate columbae, 
Condensae et divom amplezae simulacra sedebant. 
Ipsum autem sumptis Priamum iuvenalibus armis 
Ut vidit, Quae mens tam dira, miserrime ooniunx, 
Inpulit his cingi telis ? aut quo ruis ? inquit 
Non tali auxilio nec defensoribus istis 
Tempus eget, non, si ipse meus nunc adforet 

Hector. 
Huc tandem concede ; haec ara tuebitur omnis, 
Aut moriere simul. Sic ore eflata recepit 
Ad sese et sacra longaevum in sede locavit. 

Ecce autem elapsus Pjrrhi de caede Polites, 
Unus natorum Priami, per tela, per hostis 
Porticibus longis fugit, et vacua atria lustrat 
Saucius. Illum ardens infesto volncre Pyrrhus 
Insequitur, iam iamque manu tenet et premit hasta. 
Ut tandem ante oculos evasit et ora parentum, 
Concidit, ac multo vitam cum sanguine fiidit. 
Hio Priamus, quamquam in media iam morte 

tenetur. 
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Non tamen abstinuit, nec voei iraeque peperdt : 
At tibi pro scelere, exclamat, pro talibus ausis, 
Di, si qua est caelo pietas, quae talia curet, 
Persolvant grates dignas et praemia reddant 
Debita, qui nati coram me cemere letum 
Fecisti et patrios foedasU funere voltus. 
At non ille, satum quo te mentiris, Achilles 
Talis in hoste fiiit Friamo ; sed iura fidemque 
Supplicis erubuit, oorpusque exang^ sepulchro 
Reddidit Hectoreum, meque in mea regna remisit 
Sic fatus senior, telumque inbelle sine ictu 
Coniecit, rauco quod protinus aere repulsum 
£t summo dipei nequiquam umbone pependit. 
Cui Py rrhus : Beferes ergo haec et nuntius ibis 
Pelidae geoiitori ; illi mea tristia facta 
Degeneremque Neoptolemum narrare memento. 
Nunc morere. Hoc dicens altaria ad ipsa trementem 
Traxit et in multo Upsantem sang^ne nati, 
Inpiicuitque comam laeva, dextraque coruscum 
ExtuHt ac Uteri capulo tenus abdidit ensem. 
Haec finis Priami fatorum ; hic exitus illum 
Sorte tulit, Troiam iuoensam et proUpsa videntem 
Pergama, tot quondam populis terrisque superbum 
Regoatorem Asiae. lacet ingens litore truocus 
Avolsumque umeris caput, et sine nomine corpus. 

V. 45S-558. 
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LXZZIT. 

Aeneidos, Lib. iv. 

Bido rfproachet JEneas. 
^T regina dolos — quis fidlere possit airian- 

tem?— 
Praesensit, motusque excepit prima 
futuros, 
Omnia tuta timens* £adem impia Fama furenti 
Detulit armari classem cursumque parari. 
Saevit inops animi totamquo incensa per urbem 
Bacchatur, qualis commotis excita sacris 
Thyias, ubi audito stimulant trieterica Baccho 
Orgia noctumusque rocat clamore Cithaeron. 
Tandem his Aenean compellat vocibus ultro : 
Dissimulare etiam sperasti, perfide, tantum 
Fosse nefas, tacitusque mea decedere terra ? 
Nec te noster amor, nec te data dextera quondam 
Nec moritura tenet cnideli fUnere Dido ? 
Quin etiam hibemo moliris sidere classem, 
Et mediis properas aquilonibus ire per altum, 
Cradelis ? Quid ? si non arva aliena domosque 
Ignotas peteres, et Troia antiqua maneret, 
Troia per undosum peteretur classibus aequor ? 
Mene fugis ? Per ego has lacrimas dextramque 

tuam te, 
Quando aliud mihi iam miserae nihil ipsa reliqui, 
Per connubia nostra, per inceptos hymenaeos, 
Si bene quid de te merui, fuit aut tibi quicquam 
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Dnlce meum, miserere domus lalientis et istam, 
Oro, si quis adhuc precibus locus, ezue mentem. 
Te propter Libycae gentes Nomadumqne tyranni 
Odere, infensi Tyrii ; te propter eundeni 
Exstinctus pudor et, qua sola sidera adibam, 
Fama prior. Cui me moribundam deseris, hospes ? 
Hoc solum nomen quoniam de ooniuge restat. 
Quid morur ? an mea Pygmulion dum moenia frater 
Destruat, aut captam ducat Gaetulus larbas ? 
Saltem si qua mihi de te susoepta fuisset 
Ante fugam suboles, «i quis mihi parvulus aula 
liuderet Aeneas, qui te tamen ore referret, 
Non equidem omnino capta ac deserta yiderer. 

Talia dicentem iamdudum aversa tuetur, 
Huc illuc Yolvens oculos, totumque pererrat 
Luminibus tacitis, et sic accensa profatur : 

Nec tibi diTaparens^generisnecDardanusauetrir, 
Perfide, sed duris genuit te cautibus horrens 
Caucasus Hyrcanaeque admoruut ubera tigres. 
Nam quid dissimulo aut quae me ad maiora re- 

servo? 
Num fletu ingemuit nostro, num lumina flexit ? 
Num lacrimas yictus dedit aut miseratus amuntem 

est? 
Quaequibusanteferam? lamiamnecmaxumalunoi 
Nec Satumius haec oculia Pater aspicit aequis. 
Nusquam tuta fides. Eiectum litore, egentem 
Exccpi et regni demens in parte locavi ; 
Amissam ckwsem, sodos a morte reduxL 
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Heu furiis incensa feror : Nuiic augur ApoUo 
Nunc Lyciae sortes, nunc et loTe missu3 ab ipso 
Interpres divom fert horrida iussa per auras. 
Scilicet is Snporis labor est, ea cura quietos 
SoUicitat. Neque te tenoo, neque dicta refello \ 
T, sequere Italianv ventis pete regna per undas. 
Spero equidem mediis, si quid pia numina possunt, 
SuppUcia hausurum scopuUs et nomine Dido 
Saepe Tocaturum. Sequar atris ignibus absens, 
Et, cum frigida mors anima seduxerit artus, 
Omnibus umbra loois adero. Dabis, inprobe, 

poenas : 
Audiam, et haeo Manis veniet mihl fama sub imos. 
T. 296-330, 362-387. 



She resolves to die, 
^VM. Tero infeUx fatis exterrita Dido 
Mortem orat ; taedet caeU conTexa tueri« 
Quo magis inceptum peragat iucemque 
relinquat, 
Vidlt, curicremis cum dona imponeret aris, 
Horrendum dictu, latices nigrescere sacros 
Fusaque in obscenum se Tortere Tina cruorem 
Hoc visum nuUi, non ipsi efiPata sorori. 
Praeterea fuit in tectis de marmore templum 
Coniugis antiqui, miro quod honore oolebat, 
VeUeribus niveis et festa fronde roTinctum : 
Hinc exaudiri Toces et Terba Tocantis 
Visa Tiri, nox cum terras obscura teneret; 




jyGoogle 



VBRGILIUS, 111 

Solaqae calminibiis ferali carmiiie babo 
Saepe qoeri et longas in fletam dacere vooes. 
Moltaqae praeterea Tatam praedicta prioram 
Terribili monita horrificant. Ag^t ipsefurentem 
In somnlB feras Aeneas : semperqae relinqai * 
Sola sibi, semper longam incomitata videtar 
Ire viam et lyrios deserta quaerere terra. 
Eomenidam relati demens videt agmina Pentheus 
£t sokm geminum et duplicis se ostendere Thebas; 
Aut Agamemnonius scaenis agitatus Orestes 
Armatam facibus matrem et serpentibus atris 
Com fugit, ultricesque sedent in limine Dirae. 

V. 450-473. 

LXXXVI. 

Night. 

^OX erat, et placidum carpebant fessa 
soporem 
Corpora per terras, silvaeque et saeva 
quierant 
Aequora, cum medio volvuntur sidetA lapsu, 
Cum tacet omnis ager, pecudes pictaeque volucres, 
Quaeque lacus late liquidos quaeque aspera dumii 
Rura tenent, somno positae sub nocte silenti 
Lenibant curas et corda oblita lab«)rum. 
At non infelix animi Fhoenissa, neque umquam 
^ilvitur in somnos, oculisve aut pectorw noctem 
Accipit : ingeminant curae, rursusque resurgcns 
Saeyit amor, magnoque irarum fluctuat aestu. 

Y. 522 532. ^ 
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LXXXVIL 

Ipaa ma Dido cancidit tua marnt. 

fT trepida et coeptis inmanibus efTera 
Dido, 
Sanguineam yolvens aciem maculisquc? 
trementis 
Interfusa genas et pallida morte futura, 
Interiora domus inrumpit limina et altos 
Conscendit furibunda rogos, ensemque recludit 
Dardanium, non hos quaesitum munus in usus. 
Hic, postquam Iliacas vestes notumque cubile 
Conspexit, paulum lacrimis et mente morata, 
Incubuitque toro dixitque novissima verba 

Dulces exuviae, dum fata deusque sinebat, 
Aocipite hanc animam, meque his exsolvite curis. 
Vixi, et, quem dederat cursum fortuna, peregii 
£t nunc magna mei sub terras ibit imago. 
Urbem praeclaram statui ; mea moenia vidi ; 
Ulta virum poenas inimico a fratre recepi ; 
iB^elix, beu nimium felix, si litora tantum 
Numquam Dardaniae tctigissent nostra carinae ! 
Dixit, et, 08 inpressa toro, Moriemur ihultae, 
Sed moriamur, ait. Sic, sic iuvat ire sub umbras 
Hauriat hunc oculis ignem crudelis ab alto 
Dardanus, et nostrae secum ferat omina mortis. 
Dixerat ; atque illam media inter talia ferro 
Conlapsam aspiciunt comites, ensemque cruore 
Spumantem sparsasque manus. It clamor ad alta 
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Atria ; ocinciiMam bacchatnr Fama per urbem. 
Lamentis gemitnque et femineo ululatu 
Tecta f^munt, resonat magnis plangoribus aether, 
Non aliter, quam si inmissis ruat hostibus omnis 
Karthago aut antiqua Tyros, flammaeque furentes 
Culminaperque hominum volvanturperquedeorum. 

V. 642-671. 

LXXXTIII. 

Asneidos, Lib. ▼!. 

The Sibj/l. 

"XCISUM Euboicae latus ingeus rupis in 
antrum» 
Quo lati ducunt aditus centnm, ostia 
centum ; 
Unde ruunt trjtidem vooes, rei^nsa Sibyllae. 
Yentnm erat ad limen, cum virgo, Poscere fiita 
Tempns, ait ; dens, ecce, deus ! Cui talia fanti 
Ante fores subito non voltns, non eolor nnns, 
Non comptae mansere comae; sedpectns anhelum, 
Et rabie fera corda tument ; maiorque videriy 
Neo mortale sonans, adflata est numine qnando 
lam propiure deL Cessas in vota precesqney 
Tros, ait, Aenea^ oessas? neque enim ante dehiscent 
Attonitae magna ora domus. Et talia fata 
Conticuit. Gelidus Teucris per dura cncnrrit 
Ossa i^afmor, fiinditque preoes rex pectore ab imo. 

V. 42*65. 
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LZXZIZ. 

The Gates o/ Hell. 
il, quibus inperiom est animanim, Vm 
braeqae silentei, 
£t Chaos et Phlegethon, loca nocU 
tacentia late, 
Sit mihi fas audita loqui ; sit numine vestro 
Pandere res alta terra et caligine mersas. 

Ibant obscuri sola sub nocte periimbram 
Perque domos Ditis Tacuas et inania regpna : 
Quale per incertam lunam sub luoe maligna 
Est iter in silvis, ubi oaelum condidit umbra 
luppiter et rebus nox abstulit atra colorem. 
Vestibukun ante ipsum primisque in {aucibuB Orci 
Luctus et ultrioes posuere cubilia CunM^ 
PaUentesque hdbitaat Morbi, tristisque Seneotua, 
£t Metus et nialesuada Fames ac turpis Egestas, 
Terribiles visu tformae, Letumque Labosque ; 
Tum ofHisaiiguiDeus Leti Sopor et mak mentis 
Gaudia mortifemmque adTerso in limine Bellum, 
Ferreique Eumenidum thakuni^etDisoordiademeBa, 
Vipemim orinem vittis innexa cmentis. 

xc. 

Dido shuns the sight of Mneas, 

NTER qpas Phoenissa recens a volnere 

Dido 
Errabat silva in magnaj quam Truiai 
heros 
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Ut primum iuxta stetit adgnoTitqne per ombras 
Obscuraro, qualem primo qui surgere mense 
Aut yidet aut vidisse putat per nubila Lnuam, 
Deraisit lacrimas dulcique adfotus amore est: 
Infelix Dido, verus mihi nuntius ergo 
Venemt exstindam ferroqne extrema secutam ? 
Foneris hen tibi eanssa fhi ? P«r sidera iuro, 
Per superos et si qna fides tellure sub ima est, 
Invitns, regina, tuo de litore oessi. 
Sed me inssa denm, quae uniichas ire per umbraM, 
Per loca senta situ oog^nt noctemque proEundam, 
Inperiis egere snls ; nec credere quivi 
Unnc tantum tibi me discessn ferre dolorem. 
Siste gradum teque aspectu ne subtrahe nostro. 
Quem fttgis ? eztremnm fato qnod te adloquor, boc 

est 
Talibus Aeneafl ardentem et torva tuentem 
Lenibat dictis animnm lacrimasque oiebat 
Illa aolo fixos oculos aversa tenebat ; 
Necinag^ inoepto voltnm sermone movetnr, 
Quam si dnra dlex aut stet Marpesia cautes. 
Tandem ocrripnit sese, atque inimica refiigit 
In nemus nmbrifemm, ooniunx ubi pristinua illi 
Betpondet enrta aeqnatque Sychaens amqrem. 
Nee minus Aeaeafi, oasn concnasns iniqno, 
ftoseqnitor laerimis longe et miaeratnr euntem. 

V. 450-476* 
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XCI. 




I IS demnm exactis, perfeeto mmiere divae, 
DeT«iore loous laetos et amoena Tireeta 
Fortaoatcyrmii nemormn aedesqne benf o, 
lArgior hic campos aether et lumine Testit 
Pnrpureo, sulemquo snnm, soa sidera nomnt. 
Pars in gramineis exercent membra paiaestris, 
Contendunt ludo et fulva luctanturharena ^ 
Pars pedibus plaudunt choreas et carmina dicuiit. 
Nec non Threicius longa cum Teste saoerdos 
Obloquitur numeris septem diserimina vocnm, 
lamque eadem digitis, iam pectine pulsat ebumo. 
Ilic genus antiquom Teucri, pukherrima proles, 
Magnanimi heroes nati melioribus annis, 
Ilusqne Assaracusque et Troiae Dardanus auctor. 
Arma procul curmsque virum miratnr inanis : 
Stant terra defixae hastae passimque sohiti 
Per campum pascuntnr equL Qnae gratia curruin 
Armoramque fuit vivis, quae cura nitentis 
Fascere equos, eadem sequitur tellure repostos. 
Conspicit ecce alios dextra laevaqae per herban) 
Ves(«ntis laetnmque choro Paeana canentis 
Inter odoratum lauri nemus, unde snpeme 
Plurimus Eridani per silvam volvitur amnis. 
Hio manuH ob patriam pugnando volnera passi, 
Quiqne sacerdotes casti, dnm vita manebat, 
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Quiqne pii Tates et Phoebo digna ]o<niti, 
IiiYentas aat qui Titam exooluere pep artis, 
Quique stti memores aKoe tboere merei^ ; 
Omnibus his niTea cingnntur tempora ritta. 

T. 637-665. 

XCII. 
Anima Mftndu 

! RINCIPIO oaehim ac terras camposque 
liquentis 
Lucentemque globum Lunae Titaniaqu* 

astra 
Spiritus intns alit, totamque inftisa per artus 
Mens ag^tat molem et magno se corpore miscet. 
Inde hominnm pecudumque genus vitaeque vo- 

lantum 
Et quae marmoreo fert monstra sub aequore pon- 

tus. 
Igneus est ollis yigor et caelestis origo 
Seminibus, quantum non noxia corpora tardant 
Terrenique hebetant ar(us moribundaque menibra. 
Hinc metuunt cupiuntque, dolent gaudentque, iie- 

que auras 
Dispiciunt clausae tenebris et carcere caeoo. 
Qnin et supremo cum lumine vita reliquit, 
Ncm tamen omne malum miseris nec fimditus omnen 
Corporeae excedunt jtestes, penitusque necesse est 
Mnlta diu concreta modis inolescere miris. 
Ergo exercentur poenis, veterumque malurum 
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Sopplids gocpwichwt ; aliae pftndmitmr innw 
SospenMeadTtnlot-i aliii fob gargite ▼asio 
Infectum d«itiir sorius, vaA «znricar igni; 
Quisqne anos patimnr mans ; exinde per unpluin 
Mittinrar Elysium et pauci laeta arra tenemns j 
Donec longa dies, perfecto temporia orbe, 
Concietam «^xemit labero pnrumqne relinqnit 
Aetherium sensum atque anrai simplicifl ignem. 
Has omnis, ubi mille rotam roWere per annos, 
Lethaeum ad fluvium dena evocat agmine magno, 
bcilicet inmemores supera ut oonvexa reviaaat 
Kursus et incipiant iu corpora Telle reverti. 

V. 724-751. 

xcm. 
Thefniure glanf of Bome, 

' UIN et avo couiitem sese Mavortius addet 
Romulus, AHNaraci quem sanguinia Iliu 
mater 

Eduoet Yiden nt geminae stant vertioe crisUie, 
Et Pater ipse suo superum iam signat honore? 
Kn, hnius, nate, auspiciis illa incluta Roma 
Imperium terris, animos aequabit Olympo, 
Septemque una sibi muro circumdabit aroes, 
Felix prole virum : qualis Berecyntia mater 
Invehitur curru Phrygias turrita per urbes, 
Laeta deum partu, centum conplexa nepotes, 
Omnis caelicolaa, umnis supera alta tenentia. 
Huc geminas nunc flecte acies, hanc aspice goiitem 
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RomaiMMqiie toos. Hio Ooaaar et omiik luli 
Prognies, mftgiiiim cai^ Teiitiira sub azam. 
fiic Tir, hie est, tibi qnem promitti saeiuiiB audii, 
AugiistQS CaeBar» Bivi genus» anrea oondet 
Saecnla qai mrsuii Latio regnata per arvi* 
Satnmo quAndam, super et Garamantas et Indos 
Proferet imperium (iaeet extra sidera tellus, 
Extra aoni soUsqne vias, ubi caelifer Atlas, 
Azem humero UNrqurt stellis ardentibus aptum). 
Hnins in adventum iam nunc et Caspia regna 
Responsia horrent divom et Maeotia teUns, 
Et septemgsmini turbant trepida osda Nilu 
Neo vero Akndes tantum telluris obivit, 
Flxerit aeripedem oervam lioet aut Erymantht 
Pkcarit nemora et Lemam tremefeoertt arcu ; 
Neo, qni pampineis viotor inga Bectit habems, 
laber, agens oelso Nysae de vertice tigris. 
Et dubitamus adhuc virtutem extendere faotiR, 
Ant metns Ausonia pvohibet oonsistere terra ? 
Quis procnl ille antem ramis insignis divae 
Sacra ferens ? Nosco crinis incanaque menta 
Regis Bomani, primam qui legibus urbem 
Fnndabit, Curibus parvis et paupere terra 
Missns in imperinm magnum. Quoideinde subibai« 
Otia qui rumpet patriae residesque movebii 
Tnlhia in arma viros et iam desueta triumphis 
Agmina. Queni inxta sequitur iactantior Anous. 
Nunc qnoque iam nimium gandens popularibus 

auris. 
Vis et Taraniiuos reiBBS animamqnaisuperbam 
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Ultoris Brati, fasoesque videre reoeptos ? 
CoDsuIis imperiuin hic primus saevMque seenret 
Acoipiety natoeque pater noTa bdla moventis 
Ad poenam pnlchra pro libertate vooabit. 
Infelix : Utcumque ferent ea finota minores 
Vincet amor patriae laudumque inmensa cupido. 
Quin Decios Drusotfque procul saevumque securi 
Aspice Torquatum et referentem signa Camillum 
Illae autem, paribus qoas fulgere cemis in armis, 
Concordes animae nunc et dum noote premuntur, 
Heu quantum inter se bellum, si lumina vitae 
Attigerint, quantas acies stragemque ciebont, 
-Aggoribus sooer Alpinis atque aroe Mcmoeoi 
Descendens, gener adversis instructus Eois. 
Ne, pueri, ne tanta animis adsuescite bella, 
Neu patriae validas in viscera vertite virf s ; 
Tuque prior, tu parce, genus qni ducis Olympo 
Froioe tela manti, sanguis meus. — 
Ille triumphata Capitolia ad alta Corintho 
Victor aget currum, caesis insignis Achivis. 
Eruet ille Argos Agamemnoniasque Mycenas, 
Ipsumque Aeaciden, genus armipotentis AchiUi, 
Ultus avos Troiae, templa et temerata Minervae. 
Quis te, magne Cato, tacitnm, aut fe, Cosse, relin- 

quat? 
Quis Graochi genus, aut geminos, duo ftilmina belli, 
Scipiadas, oladem Libyae, parvoque potentem 
Fabricium, vel te suko, Serrane, serentem ? 
Quo fessum rapitis, Fabii ? tu Maxumus ille es, 
Unus qui nobis cunctando restituis i 
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Exeiident alii spirantia molliutf aera, 
Credo ecjuideniy yiyos dHoent de marmore yoHii*, 
Orabunt caussas melius, caelique meatus 
Describent radio et surgenti» sid^tt dicent t 
Tn regereimperio popnlos, Bomane, memento ; 
Hae tibi erunt artes; pacisque inponere morem, 
Paroere snbiectis et debellare superbos. 

Sic pater Anohises, atqne haec nurantibus addit : 
Aspice, nt insignis spcdiis MarceUus opimis 
Ingreditur Tictorque viros supereminet onmis. 
Hic rem Bomanam, magno turbante tumultu 
Sistet, eques stemet Poenos Gallumque rebelleni, 
Tertiaque arma patri suspendet capta Quirino. 

Atque hic Aenoas, nna namque ire yidebat 
Egreg^um forma invenem et fiilgentibns armis, 
Sed frons laeta panun et deieeto lumina vultu : 
Quis, pater, ille, virum qui sic coipitatur euntem ? 
Filius, anne aliquis magna de stirpe nepotum ? 
Quisstrepitus circa oomitum, quantnm instar in 

ipso ! 
Sed noz atra capnt tristi circumyolat umbra. 
Tnm pater Anchises, lacrimis ingressus obortis : 
O gnate, ingentem luctum ne quaere tuorum \ 
Ostendent terri^ hunc tantum fata neqne ultra^ 
Esse sinent. Nimium vobis Romana propagu 
Visa potens, snperi, prupria haec si duna fuissent. 
Quantos ille vimm magnam Mavortis ad urbem 
Campus aget gemitus, vel quae, Tiberine, videDis 
Funera, cum tumnlum praeterlabere recentem ! 
Nec puer Iliaca quisquam de gente Latindt 
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In ta&tnm spe tolkt avos, nec Romtila quondMii 
Ulb M tantms tettus iafctabit akmmo. 
Heu pietas, heu prtsca fide» inTietaque bello 
Dextera! non illi se <piiBquBm inpnne tulisset 
Obvm» annato, seu enm pedei iret in bostem, 
Seu spumantis equi ibderet oalcaribus armos. 
Heu miserande paer ! si qua ikta aspera rumpBS, 
Tu Mansellus eris. Manibus date lili» pfenfa 
Purpureos spargam flores aaimamque nepotfo 
His saltem admmnulem donis et ftingar inant 
Munere.— ^. 777-886. 

XCIT. 

Aen/Ridos. Lib..Tiu 

The Tiber. 
CAMQUE rubescebat radiis mare et ae« 
there ab alto 

Aurura in roseis fulgebat lutea bigis, 

Cum yenti posuere omnisque repente resedit 
Flatusy et in lento luctantur marmore tonsae. 
Atque hic Aeneas ingentem ex aequure lucum 
Prospicit : hnnc inter fluvio Tiberinus amoeno 
Verticibus rapidis et multa flavus harena 
In mare prorumpit. Variae circumque supraque 
Adsuetae ripis volucres et fluminis alveo 
Aethera mulcebant cantu lucoque volabant. 
Flectere iter sociis terraeque advertere proras 
Imperat et hietus fluvio succedit opaco. 

T. 25-36. 
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xcv. 



laa 




Th9 Ghti»9 qf War. 

3S erat Hesperio in Latio, qnem protinas 

urbes 
Albanae coluere sacmm, nnnc maxumu 
rernm 
Boma colit, cum prima movent in proelia Hartem, 
Sive Getis inferre manu lacrimabile belhun 
Hyrcanisque Arabisye parant seu tendere ad Indoft 
AuToramque seqni Parthosqne^repodoere signa.. 
Sunt geminae Belli portae, sic nomine dicunt, 
Kelig^ene sacrae eC saevi formidine Martisi 
Centum aerei claudnnt Tectes aetemaque ferri 
Kobora, nec custos absistit limine lanus ; 
Has, ubi c«rta sedet patribus sententia pugnae, 
Ipse Quirinali trabea einctuque Gabino 
InsigniB resemt stridentia limina Cousul, 
Ipee^ ToeaC pugnas; sequitur tum cetera pubes, 
Aereaque adsensn conspirant oomua ranct». 
Hoc et tum Aeneadis indic^pe beHa Latinus 
More iubebatur tristisqne redudcfre portas. 
AbstinuH «aetu pater aversusqne reftigit 
Fiieda nunisteria et caecis se oondidit umbriii,. 
Tum regina deum ewAo delapsa moranUs 
Impulitipsa manu portas, et cardine verso 
Beili ferratos- rumpit Saturaia postis. 
Ardet inexcita Ansonia atqne inmobilitf ant»)^ 
Fars pedes ire parat campis, ftcU arduna ateia 
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PulYerulentus equis furit ; omnes arma reqHirunt : 
Pars levis clipeos et spicuJa lucida tergent 
Arvina pingui snbiguntque in cote secures ; 
Signaque ferre invat sonitusque audire tubamin. 

V. 601-628. 

xcvi. 

Aeneidos. Lib. viii. 

The Battle ofAciivm* 
^N medio classis aeratas, Actia belfa, 
Cernere erat t«)tttnique instructo Marte 
videres 

Fervere Leucaten auroque effulgere fluetus. 
Hinc Augustus agens Italos in proelia Caesar 
Cum patribus populoque» penatibusetmagnis.dis, 
Stanscelsa in puppi ; geminas cui tempura flammas 
Laeta vomunt patriumque aperitur vertice sidus. 
Parte alia veutis et.dis Agrippa secundis 
Arduus agmen agens % cui, belli insigne superbum, 
Tempora navali fulgent rostrata oorona. 
Hino ope barbarica variisque Antonins armis, 
Yictor ab Aurorae populis et litore rubro, 
Aegyptum virisque Orientis et ultima secuui 
Bactravehit; seqniturque,nefas, Aeg^ptiaooniunx. 
Una omnes mere, ao totum spumare rednctis 
Convolsum remis rostrisque tridentibus aeqnor. 
Alta petunt : pelago credas innare revolsas 
Cycladas aut montis ooncurrere montibns altos, 
Tantamc^ viri.tiAnritli puppibus.instant. 
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Stufipea flamina manu telisque ▼olalile fermiD 
Spargitnr, anra nova Nqptnnia caede mbescnnt. 
Kegina in mediis patrio Tocai agmina sistro 
Necdum etiam geminoe a tergu respicit anguis. 
Omnigenumque deum monstra et latrator Annbis 
Contra Neptnnum et Venerem contraqne Minervam 
Tela tenent Saevit medio in certamine Mavors 
Caelatus ferro tristesque ex aethere Dirae; 
Et scissa gandens vadit Discordia palla, 
Quam cum sanguineo seqnitur BeUona flagello. 
Actius haec cemens arcum intendebat Apollo 
Desuper : omnls eo terrore Aegyptus et Indi, 
Omnis Arabs, omnes vertebant terga Sabaei* 
Ipsa videbatur ventis regina vocatis 
Vela dare et laxos iam iamque inmittere funis. 
Hlam inter caedes paHentem morte fntura 
Fecerat Ignipotens nndis et lapyge ferri, 
Contra autem magno maerentem corpore Nflum, 
Pandentemque sinuA et tota veste vooantem 
Caeraleum in gremium latebrosaque flvmina vietoa. 

▼. 675*713. 

XCTIL 

Aeneidos. Lib. ix. 
A NobU Pair. 

^ISUS erat portae custos, aoerrimns armis, 
Hyrtacides, comitem Aeneae quem mise- 
ratlda 
Venatrix iaculo celerem levibusque sagittis; 
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Rt ioxte eoniet Eizryaliis, quo pulokrior alier 

Non ftiit Aeneodam Troiana neque induit anua, 

Ora puer prima eignane intrinsa iuTenta. 

HU amor unus erat, padterque in bella ruebant ; 

Tum qnoqne coiDmuni portam atstione tenebasit. 

Niiras ait : dine hoitiQ ardorem mentibiis addnnt, 

Euryale, an sua cuique deus fit dka cupido ? 

Aut pugnam ant aliquid iamdudum int adere 

magnum 
Ment agitot mihi neo plaoida eantienta qniete est 
Cemifl, qnae Rutulos habeatfidaeia veram t 
Luminararamioant; somno ▼inoqne «oluti 
Procubuere^ Hilent late loca. Fercipe ponro^ 
Quid dubitem et quae nunc animo sententia surgat 
Aenean aooiri omnes, populusque patreeque, 
Exposcunt mittique Tiros, qni oerta reportent. 
Si tibi quae posco prom^ttunt, nam ndhi h/f^M 
Fama sat est, turaulo vid0(» reperire sub illo 
Posse viam ad muros et moenia Pallaatea. 
Obstipttit maf^M) laudnm perenssns amore 
EuryaAus ; simul his ardentem adfktur amicum : 
Mene igitur socium summis adinngere rebus, 
^ Nise, fugis ? solum te in tanta pericnla mittam f 
Non ita me genitor, bellis adsuetns Opheltes, 
Argolioum terrorem inter Troiaeqne labores 
Sublatum erudiit, nee tecum talia gessi, 
Magnftnimiin Aeneau et fata extrema seoiltus : 
Eat hic,'est animus lucis contemptor fit istnm 
Qui rita bene credat emi, quo tenflis, honorem. 
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SilTa ftul brte dnmis stque ilio» nigim 
Horrida, qnuii densi conpleimni nndiqpwetDtei} 
K«im per oeenltos Inoehni aemita oeties. 
EoijfaliiiB te —bt e e ramorum onerotttqiie p i — d> 
Impedinnt, fiJlitqne timor regione Tiemm. 
Nisns fd>it; ismque inpmdens evsaerat hostis 
Atque looos, qni poet Albse 4le nomine dicti 
Albsniy tnm iexst|U>nla sUa Lstimis habebat : 
Ut stetit» et fimstia absent^ respeiit amiciim: 
Enryale infBlix, qna te legioue rdiqui ? 
Quave sequar, rursiis perplexnm iter omne re* 

Tolvens 
Fallscis silvae ? Simul et restigia retro 
Ob«ervata legit damisqne sikntibos errat 
Audit^uos, audit stqepitus et jsigna seqneotum. 
Nec longnm ia medio tempus, com clamor ad auris 
Bervenit ac videt Eorjaltun, quem iam manus 

omnis 
Frande loci et nootis, subito turbante tumultu, 
Qppressum rapit et conantem plurima fmstra. 
Qnid faoiat? qna vi iuvenon, quibus audeat armis 
Gripeie ? an sese medies moritiunis in enses 
Inferat et pulohffam properet per vohiera mortam ? 
Octus adducto «torquens hastile iacerto, 
Suspidens altam LunsUi, et sic vooe precatur : 
Tu, dfia, tu praesens iiostro socourre labori, 
AslTfinim decus et nemorum Latonia custus ; 
8i qna tuis umquam pro me pater Hy.rtacu8 arit 
Dooa.tulit, si quaopB^Jneis venatibus auxi, 
SaqpMidiftt tb^lo ittt jam ad fastigia fixi, 
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Hunc sine me tarbare globnm et rege tela pw 

MirM. 
Dixerat, et toto oonnixnt oorpore fermm 
Conidt Hasta volans noctis diTerberat nmbrat, 
Kt venit aversi in tergum.Sulmonis ibique 
Frangitur ac fisso transit praeoordia ligno. 
Volntur ille Tomens calidum de peotore flumen 
Frig^dus et longis singultibus ilia pulsat. 
Diversi drcumspiciunt. Hoc acrior idem 
Ecoe aliud summa telum librabat ab aure. 
Dum trepidant, iit hasta Tagoper tempusutrnmque, 
Stridens traiectoque haesit tepefacta cerebra 
Saevit atrox Volscens, nec teli oonspicit usqnam 
Auctorem, nec quo se ardens inmittere possit. 
Tu tamen interea calido mihi sanguine poenas 
Persolves amborumy inquit ; simul ense reduso 
Ibat in Euryalum. Tum vero exterritus, amens 
Condamat Nisus, nec se cdare tenebris 
Amplius aut tantum potuit perferre ddorem ; 
Me me. adsum qui feci, in me convertlte ferrum, 
O Rutuli ; mea fraus omnis ; nihil iste nec ausns» 
Nec potuit, caelum huc et consda sidera testor; 
Tantum infelicem nimium dilexit amicum. 
Talia dicta dabat ; sed viribus ensis adactus 
Transabiit costas et candida pectora rumpit. 
Volvitur Enryalus kto, pukhroeqne per artns 
It cruor, inque umeros oervix conlapsa recnmbitt 
Purpureus veluti cum fl<>s succisus aratro 
Languesdt moriens lassove papavera collo 
Demisere caput, plnvia eum forte gravantor. 
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At Nisus rait in medios, solumqne per omnis 
Volcentem petit, in solo Volcente mnratur. 
Quem circmn glomerati hostes hinc comminus atque 

hinc 
Proturbant. Instst non setius ac rotat ensem 
Fnhnineum, donec Rutuli clamantis in ore 
Condidit adTorso et moriens animam abstuHt hostL 
Tnm super exanimum sese proiecit amicum 
Confossus placidaqne ibi demom morte qnievit. 

Fortunati ambo ! si quid mea carmina possunt» 
Nulla dies umquam memori tos eximet aevo, 
Dnm domus Aeneae Capitoli inmobile saxnm 
Acoolet inperinmque pater Bomanns habebit. 

V. 176-206« 381-449. 



xcvin. 
r^g V ItKikixBii yvXa, xafioi dk ol iKirttrt Ktpgif, 

|NT£K£A pavidam yolitans pennata per 
urbem 
Nnnlia Fama mit, matrisque adlabitur 
auris- 
Euryali. At subitus miserae calor ossa reliquit j 
Excussi manibus cadii reyolutaque pensa. 
Erolat infelix et femineo nlulatu, 
Seissa comam, muros amens atqne agmina cursn 
Prima petit, non ilia virum. non illa peridi 
Telommque memor : caeium dehinc Queiitibai 
implet £ 
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Hunc ego te, Euryak^ aspioio ? tane ille senectee 
Sera meae requie» potnisti linqaeie solamy 
Crnclelia ? neo te, sub tanta pericula missum, 
Adfari extremum miserae data copia matri ? 
Heu, terra ignota canibus datapraeda Latinis 
AIitibu8<pie iaoet ! nec te tua funete mater 
Frodwd presaiTe ocuUm aut Tolnera lavi, 
Veste tegensy tibi quam noctes festina diesque 
Urguebam et tela euxas solabar anilis. 
Quo sequar? ani quae nunc artos avulsaque 

membra 
Et funns laoemm tellus kabet ? Hoc mihi de te, 
Nate, refers ? hoe sum terraque marique secuta? 
Figite me, si qua est pietas, in me onmia tela 
Gonicite, o Rutuli, me primam absumite ferro ; 
Aut tu, magne Pater divom,miserere,tuoque 
Invisum hoc detrude caput sub Tartara telo, 
Quando aliter nequeo crudelem abrumpere vitam. 

V. 473-497. 

ZCJZ. 

Aemeujbs. Lib. z. 
ff, Kol Kvaviytnv kw' 6^pv<ri vtv^e JS.povUav, 

^ALIBUS orabat luno» cunctique freme» 

bant 
' Caelief^ adsensu Tario, ceu flamina 
prima 
Cum deprensa fremunt silvis et caeca Tolutant 
Murmura, Tenturos nautis prodentia Tentoa. 
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Tum Fater onmipoteiis, Tenuii cui prima potestas, 
Infit, eo dieente deum domus alta silescit, 
£t treme£acta wAo telliif , silet arduus aether, 
Tum zepbyri posuere^ preBiit placida aequora 

pontus. 
Aecipite ergo animis atque haec mea figite dicta. 
Quandoquidem Ausonios eotduDgi foedere Tencris 
Haat licitum, nec vestra capit discordia finem : 
Quae cuique est fortuna bodie, quam quisqne secat 

spem» 
Tros Butulusve ftiat, nnllo discrimine habebo, 
Seu ^Btis Italum castra obsidione tenentur, 
Siye errore malo Troiae moniti^ue sinistris. 
Nec RutuloB soIyo. Sua cuique exorsa laborem 
Fortunamque feients Rex luppiter omnibus idem : 
Fata Tiam inveni^. Styjgfi per flumina fratris 
Per pioe torrentis atraquo voragine rq)as 
Adnuit,, et totnm nutu tremefeeit Olympum. 
Hic finis f^ukU. Solio tnm luppiter aureo 
Surgit, caellcokie medium qnem ad limina ducunt. 

T. 96-117. 

C. 
The Death of Pallas. 

JUDIIT Alcides iuvenem, magnumqu«> snb 
imo 
Corde premit gemitum lacrimasque effim- 
dit inanis. 
Tnm G^enitor natum dictis adfatur amicis : 
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Stat 8ua caiqne dies ; brere et inreparabile tein|M]^ 
Omnibus est vitae ; sed iamani extendere factis, 
Hoo virtutis opus. Troiae sub moenibus altis 
Tot gnati cecidere deum ; quin occidit nna 
Sarpedon, mea progenies. Etiam sua Tumum 
Fata Tocant, metasque dati pervenit ad aeri. 
Sic ait, atque oculos Butulomm reiidt airis ^ 
At Pallas magnis emittit yiribus hastam» 
Vaginaque cava fnlgentem diripit ensem. 
Ula volans» umeri surgunt qua tegmina summa, 
Incidity atqne yiam dipei molita per oras, 
Tandem etiam magno strinzit de corpore Tumi. 
Hic Tumus ferro praefixum robur aouto 
In Fallanta diu libraos iacit atque ita &tnr : 
Aspice, num mage sit nostrum penetrabile telum. 
Dixerat ; at dipeum, tot ferri terga, tot aeris, 
Quem pdlis totiens obeat circumdata tauri, 
Vibranti medium cnspis transrerberat ictn, 
Loricaeque moras et pectus perforat ingens. 
IUe rapit calidum frustra de volnere telum : 
Una eademque yia sanguis animusque sequuntur. 
Oormit in Tolnus, sonitum super arma dedere; 
fit terram hostilem moriens petit ore craento. 
Quem Turnus super adsistens 
Arcades, haoc, inquit, memores mea dicta referte 
Kuandro : qualem memit, Pallanta remitto. 
Qiiisquis honos tumuli, quidquid solamen humandi 

est, 
Largior. Haut illi stabunt Aeneia parvo 
fiospitia. £t laevo pressit pede talia fatus. 
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Kxanimem, rapiens inmania pondera bahei, 
Inpressnmque nefas (nna sub nocte ingali 
Caesa manus invenum foede thalamique cruenti ;) 
Quae Clcmns Eurytides multo caelaverat auro ; 
Quo nunc Tnmus ovat spolio gaudetque potitus. 
Nescia mens hominum fati sortisque futurae» 
£t senrare modum, rebus sublata secundis ! 
Tumo tempus erit, magno cum optaverit «mptum 
Intactnm Fallanta et cum spolia ista diemque 
Oderit. At socii multo gemitu lacrimisque 
Inpositnm seuto referunt Fallanta frequentes. 
O dokr atque decus mag^um rediture parenti, 
Haec te prims dies bello dedit, haec eadem aufert^ 
Cum tamen ingentis Rutulomm linquis acerros. 

V. 464-509 

CI. 

AenetdoM. Lib. xi. 

Metabtu. 

^ULSUS ob invidiam regno Tiresque 
superbas 
Frivemo antiqua Metabup cum excederot 
urbe, 
In&ntem fugiens media inter proelia belli 
Sustulit exsilio comitem, matrisque vocavit 
Nomine CasmUlae mutata parte Camillam. 
Ipse sinu prae se portans iuga longa petebat 
Soknmm nemorum ; tela undique saeva premebaut 
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Et circumftiso ToUtabant milite Volsci. 
Ecce, fugae medio summis Amasenus abnndans 
Spumabat ftpis ; tantus se nubibus imber 
Kuperat lUe, innare parans, infantis amore 
Tardatur caroque oneri timet. Qmnia secum 
Versanti subito ?ix haeo sententia sedit : 
Telum inmane, manu valida quod forte gerebat 
Bellator/solidnm nodis et robore cocto, 
Huic natam, libro et silvestri subere dausam, 
Implicat, atque habilem mediaecircumligat hastaei 
Quam dextra ingenli librans ita ad aethera &tar ? 
Alma, tibi hane, nemorum cultrix, LaConia Tirgo, 
Ipse pater fiunulam totco : tna prima per anras 
Tela tenens supplex hostem fug^t Accipe, testor» 
Diva, tuam, quae nunc dubiis committitur auris. 
Dixit, et adducto contortum hastile lacerto 
Inmittit : sonuere undae; rapidum super amnem 
Infelix fugit in iaculo stridente Camilla. 
At Metabus^magnapropius iam urgente caterra, 
Dat sese fluTio atque hastam cum Tirgine Tictor 
Gramineo donum TriTiae de caespite Tellit. 
Non illum tectis uHae, non moenibus urbes 
Accepere neque ipse manus feritate dedisset : 
Pastomm et solis exegit montibus aeTum. 
Hic natam in dumis interque horrentia lustra 
Armentalis equae mammis et lacte ferino 
Nutribat, teneris inmulgens ubera labris. 
Utque pedum primis infans Testigia plantis 
Institerat, iaculo palmas armaTit acnto» 
Spiculaqne ex umero parvae suspendit et arcum : 
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Pro crinali anro, pro longae tegmhie paHae, 

Tigridifi exuviae per dorsom a vertice pendent. 

Tela manu iam tum tenera puerilia torsit, 

£t fhndam tereti circum caput egit habena, 

Strymoniamque gruem aut album deiecit olorem. 

Multae illam frustra Tyrrhena per oppida matres 

Optavere nurum ; sola contenta Diana 

Aetemum telorum et ▼irginitatis amorem 

Intemerata colit. 

▼. 539-584. 
CII. 

JSneidos. Lib. xii. 

The Combat between JSneas and Tumus. 

^T pater Aeneas, audito nomine Tumi, 
Deserit et muros et summas deserit 
arces 

Praecipitatque moras omnis, opera omnia rumpit 
Laetitia exsultans, horrendumque intonat armis : 
QuantusAthos aut quantus Eryx autipse coruscii 
Cum fremit ilicibus quantus gaudetque nivali 
Vertice se attollens pater Appenninus ad auras. 
lam vero et Rutuli certatim et Troes et omnes 
Conyertere oculos Itali, quique aJta tenebant 
Moenia, quique imos pulsabant ariete muros, 
Armaque deposuere umeris. Stupet ipse Latinus 
Ingentis genitos diversis partibus orbis, 
Inter se ooiisse viros et cemere ferro. 

• ♦ ♦ ♦ ♦ 

luppiter ipse duas aequato examine lancet 
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Sastiiiet, et fiU» mgoajX diYens dQonmi, 

Qiiem danmet labor et qao Tergat pondere letmii. 

Emicat hic, inpane potMis, et corpOTe toto 

Alte sablatnm oonsmgit Tumns in ensem 

£t ferit. KTrdamMit Troes treptdiqne Latini, 

Arrectaeqne ambomm acies. At perfidos ensis 

Frangitor in medioqae ardentem deserit icto, 

Ki fbga sobsidio snbeat. Fngit ocior Eoro, 

Ut ci^mhmi ignotnm dextramqne aspezit inermem. 

Fama est praecipitem, cnm prima in proelia 

innctos 
Conscendebat eqnos, patrio mncrone relicto, 
Dnm trepidaty fermm anrigae rapnisse Metisci* 
Idqoe diu, dnm terga dabant palantia Tencri, 
Suffecit ; postqoam arma dei ad Volcania Teutum 

est, 
Mortalis nracro, glacies cen futOis, ictn 
IXssilnit; fulva resfdendeiilr fragmina harena. 
Ergo amens dirersa fhga petit aeqnora Tnmos, 
Et nnnc huc, inde hnc incertosimplicat orbis ; 
Undique enim Teucri densa inclusere corona, 
Atque hinc irasta palus, hinc ardua moeniacingunL 

Nec minus Aeneas, quamquam tardata sagitta 
Interdum genua impediunt cursumque recusant» 
Insequitur, trepidique pedem pede ferridus nrget : 
Inclusum veluti si quando flumine na^ctus y^ 

Cemim aut punioeae saeptum formidine pionae 
Venator cursu canis et latratibus instat; 
Hle autem, insidiis et ripa territus alta, 
Mille fugit xefngitqne Tias; at Tiyidus Umber 
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Haeret hians iam iamque tenet similisque tenenti 
Increpuit malis morsuque elusus inani est. 

V. 697-709 j V. 725-765. 



Tke Death of Tumus. 

^EC plura efibtus saxum circumspicit 
ingens, 
Saxum anticum.* ingens campo quod 
forte iaeebat, 
Limes agro positus, litem ut disoemeret arvi& 
Yix illud lecti bis sex cerrice subirent, 
Qualia nunc hominum producit corpora tellus ; 
Ille manu raptum trepida torquebat in hostem, 
Altior insurgens et cursu concitus heros. 
Sed neque currentem se nec cognoscit euntem, 
Tollentemve manu saxumque inmane moventem : 
Genua labant, gelidus ooncrevit frigore sanguis. 
Tum lapis ipse viri, vacuum per inane volutus, 
Nec spatium evasit totum neque pertulit ictum. 
Ac velut in somnis, oculos ubi languida pressit 
Nocte quies, nequiquam avidos extendere cursus 
Velle Tidemur et in mediis conatibus aegri 
Suocidimus, non lingua valet, non corpore notae 
Sufficiunt vires, nec vox aut verba secnntur: 
Sic Tumo, quacumque viam virtute petivit, 
Sucoessum dea dira negat. Tum pectore sensus 
Vertuntur varii ; Rutulos adspectat et urbem, 
Cunctaturque metu telumque instare tremescit $ 
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Nec, quo se eripiat, nec, qna vi tendat in hostem, 
Nec currus usquam videt aurigamTe sororem. 
Cunctanti telum Aeneas fatale coruscat» 
Sortitus fortunam oculis, et oorpore toto 
Eminus intorquet. Murtdi ooncita numquam 
Tormento sic saxa fremunt, nec fulmine tanti 
Dissultant crepitus. Yolat atri tnrbinis instar 
Exitium dirum hasta ferens orasque recludit 
Loricae et clipei extremos septemplicis orbis. 
Fer medium stridens transit femur. Incidit ictus 
Ingens ad terram dupUcato poplite Tumus. 
Consurgunt gemitu Rutuli, totusque remngit 
Mons circum et Tocem late nemora alta remittunt 
IUe humilis supplexque oculofi dextrantque precan* 

tem 
Frotendens, Equidem memi nec deprecor, lnquit ; 
Utere sorte tua. Miseri te si qua parends 
Tangere cura potest, oro, (fiiit et tibi talia 
Anchises genitor) Dauni miserere senectae, 
Et me, seu corpus spoliatum himine mavis, 
Redde meis. Yidsti, et victum t^idere palmas 
Ausonii videre ; toa est Lavinia coninnx : 
Ulterius ne tende odiis. Stetit acer in aimis 
Aeneas, volvens oculos, dextramque repressit y 
Et iam iamque magis cunctantem flectere sermo 
Coeperat, infelix omero cum adparuit alto 
Balteus et notis fiilsenmt cingula buUis 
Fallantis pueri, victum quem volnere Tumus 
Straverat atque umeris inimicnm insigne gerebat 
Ille, oculis postquam saeTi monimenta dolona 
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ExuTiasqiie hftufiit, fbriiB aecemms et ira 
Terribilis : Tone hinc spoHis indixte meomin 
Eripiare mihi ? Fallas te hoc vohiere, Pallas 
Immolat et po«mm so^rato ex sanguine sumit 
Hoc dieens Ibrram adrerso snb pectore condit 
FerTidns. Ast illi solvnntnr frigore membra, 
Vitaqne cnm gemitu fngit indignata sub nmbras. 

▼. 896-962. 



QUINTI HORATII FLACCI. 



To Sestiun. 

JOLVITUR acris hiemps grata vice veris 
et favoni, 
Trahuntque siccas machinae carinas, 
Ac neque iam stabulis gaudet pecus aut arator igni, 

Nec prata canis aJbicant pruinis. 
lam Cy therea choros ducit Venus innninente lu&a, 

lunctaeque nymphis gratiae decentes 
Altemo terram quatiunt pede, dum graves 
Cydopum 
Vttlcanus ardens urit officinas. 
Nunc decet aut viridi nitidum capnt impedire myrto, 

Aut flore, terrae quem femnt solutae $ 
Nnnc et in umbrosis Fauno decet immolare lucis, 
Seu poscat agna sive malit haedo. 
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Pallida mors aequo pulsat pede pauperum tabemas 

Begumque turris. O beate Sesti, 
Vitae summa brevis spem oos vetat inchoare longam. 

lam te premet nox, fabulaeque Manets 
£t domus exilis Flutonia : quo simul mearis, 

Nec regna yini sortiere talis, 
Kec tenerum Lycidan mirabere, quo calet iuveutus 

Nuno omnis et mox virgines tepebunt. 

Carminumy i. iv. 



To Pyrrha. 

^UIS multa gracilis te puer in rosa 
Ferfusus liquidis urget odoribus 
Grato, Pyrrha, sub antro ? 
Cui flavam religas comam 
Simplex munditiis ? Heu quotiens fldem 
Mutatosque deos flebit et aspera 
Nigris aequora ventis 
Emirabitur insolens, 
Qui nunc te fruitur credulus aurea, 
Qui semper vacuam, semper amabiiem 
Sperat, nescius aurae 
Fallacis. Miseri, quibus 
Intemptata nites. Me tabula sacer 
Votiva paries indicat uvida 
Suspendisse potenti 
Vestimenta maris deo. 

▼. 
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To Leuconoe. 

r ne qnaesierb (scire nefas) qnem mihi, 

quem tibi 
Finem di dederint, Lenconoe, nec Baby* 
lonios 
Temptaris numeros. Ut melius, quioquid erit, pati, 
Seu plnres hiemes seu tribuit luppiter ultimam, 
Quae nnnc oppositis debilitat pumicibus mare 
Tyrrhenum. Sapias, vina liques et spatio breyi 
Spem longam reseces. Dum loqnimur, fugerit 

invida 
Aetas : carpe diem quam minimnm credula postera 

XI. 

orn. 

To Virgil. 

UIS desiderio sit pndor aut modus 
Tam cari capitis ? Fraecipe luguliris 
Cantus, Melpumene, cui liquidam pftter 
Vocem cum cithara dedit. 
Ergo Quintilinm perpetuus sopor 
Urget ? cui Fudor et lustitiae soror 
Incorrupta Fides nudaque Yeritas 

Quando nllum inveniet parem ! 
Multis ille bonis flebilis oecidit, 
NttUi flebilior qnam tibi, Yergili. 
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Tu» frustra pius, hen non ita creditum 

Poscis Qnintilinm deos. 
Qnid si Threicio blandina Orpheo 
Auditam moderere arboribus fidem ? 
Num vanae redeat sangnis imagim, 

Quam virga semel horrida, 
Non lenis preoibns fata redndere, 
Nigpro compnlerit Mercnrins gregi ? 
Dumm : sed levins fit patientia, 

Quiequtd corrlgere eat nefas. 



OVIII. 




UNC est bibendnm, nnnc pede libero 
Fulsanda tellus, nnnc saliaribns 
Omare pulvinar deomm 

Tempus erat dapibus, sodales. 



Antefaac nefaa depromere Caecubnm 
Cellis avitis, dnm Capitolio 
Begina dementia minas» 

Fttnua et imperio parabat 

Contaminato cum grege turpium 
Morbo virorum, quidlibet impotent 
Sperare fortunaqne dnlci 

Ebria : sed minttit furorem 



jyGoogle 



MQBATIUB, 143 

Vix nna sospes naris ab ignibus, 
Mentemqne lymphatam Mareotioo 
Bedegit in reros timores 

Caesar ab Italia rolantem 

Bemis adargens, aodpiter relnt 
MoUis oolnmbas aut leporem dtos 
Yenator in campis niralis 

Haemoniae, daret nt catenis 

Fatale monstmm ; qnae generosins 
Perire qnaerens nec muliebriter 
Ezparit ensem nec latentes 
Classe dta repararit oras, 

Ansa et iaoentem risere regiam 
Voltu sereno, fortis et asperas 
Tractare serpentes, ut atmm 

Corpore eombiberet renennn», 

Deliberata morte ferodor: 
Saeris Libamis seflioet inridens 
Frirata dednd snperbo 

Non hvmilis mnlier trinmpho. 
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OIX. 

To PolUo, 

|OTUM ex Metello consuie civicnm 
Belliqae causas et yitia et modos 
Luduinque Fortunae g^avisque 
Frincipum amioitiag et arma 
Nondum expiatis uncta cnioribus, 
Periculosae plenum opus aleae, 
Tractas et incedis per ignes 
Suppositos cineri doloso. 
Faulum severae Musa tragoediae 
J)esit theatris : mox ubi publicas 
Res ordinaris, g^nde munus 
Cecropio repetes cothumo, 
Insigne maestis praesidium reis 
Et consulenti, FoUio, curiae, 
Cui laurus aetemos houores 
Delmatico peperit triumpho. 
lam nunc minaoi murmure comuom 
Ferstringis aures, iam litui strepunt i 
lam fulgor armoram fugacis 
Terret equos equitumque niltus. 
Audire magnos iam videor duces 
Non indecoro pulvere sordidos, 
Et cuncta terraram subacta • 

Fraeter atrocem anunum Catonia. 
luno, et deoram quisquis amidor 
Afris inulta cesserat impotens 
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HORATIUS, 
Telluie, Tictonim nepotM 
Bettulit inferias lugurthae. 
Quis non Latino sanguine pinguior 
Campus sepukris impia proelia 
Testatur auditumque Medis 
Hesperiae sonitum ruinae ? 
Qni gurges aut quae flumina lugubriti 
Ignara belli ? quod mare Dauniae 
Non decoloravere caedes ? 
Quae caret ora cruore nostro ? 
Sed ne relictis, Musa procax, iocis 
Ceae retractes munera neniae, 
Mecum Dionaeo «ib antro 
Quaere modos teviore plectro. 

Carminum II. L 



To MaeceneM. 

>UR me querellis exauimas tuis ? 
Nec dis aniicum es|; nec mihi ;te prnu 
Obire, Maecenas, mearum 

Grande decus columenque rerum 
A ! te meae si partem animae rapit 
Maturior vis, quid rooror altera, 
Nec carus aeque nec sviperstes 
Integer ? lile dies utramque 
Ducet ruinani. Non ego periidum 
Dixi sacramentum : ibimus, ibimus, 

L 
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Utcnnque praeoedes, supremum 
Carpere iter oomites paratL 
Me nec chimaerae spiritns igneae, 
Nec si resurg^at oentimanns Oyas, 
Divellet umquam t sio potenti 
lustitiae pladtnmque pards. 
Seu libra seu me scorpios aspioit 
Formidolosus, pars violentior 
Natalis horae, seu tyrannus 
Hesperiae caprioomus undae, 
Utrumque nostrum incredibili modo 
Conseutit astrum t te lovis impio 
Tutela Satumo refulgens 
Eripuit volncrisque fitti 
Tardavit alas, cum populus frequens 
Laetum theatris ter crepnit sonum: 
Me tmncus illapsus cerebro 
Sustnlerat, nisi Fannus ictum 
Dextra levasset, Mercurialium 
Custos virorum. Beddere victimas 
Aedemque votivam memento t 
Nos humilem feriemus agnam. 
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To Avgustns, 

USTUM et tenacem propositi virum 
Non ciTium ardor prava iubentium, 
Non Yultus instantis tyranni 

Mente quatit solida neque auster, 
Dux inquieti turbidus Hadriae 
Nec fulminantis magna manus lovis : 
Si fractus iUabatur orbis, 
Inpavidum ferient ruinae. 
Hac arte Pollux et vagus Hercules 
Enisus aroes attigit igneas, 

Quos inter Augustus recumbens 
Purpureo bibet ore nectar. 
Hac te merentem, Baccbe pater, tuae 
Yexere tigres indocili iugum 
Collo trahentes, bao Quirinus 
Martis equis Acheronta fugit, 
Gratum elocuta oonsiliantibus 
lunone Divis : ' Ilion, Bion 
Fatalis inoestnsque iudex 
Et mulier peregrina vertit 
In pulverem, ex quo destituit dcos 
^fercede pacta Laomedon, mihi 
Castaeque damnatum Minervae, 
Cum populo et duoe fraudulento. 
lam nec Lacaenae splendet adulterae 
Famosus hospes, nec Friami domus 
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Periura pognaoes AchiTos 
Hectoreis opibus refring^t, 
Nostrisque ductuxn seditionibus 
Bellum resedit : protinus et gravis 
Iras et invisum nepotem, 
Tix>ica quem peperit sacerdos, 
Marti redonabo : iUum ego lucidas 
Inire sedes, ducere nectaris 
Sucos et adscribi quietis 
Ordinibus patiar deorum. 
Dum longus inter saeviat Iliun 
H<.>mamque pontus, quaHbet exsules 
in parte regnanto boali ; 

Dum Priami Paridisque busto 
Insultet armentum et catulos ferae 
Celent inultae, stet Capitolium 
Fulgens, triumphatisque possit 
Boma ferox dare inra Medis. 
Horrenda late uomen iniihimas 
Extendat oras, qua medius liquor 
Secemit Europen ab Afro, 
Qua tumidus rigat arva Nilus. 
Aiirum inrepertum et sic melius situmy 
Cum terra celat, spernere fortior 
Quam cogere hnmanos in tisus 
Omne sacrum rapiente deztra. 
Quicumque mundo terminus obstitit, 
Hunc tangat armis, visere gestiens 
Qua parte debacchcntur ignes, 
Qua nebulae pluviique rores. 
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8ed bellkosis fota Qoiritilros 
Htu! lege dioo, ne nimiiim pii 
Rebasqoe fidentes avitae 
Tecta velint reparare Troiae. 
Troiae renascens alite lugubri 
Fortuna tristi clade iterabitur, 
Ducente victrices catervas 
0«>niuge me lovb et sorore. 
Ter si resurgat murus aeneus 
Auctore Phoebo, ter pereat meis 
Excisns Arg^vis, ter uxor 
Capta vimm puerosque ploret' 
Non hoc iooosae oonveniet Ijrae s 
Qiiu, musa, tendis ? desine pervicax 
Keferre sermones deorum et 
Magna modis tenuare parvis. 

Carminum 11 1. iiL 



Regidus, 

ERTUB pudicae coniugis osculum 
Parvosque natos ot capitis minor 
Ab se removisse et virilem 
Torvus humi ixisuisse vultum. 



Donec labantis consilio patres 
Firmaret auctor numquam alias dato, 
Interque maerentis amicos 
Egregius properaret exii]. 




jyGoogle 




I50 ANTHOLOGIA LATISA. 

Atqui sciebat qaae sibi barbaras 
Tortor pararet ; non aliter tamen 
Dimovit obstaDtes propinquos 

£t populnm reditus morantem» 

Quam si clientum long^ negotia 
Diiudicata lite relinqueret, 

Tendens Yenafranos in agros 

Aut Lacedaemonium Tarentum. 

V. 41-56. 

CZIII. 

To ArisHiu Fusctu, 

NTEGEB yitae scelerisque puru» 
Non eget Mauris iaculis neque arca 
Neo Tenenatis gprayida sagittb, 
Fusce, pharetra, 

Sive per Sjrtis iter aestuosas 
Sive faoturus per inhospitalem 
Caucasum vel quae loca fabulosus 
Lambit Hydaspes. 

Namque me silva lupus in Sabina, 
Dum meam canto Lalagen et ullra 
Terminum curis Tagor expeditis, 
Fugit inermem : 

Quale portentum neque militaris 
Daunias latis alit aesculetis, 
Nec Inbae tellus generat, leonum 
Arida nutrix. 
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Pone me pigris abi nuUa campis 
Arbor aestlTa recreatur anra, 
Quod latus mundi nebulae malunque 
luppiter urget 5 

Pone sub curru nimium propinqui 
Solis in terra domibus negata : 
Dulce ridentem Lalagen amabo, 
Duloe loquentem. 

I. xxii. 
cxiv. 

To Lydia. 

,ONEC g^tus eram tibi 

Nec quisquam potior bracchia candidao 
Cervici iuirenis dabat, 
Persarum yigui rege beatior. 

* Donec non alia magis 

Arsisti neque erat Lydia post jChloen, 
Multi Lydia nominis 
Komana yigui clarior Bia.' 

Me nuncThraessaChlue regit 
Dulcis docta modos et citharae scient, 

Pro qua non metuam mori, 

Si parcent animae fota superstiti. 

* Me torret face mutua 

Thurini Calais filius Omyti, 
Pro quo bis patiar mon, 
Si parcent puero fata superstitL' 
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Quid si priflca redit Yenas 

DiducUMqae iugo cog^t aeneo ? 
Si flava excatitur Chloe, 

Keiectaeque patet ianua Lydiae ? 

' Quamquam sidere pulchrior 

Ille eit, ta levicyr cortioe et iinpiobo 

Iracundior Hadria, 
Tecnm vivere amem, tecum obeam libensJ 

iz. 

CXT. 

Hypermnestra, 

UDIAT Lyde scelus atque notas 
Virginum poenas et inane I^Mnplia 
Dolium fundo pereontis imo 
SeraquA fata, 

Quae manent culpas etiam sub Orco. 
Impiae nam quid potuere maius ? 
Impiae sponsos potuere duro 
Perdere ferro. 



Una de m&ltis face nuptiali 
Digna periuruni fuit in parentem 
Splendide mendax et in omne virgo 
Nobilis aevuro, 
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* Snrge/ qaae dixit iuTeni marito, 

* Surge, ne kffigus tibi somnus nnde 
Kon times detur ; sooemm et scelestat 

Falle sorores, 

Quae, velut nactae vitulos leaenae, 
Singulos eheu iacerant : ego illis 
MoUior nec te feriam neque intra 
Claustra tenebo. 



Me pater saevis oneret catenis, 
Quod Tiro demens misero peperci ; 
Me vel extremos Numidarttm in agros 
Classe releget. 

I, pedes quo te rapiunt et aurae, 
Dum favet nox et Yeuus, i secundo 
Omine et nostri memorem sepulcro 
Scalpe querellam.' 

xi. 25-52. 

cxvi. 

To tke Fountain Bandusia, 

FONS Bandusiae splendidior vitro. 
Dnlci digne mero non sine floribus» 
Cras donaberis haedo, 

Cni frons turgida comibua 
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rrimis etyeiierem et proelia dettmati 
Fniitra: nam gelidoe in^iet tibi 
Bubro naogaiiie riToe 
Lasciiri suboles gregis. 

Te flagrantis atrox hora caniculae 
Nescit tangere» tu frigus amabile 
Fessis Tomere tauris 
Praebes et pecori Tago. 

Fies nobiliom tu quoque fontium, 
Me dicente caTis impositam ilicem 
Sazis, unde loqnacet 
Lymphae doRiliunt tuae. 

xiiL 

CXYII. 

To Bacchus. 

[UO me, Baocfae, rapii toi 
Flenum ? quae nemora aut qnos agor in 
specus 
Veiox mente noTa ? quibus 

Antris egregii Caesaris audiar 
Aetemum meditans decus 

Stellis inserere et consilio Iotis ? 
Dicam tnsigne, recens adhuc, 

Indictum ore alio. Non secus in iug^s 
Exsomnis stupet euhias, 

Uobmm prospioiens et nire candidam 
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Thracen ac pede barbaro 

Lustratam Bhodopen, ut mihi dem 
Ripas et yacumn nemua 

Mirari libet. O naiadum potens 
Baccharumque valentinm 

Froceras manibus vertere fraxinos, 
Nil parvum aut humili modo, 

Nil mortale loquar. Dulce periculum est, 
O Lenaee, sequi deum 

Cingentem viridi tempora pampino. 

XXV. 

« 

cxTin. 
Europa* 

IS licet felix ubicumque mavis, 
Et memor nostri, Gkilatea, vivas, 
Teque nec laevus vetet ire picus 
Nec vaga comix. 

Sed vides quanto trepidet tumultu 
Pronus Orion. Ego quid sit ater 
Hadriae novi sinus et quid albus 
Peccet iapyx. 

Hostium uxores puerique caecos 
Sentiant motus orientis austri et 
Aequoris nigri fremitum et trementit 
Verbere ripas. 
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Sic et Europe niveum doloso 
Credidit tauro latas et scatentem 
Beluis pontum medissque fraudes 
Palluit audax. 

Nuper in pratis studiosa florum et 
Debitae Njmphis opifex coronae, 
Nocte sublustri nihil astra praeter 
Vidit et undas. 

Quae siraul oentum tetigit potentem 
Oppidis Creten : < pater, o relictum 
Filiae nomen pietasque', dixit, 
* Victa furore ! 

Unde quo Teni ? Leiris una mors est 
Virginum culpae. Vigilansne ploro 
Turpe commissum, an vitiii carentem 
Ludit imago 

Vana, quae porta fugic^ eburna 
Somnium ducit ? Meliusne fluctus 
Ire per longos fuit, an recentes 
Carpere flores ? 

Siquis infiEtmem mihi nunc iuvencum 
Dedat iratae, lacerare ferro et 
Frangere enitar modo multum amad 
Citrnua monstri. 
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Impudens liqui patrios penates, 
Impudeiu Orcum moror. O deonim 
Si qais haeo andis, utinam inter errem 
Nuda leones. 

Anteqnam turpis macies decentis 
Occupet malas teneraeque sucus 
Deflnat praedae, speciosa quaero 
Pascere tigres. 

Vilis Europe, pater urget absens : 
Quid mori cessas ? Potes bac ab orno 
Pendulum zoria bene te secuta 
Laedere coUum. 

Sive te rupes et acuta leto 
Saxa delectant, age te procellae 
Crede veloci, nisi erile mavis 
Carpere pensum 

Begius sanguis, dominaeque tradi 
Barbarae paelex.'— Aderat querenti 
Periidum rideus Venus et remisso 
Filius arcu. 

Mox, ubi lusit satis : ' Abstineto,* 
Dixit * iranun calidaeque rixae, 
Cum tibi invisos laoeranda reddet 
Comnataurus. 
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Uxor iiiTicti lorit esse nesois ? 
Mitte singultus, bene ferre magnMD 
Disce fiirtunam : tua seotus orbis 
Nomina ducet.' 

xx>iL 
cxix. 

To Maecenas. 

\ YRRHENA regum progenies, tibi 
Non ante verso lene merum cado 
Cum flore, Maecenas» rosarum et 
Pressa tuis balanus capillis 
lamdudum apud me est • Eripe te morae, 
Nee semper ndnm Tibur et Aefulae 
DecliTe contempleris arvum et 
Telegoni iuga parricidae. 
Fastidiosam desere copiam et 
Molem propinquam nubibus arduis ; 
Omitte mirari beatae 
Fumum et opes strepitumque Bomae. 
Plerftmque gpratae divitibus vices 
Mundaeque parvo sub lare pauperum 
Cenae sine aulaeis et ostro 
SoUicitam explicuere frontem. 
lam darus occultum Andromedac pater 
Ostendit ignem, iam procyon furit 
£t steila vesani leonis, 
Sole dies referente siocoB ; 
lam pastor nmbras onm grege lang^do 
Rivumque fessus quaerit et horridi 
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Ihiiiieta Silyani, oaretque 
Bipa yagis tacitttrna Tentis. 
Tu civitatem quis deceat status 
Curas et nrbi sollicitas tiines 
Quid Seres et regnata Cyro 
Bactra parent Tanaisque discors. 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginosa nocte premit deus, 
Ridetque si mortalis ultra 
Fas trepidat. Quod adest memento 
Componere aequus: cetera fluminis 
Ritu feruntur, nunc medio alveo 
Cum pace d^elabentis Etruscum 
In mare, nunc lapides adesos 
Stirpesque raptas et pecus et domos 
Yolventis una, non sine montium 
Clamore Tioinaeque silvae, 
Cum fera diluvies quietos 
Inritat amnes. lUe potens sui 
Laetusque deget, cai licet in diem 
Dixisse ' vixi : cras vel atra 
Nube polum Pater occupato 
Vel sole puro ; non tamen irritum 
Quodcunque retro est efficiet, neque 
Diffinget infectumque reddet 
Quod fugiens semel hora vexit.' 
Fortuna saevo laeta negotio et 
Ludum insolentem ludere pertinax 
Transmutat inoertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 
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I^udo maDentem : si celeres quatit 
Pmnas, resigno quae dedit et mea 
Yirtute me iuTolvo probamque 
Pauperiem siae dote quaero. 
Non est meum, si mugiat Africis 
Malus procellis, ad miseras preces 
Decurrere et votis pacisci, 
Ne Cypriae Tyriaeque merces 
Addant avaro divitias mari. 
Tum me biremis praesidio scaphae 
Tutum per Aegaeos tumultus 
Aura feret geminusque Pollux. 



cxx. 

To lulus Antonius. 

INDAKUM quisquis studet aemulari, 
lule, ceratis ope Daedalea 
Nititur pinnis, vitreo daturus 
Nomina ponto. 
Monte decurrens velut amnis, imbrcs 
Quem super nutas aluere ripas, 
Fervet immensusque ruit profundo 

Pindarus ore, 
Laurea donandus ApoUinari, 
Seu per audacis nova dithyrambos 
Verba devolvit numerisque fertur 
Lege solutis, 
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Seii deo6 regesre canxt, deomm 
SaDgnineiii, per quos oecidere iiuta 
Morte Centauri, oecidit tremendae 

Flftmina cbimaerae» 
Sive qnos Elea domnm reducit 
Palma caelestis pngilemve eqiHimve 
Dicit et ceniam potiore signis 

Munere donat, 
Flebili spunsae iavenemve raptnm 
Plorat, et vires animumque nHiresque 
Anreos educit in aatra nigroque 

Invidet Oroo. 
Multa Dircaenm levat aura cycnum, 
Tendit, Antoni, quotiens in altus 
Nubium tractus : ego apis Matinae 

More modoqu«» 
Grata carpentis tbyma per laborem 
Plurimnm, circa nemiui uWdique 
Tiburis ripas operosa parvus 

Carmina fingo. 
Concines maiore poeta plectro 
Oaesarem, qnandoque trabet fenioes 
Per saerum cUvum merita deoorus 

Fronde Sygambroa; 
Quo nibil maius meliusre terri» 
Fata dunavere bonique divi 
Nec dabunt, quamvis redeant in aunim 

Tempora priscum. 
Concines laeti>sque dies efc urbis . 
Publicum ludum super impetratp 
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Fortis AagiMti redita forumque 

Litibos orbum. 
Tam mese, si qnid loquftr aadiendamg 
Yocis accedet bona pars, et ^ o sol 
Pnlcher, o laudande ' canam recepto 

Caesare felix. 
Teque, dum procedis, io Triumphe. 
Non semel dicemus, io Triumphe, 
Civitas omnis, dabimusque divis 

Tura benignis. 
Te decem tauri totidemque Yacoae, 
Me tener solvet vitulus, reliota 
Matre qui lafgis iuvenesoit herbia 

In mea vota, 
Fronte cunrato» imitatus ignes 
Tertium lunae referentis ortnm, 
Qua notam duxit, niveus videri, 

Cetera fulvus, 

CarmnwH XT. iL 

cxxi. 

To dfelpomene. 

[ UEM tu, Melpomene, semel 

Nascentem placido lumine videris, 
Hlnm non laW Isthmius 
Clarabit pugilem, non equus impiger 
Curru duoet Achaico 

Yictorem, neque res bellica Deliis 
Omatum foliis duoem, 
Qu^kI regum tumidas contnderit minas^ 
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Ostendet CapitcJio; 

Sed qttae Tibur aquae fertile praefluunty 
Et spiasae nemorum comae 

Fingent Aeolio carmine nobikm. 
Komae, principis urbinm, 

Dignatur suboles inter amabiles 
Vatum ponere me ohoros, 

Et iam dente minus mordeor invido. 
O testudinis aureae 

Dulcem quae strepitnm, Pieri, temperas, 
O mutis quoque piscibus 

Donatura oycni, si libeat, sonum, 
Totum muneris hoc tui est, 

Quod monstror dig^to praeterf^untium 
Bomanae fidioen ly rae : 

Quod spiro et placeo, si plaoeo, tuum est. 

iii. 
cxxii. 

To Augustits, 

JVIS orte bonis, optime Bomulae 
Custos gentis, abes iam nimium diu i 
Maturum reditum poUicitus patrum 
Sancto concilio, redi. 
Lucem redde tuae, dux bone, patriae : 
Instar veris enim vultus ubi tuus 
Adfulsit populo, gratior it dies 
Et soles melius nitent 
Ut mater iuvenem, quem notus invido 
Fiatu Carpathii trans iqaris aequora 
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Canctantem spatio longius annno 

Dulci difitinet a domo, 
Votis ominibosque et precibns Yocat, 
Carro nec fttciem litore dimoyett 
Sic desideriis icta fidelibus 

Quaerit patria Caesarem. 
Tutus bos etenim rura perambulat, 
Nutrit rura Ceres almaque Faustitas, 
Pacatum volitant per mare navitae, 

Culpari metuit tides, 
Nullis polluitur casta domus stupris, 
Mos et lex maculosum edomuit iiefas, 
Laudantur simili prole puerperae, 

Culpam poena premit oomes. 
Qub Parthum paveat, quis gelidum Scythen, 
Quis, Germania qnos horrida parturit 
Fetus, incolumi Caesare? quis ferae 

Bellum curet Hiberiae ? 
Condit quisque diem collibus in suis, 
£t vitem viduas ducit ad arbores; 
Hinc ad vina redit laetus et alteris 
Te mensis adhibet deum ; 
Te multa prece, te prosequitur men» 
Defuso pateris, et Inribus tuum 
Miscet numen, uti Graccia Castoris 
£t magni memor Herculis. 
< Longas o utinam, dux bone, feriaH 
Praestes Hesperiae ' dicimus integro 
Sicci mane die, dicimus uvidi, 

Cum sol Oceano subest. 
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To Torquatus, 

MFFUGRKR nivcs, redeunt iam gramina 
campis 
Arboribusqne oomae ; 
Mutat terra vices, et decreecentia ripas 

Flumina praetereunt ; 
Gratia cnm njmphia geminisqne sororibus andet 

Duoere nuda choros. 
Inmortalia ne speres, monet annus et ahnum 

Quae rapit hora diem. 
Frigi)ra mitescunt Zephyris, ver proterit aettas 

Interitnra, simul 
Pumifer autumnus fruget effiiderit, et mox 

Bruma recurrit iners. 
Danma tamen celeret reparant caelef tia lunae ; 

Nos ubi decidimua 
Quo pater Aeneas, quo Tnllus dives et AncQs, 

Pulvis et umbra sumus. 
Quis scit an adiciant hrMiiemae crastina snmmac 

Tempora di ituperi V 
Cuncta manus avidas fiigient heredis, amico 

Quae dederis anima 
Cum semel ooeideris et de te splendida Minos 

Fecent arbitria, 
Non, Torquate, genus, non te facundia, non t« 

Restituei pietas. 
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Infernis neque enim tenebris Diana pudicuiii 

Idberat Hippolytum, 
Nec Lethaea valet Theseus abmmpere caio 
Vincula Piriihoo. 

vii. 

CXXIV. 

Epodon Lib, 

Alfm. 

J[eATU8 ille qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet suis 

Solutus omni fenore, 
Neque excitatur dassioo miles truci, 

Neque horret iratum mare, 
Forumque vitat et superba civium 

Potentiorum limina. 
Ergo aut adulta vitium propagine 

Altas maritat populos^ 
Aut in reducta valle mugientium' 

Prospectat errantis greges, 
Inutilisque faloe ramos amputans 

Feliciores inserit, 
Aut pressa puris mella condit amphoris 

Aut tondet iniirmas oves : 
Vel cum decdrum mitibus pomis oaput 

Autumnus agris extulit, 
iJt gaudet insitiva decerpens pira, 

Certantem et uvam purpurae, 
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Qoa muDeretiir te, PriapBy et to, pftter 

Silyane, tntor finiiim. 
Libel iaoere modo sab aatiqiia ilice» 

Modo in tenaci gramine. 
Labnntar altis interim ripis aqoae, 

Qaeruntnr in silyis aves, 
Fontesqoi» lymphis obstrepont manantibiis, 

Somnoe quod inyitet letes. 
At cnm tonantis annus hibemns loris 

Imbres niyesqne comparat, 
Ant tmdit aoris hino et hino mnlta caoe 

Apros in obstantis plagas, 
Aut amite leri rara tendit retia, 

Tnrdis edacibus dolos, 
Payidumqne leporem et adyenam laqueo gruem 

Incunda captat praemia. 
Quis non malarum, quas amor cnras habet, 

Haec inter obliviscitur ? 
Quodsi pudica mulier in partem iuTet 

Domum atque dnloes liberos, 
SaHna qualis aut peruste solibus 

Femicis uxor Apuli, 
Sacrum vetustis'extruat lignis focum 

Lassi sub adventum riri, 
Claudensque textis oratibns laetum peoaa 

Distenta siccet ubera, 
£t homa dnld vina promens dolio, 

Dapes inemptas apparet t 
Non me Lnerina inverint conchylia 

HagisTe rhombos aut scari, 
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SiqucMi BoU intoDAtft fluctibiit 

Hiomps ad hoo yerut numj 
Non Afni avis desoendat in Tentrem meunii 

Non attagen lonicus 
lucundior quam leeta de pingnisibnii 

Oliva ramis arborum, 
Aut herba lapathi prata amaatis et gravi 

Malvae salubres oorpori, 
Vel agna fiMtis oaesa terminalibuis 

Vel haedus ereptns lupo. 
Has inter epulas nt iuvat pastas oret 

Videre properantes domum, 
Videre fessoB vomerem inversum boves 

Collo trahentes languido» 
Positosque vemas, ditis examen domus, 

Ciroum renidentes Lares.' 
Haeo ubi locutus fenerator Alfius, 

lam iam futuntt rustious, 
Omnem redegit idibus pecuniam, 

Quaerit lcalendis ponere. 

iu 
cxxv. 

To hU Friendi. 

^OBBIDA tempeecas oaelmn oontraaut, el 
imbres 
Nivesque deducunt lovem t nnnc mare, 
nunc siluae 
Threicio Aquilone sonant : rapiamus, amid, 
Occaiiiunem de die, dumque virent. genua 
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Et deoeiy obduda tulvatiur frunle aenectiis. 

Tn Tina Torqnnlii move oonsnle p rc e i » meo. 
Ceteim mitte kiqni t deoe Immc ^irtMie benigna 

Redncet in aedem Tioe. Knne et Acheemenio 
Perftmdi nnrdo in? at ec 6de Cyllenea 

Lerare diris pectora solHoitodinibnSt 
Nobilis nt grandi oednit Centanms ahmuio s 

* Invicte mortalis dea nate pner llietide, 
Te manet Assaraei tellus, qnam fr%ida parri 

Findunt Scamandri Bnmina, hibricns et Simois ; 
Unde Ubi reditmn oerto snbtegmine paroae 

Rupere, nec maler domum caemla te rerebet. 
niic omtie mafann lino cantaqne levato, 

Deformis aegi imonlie dnkabns aUoqniis.' 

xiii . 

Gxxn, 

To the Bomon People, 

^LTKRA iam teritnr bellis ci^ifibns aeUs, 
Sois et Ipsa Roma Tiribns mit : 
Qnam neqne finitimi taluemnt perdert 
Marsi, 
Minacis aut Ktmsoa Porsenae manus, 
Aemnla neo >lrtas Capnae neo Spartaeas acer 

Konsque rebus infidelis AUobrox, 
Nec inra oaeralsa domnit Germania priie 

Parentibusque abominatns Hanniba], 
Iropia perdemns defod sangniais aelas, 
Ferisque nirsus ooonpabitur solnm. 
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B arbarus heu cinerM iniistet Tictory et nrbeoi 

E<]^ei foiWDte verberabit imgiila, 
Quaeque carent ▼entis et folibiis OM* Qiiiniii 

(Nefkt Tidere) dissijNibit inaoleni. 
Forte quid expediat oommiiniter aut meiior pors 

Malis carere qoaeritia laboribus : 
Nulla:8it hac potk>r sententia, Fhocaeoram 

Velut proftigit ezteorata oivitat 
Agros atque Lares patrioe» babitandaque fium 

Apris reliquit et rapaoibtos Inpis» - 
Ire, pedet quocunque ferent, quoeanqiie per ondai 

Notus Yooabit aut proterrus Afiricus. 
Sio plaoet, an melius quis habet suadere ? seoanda 

Ratem oqcupare quid moramnr alite ? 
Sed inremus in haec : simul imis saza ronarint 

Vadis levata, ne redire sit ne&s \ 
Neu oonyersa domum pigeiit dare liniea, quando 

Padus Matina laverit oacumina, 
In mare seu celsus proourrerit Appenninus, 

Kovaque monstra tunzerit libidine 
Mirus amor, iuvet ut tigres subsidere oenrls, 

Adqjteretur et columlia miluo, 
Credula neo ravos timeant arment^ leones, 

Ametque salsa leris hireus aeqnoTB. 
Haeo et qnae poteruut reditus mbscindere dnlcis '. 

Eamus omnb ezsecTata ciTitis, 
Aut pars indooili meli<^ S^^^ V mdlis et ezpes ' 

Inominata perpriiiat cubilia. 
Vos quibus est Tirtns, muliebrem tollite Inctnm, 

Etrusoa praeter et volate litora. 
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No6 maiieft OoeftDns drpamTagiu : anra, beata 

Peaumai arra, dmteii et insulas, 
Reddit nbi Cererem teUos inanta qaotannis 

£t impotata 6oret oaqne Tinea, 
Germinat et namqnam fiUlentiB termeB olivaey 

Soamqne pulla ficns omat arborem, 
Mella caTa manant ez ilice, montibas altis 

Levis crepante lympba desilit pede. 
I1U6 JninMae reniant ad malctra capeUae, 

Befertqae tenta grex amicas nbera ; 
Nec respertinas eicenmgemit nrsns ovik» 

Neque intamescit alta viperis bumus. 
^uraqae feUces mirabimnr, at neque kurgis 

Aquosus eums arva radat imbribus, 
Pingnia nec siqcis urantur semina glaebisy 

Utrumque rege temperante caelitum. 
Nonhuo Argoo contendit remige pinusy 

Neque impudica Colohis intulit pedem \ 
Non huo SidonU torserunt comua nautae, 

Laboriosa nee oobors UUxeL 
NulUi nocent peoori oontagiay nnUius astri 

Gregem aestuosa torret impotentia. 
luppiter iUa piae eecrevit Utora genti, 

Ut inquinavit aere tempus aureum ; 
Aere, dehinc ferro duravit secnU^ quomm v 

Piis aeoanda yate me datnr ftiga. 

XTi 



^ 



jyGoogle 
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CXXTJI. 

Satirarum, Lib. i. Sat. ix, 

|BAM forte Tia saera, sicut meiia ett moa, 
Nescio quid meditans nugarom, tutiu in 
illis. 

Accurrit qnidam notus mihi nomine tantom, 
Arreptaque mann * Quid agis, dulcissime rerum V 

* Suaviter, ut nnne est/ inqnam, < etcnpio omniay 

quae vis.' 
Cum adsectaretnr: < Nnm qnid TisP^oceiipo. Ac 

ille 
' Noris nos/ inqnit ; * doeti snmns.' Hie ego 

«Pluris 
Uoe ' inquam < mihi eris.' Misere disoedefs 

qnaerens, 
Ire modo ucius, interdnm eonsistere, in aurem 
Dioere nescio quid puero, oum sudor ad imof; 
Manaret talos. ^ O te, Bolane, eerebri 
' Felieem ' aiebam taeitus, cum qnidlibet ille 
Garriret, vioos, urbem laudaret Ut illi 
Nil respondebam, < Mise*^ oupis/ inquit, * abire: 
lamdudum video; sed nil agis; usqne tenebo; 
Proseqnar hine quu nunc iter est Ubi.' * Nil opus 

estte 
Circumagi i quendam toIo ▼isere non tibi notnm ; 
Trans Tiberim longe cubat is, pr«»pe Caesaris 

hortus.' 

* Nil babeo quod agam, e^ non sum piger ; usqof 

seqnar te.' 
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Pcmitto auricnlafl, ut iniqnae mentis Melfot, 
Cum gravius dor»» 8ubiit onus. Incipit iBe 
' Si bene me novi, non Viscum pluris amicnm, 
Non Yarinm facies : nam quis me scribere plurcs 
Aut dtius possit ▼crsus ? quis membra morere 
MoHius ? invideat quod et Hermogenes ego cart«i.* 
Interpellandi locus hic erat : * Est tibi mater, 
Cognati, quts te salTo eAt opus?'' ^Haud mihi 

quisquam : 
Omnis cumpos%u.' * Felices ! Nunc ego resto. 
Confice: namque instat fiitum niihi triste, S«U'lla 
Quo;' puero cecinit divina mota anus uma: 
Hunc neque dira venena, nec hosticus auferet ensis, 
Nec laterum dolor aut tussis, nec tarda podagra; 
Garrulus hunc quando consumet cumque : loquaces, 
Si sapiat, vitet) simnl atque adoleverit aetas.' 
Ventum erat ad Vestae, quarta iam parte diei 
Praeterita, et cnsu tunc respondere vadato 
Debebat ; quod ni fecisset, perdere litem. 
Si me amas,' inquit, * paulum hic ades.' * lu- 

tereatt), si 
Aut yaleo stare ant novi civiKa iura : 
Et propero quo scis.' * Dubius sum, quid facian!) 

inqnit, 
' Tene relinqnam an rem.' * Me, sodes.' * ^on 

iaoiam ' ille, 
Et praeoedere coepft. Ego, ut contendere durum est 
Cum victore, sequor. ' Muecenas quomodu tecum ? * 
ninc repetit : * paocorum hominum et mentis bene 

aana'*.' 
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' Nemo ^tezterius fortuna est ntus. Haberes 
Magnum adiutorem^ poeset qui ferre aecundas. 
Huno hominem veUes si tradere. Dtspeream, m 
Summosses omuis.' * Non isto Tirimus illic 
Quo tu rere, modo: domus hao nec purior ulla ett 
Nec magis his aliena malis ; nil mi officit ' inqnam, 
' Ditior hic aut est qnia doctior \ est loous uni 
Cuique suus.' ^ Magnum narras, vix credibile.' 

<Atqui 
Sic habet' Aoeendis, quare cupiam magis illi 
Froximus esse.' * V elis tantummodo : quae tua 

▼irtuf, 
Expugnabis \ et est qui vinci possit, eoque 
Diffieilis aditus primos habet.' ^ Haud mibi 

deerot 
Muneribus servos corrumpam ; non, hodie si 
Exdusus fuero, desistam ; tempora quaeram ; 
Oocurram in triviis ; deducam . Nil sine magno 
Vita labore dedit mortalibus.' Haeo dum agii, 

eoce 
Fuscus Aristius oocurrit, mihi carus et illum 
Qui pulchre nosse^ Consistimus. * Unde v^s ?* 

et 
' Quo tendis ? ' rogat et respondet Vellere ooepi, 
Ec prensare manu lentissim» braochia, nutans, . 
Distorquens oculos, ut me eriperet. Male salsus 
Ridens dissimulare; meum iecur urere bilis. 
* Certe nesdo quid secreto velle loqui te 
Aiebas mecum.' ' Memini bene, sed meliori 
Tempore dicam : hodie tricesima sabbata: vin ta 
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Curtis Indaeit oppedere V * NuUa mihi,' inquam 
' Beligio est' * At mi : snm panlo infimiior, imut 
Multomm: ignosoee : alias loqnar.' Huneine 

solem 
Tam nigrom surrexe mihi ! Fngit inprobus ac me 
Sub cnltro linqoit. Casu Tenit obvius illi 
AdYerearius et * Quo tn tmrpissime ?' magna 
Indamat Toce, et < Licet antestari ? ' Ego Tero 
Oppono anrioulam. Bapit in ius : clamor utrimque 
Undiqve concursns. Sio me serravit Apollo. 



cxxmu 

EpistoL Lib. i. 

7V> Albiiis Tihulhu. 

^LBI, nostrorum sermonum candide index, 
Quid nnnc te dicam flEuiere in regione 
F^na? 

Seribere quod Cassi Parmensis opnscula Tincat, 
An tacitum sihras inter reptare salubres, 
Cnrantem quicqnid dignum sapiente bonoque est? 
Non tu corpus eras sine pectore : di tibi fbrraam, 
Di tibi divitias dederunt artemque fmendi. 
Quid Toveat dulci nutricula maius alumno, 
Qui sapere et fioi possit quae sentiat, et cui 
Gratia, fiuna, Taletudo contingat abunde, 
Et mnndus Tictns, non deficiente cramena ? 
Inter spem cnramque, timores inter el iraa 
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Omnem crede diem tibi dilaxisfle sopremiiiiii 
Orata Bnperveniet qoae nun qperabttnr hora. 
Me pingnem et nitidum bene cunUa cnte vises, 
Cum ridere voles, Epicuri de grege porcum. 



To his Bo h 

J)EKT1;MNI)M laiiumqne, liber, spectort 
videris, ' 

Scilioet ut proetes Sosiorum pumico 
mundus. 
Odisti clavis et g^ta sigilla pudioo, 
Paucis ostendi gemis et communia laudas, 
Non ita nutritus. Fugo quo descendere gestls. 
Nun erit emisso reditus tibi. ' Qnid miser eg^ ? 
Quid volui?' dices ubi quid te laeserit ; et scis 
In breve te oogi, cum plenus languet amatur. 
Quodsi non odio peccantis desipit augur, 
Carus eris Bomae, donec te deserat aetas : 
Contrectatus ubi manibus sordesoere vulgi 
Coeperis, aut tineas pasces tacitumus inertes, 
Aut lugies Uticam aut vinctus mitteris Herdam. . 
Ridebit monitor non exauditns, nt ille 
Qui male parentem in rupes protrusit asellum 
Iratus : quis enim invitum servara laborat? 
IIoc quoque te manet, ut pueroselementadocentem 
Occupet extremis in vicis balba senectus* 
Cum tibi sol tepidus pluris admoverit aures» 
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Me libertino natum patre, et in tenni re, 
Maiores pennas nido extendisise loqueris» 
Ut quantnm generi demas, -virtntibus addas ; 
Me primis nrbis belli placnisse domique ; 
Corporis exigui, praecanum, solibus aptum, 
Irasci celerem, tamen ut placabilis essem. 
Forte meum siquis te percontabitur aerum, 
Me qnater nndenos sciat impleTisse deoembris, 
CoUegam Lepidum quo duxit Lollius anno. 

XX. 

ALBIUS TIBULLUS. 

cxxx. 

Lib. i. Elegia i. 

I QUANTUM est auri pereat potiusque 
smaragdi, 
Quam fleat ob nostras ulla puella Tiaa 
Te bellare decet terra, Messala, marique, 

Ut domus bostiles praeferat exuvias : 
Me retinent vinctum formosae vincla puellae» 

£t sedeo duras ianitor ante fures. 
Non ego laudari curo, mea Delia : tecum 

Dum modo sim, quaeso segnis inersque yocer 
Te spectem, suprema mibi cum venerit hora, 

Te teneam moriens deficiente manu. 
Elebis et arsuro positum me, Delia, lecto, 
Triitibus et lacrimis oscula mixta dabis. 
ir 
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Flebis : non fciia sunt doro praecordia ferro 

Vincta, nec in tenero stat tibi corde silex. 
[llo non iuvenis poterit de funere quisquam 

Lumina, non virgo, sioca referre domum. 
Tu Manes ne laede meos, sed parce solutis 

Crinibus et teneris, Delia, parce geuis. 
Interea, dum fata sinunt, iungamus amores : 

lam veniet tenebris Mors adoperta caput 

V. 51-70. 



Elegia iil 

JBITIS Aegaeas sine me, Messala, per 
undas, 
O utinam memores ipse cohorsque mei : 
Me tenet ignotis aegrum Fhaeacia terris t 

Abstineas avidas, Mors precor atra, manus. 
Abstineas, Mors atra, precor t non hic mihi mater 

Quae legat in maestos ossa perusta sinus, 
Non soror, Assyrios cineri quae dedat odores 

£t fleat effusis ante sepulchra comis, 
Delia non usquam ; quae me cum mitteret urbe, 

Dicitur ante omnes consuluisse deos. 
lUa sacras pueri sortes ter sustulit : illi 

Rettulit e triviis omina oerta puer. 
Cuncta dabant reditus : tamen est deterrita nuo- 
quam» 
Quin fleret nostras prospiceretque vias. 
Ipse ego solator, cum iam mandata dedissem. 
Quaerobam tardas anxius usque moras. 
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Aut ego snm causatns aves aut omiua dira, 

Satnrnive sacrum me tenuisse diem. 
O quotiens ingressus iter mihi tristia dixi 

Ofiensum in porta signa dedisse pedem ! 
Audeat invito ne quis discedere Amore, 

Aut sciat egressum se prohibente deo. 



At tu casta precor maneas, sanctique pudoris 

Assideat custos sedula semper anus. 
Haec tibi fabellas referat positaqne lucema 

Deducat plena stamina longa colp, 
Ac circa gravibus pensis affixa pueUa 

Panlatiin somno fessa remittat opus. 
Tnm veniam subito, nec quisquam nnntiet ante, 

Sed videar caelo missns adesse tibi. 
Tunc mihi, qnalis eris» longos tnrbata capillof, 

Obvia nudatOy Delia, curre pede. 
Hoc precor, hunc iUum nobis Anrora nitentem 

Lucifemm roseis candida portet eqnis. 

V. 1.225 83.94. 
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CXXZII. 

Lib. ii. Elegia i. 
Pratae of the Country, 

^ENTIS Aquitanae celeber Messala 
triurapbis 
Et magna intonsis gloria victor avis, 
Uuc ades aspiraque mihi, dum earmine nostro 

Redditur agricolis g^tia caelitibus. 
Rura cano rurisque de<>s. His vita magistrib 

Desuevit quema pellei-e glande famem : 
Illi oompositis primnm ducuere tigillis 

Exiguam viridi fronde operire domum, 
lUi etiam tauros primi docuisse feruntur 

Servitium et plaustro supposuisse rotam. 
Tunc victus abiere feri, tunc oonsita pomus, 

Tuno bibit irriguas fertilis hortus aqnas, 
Aurea tunc pressos pedibus dedit uva liquoret 

Mixtaque securo est sobria lympha mero. 
Rura ferunt messes, calidi cum sideris aestn 

Deponit flavas annua terra oomas. 
Rure levis verno flores apis ingerit alveo, 

Compleat ut dulci sedula melle fiivos. 
Ag^icola assiduo primum satiatus aratro 

Cantavit certo rustica verba pede, 
Et satur arenti primnm est modulatus avena 

Carmen, ut omatos diceret ante deos, 
Agricola et minio sufliisus, Bacche, rubenti 

Primus inexperta duxit ab arte choros. 
V. 33 :;6. 
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OXXXII). 

Elegia iv. 

Nemesis, 

iIC mihi senritium Tideo doiDiiiami}ue 
paratam: 
lam mihi, libertas illa patema, vale. 
Servitium sed triste datur, teneorque catenis, 

£t nunquam misero vincla remittit Amor, 
Et seu quid merui seu quid peocavimus, urit. 

XJror io : remove, saeva puella, faces. 
O ego ne possim tales sentire doloree, 

Quam mallem in gelidis montibus esse lapis, 
Stare vel insanis cautes obroxia ventis, 

Naufraga quam vasti tunderet unda maris ! 
Nunc et amara dies et noctis amarior umbra est : 

Omnia nam tristi tempora felle madent. 
Nec prosunt elegi nec carminis aactor ApoUo : 

Hla cava pretium flagitat usque manu. 
Ite proculy Mnsae, si non prodestis amanti : 

Non ego vos, ut sint bella canenda, colo, 
Nec refero solisque vias et qualis, ubi orbem 

Complevit, versis Luna recurrit equis. 
Ad dominam faciles aditus per carmina quaeru: 

Ite procul, Musae, si nihil ista valent. 

V. i-au. 
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CXXXIV. 

Lib. iv. Elegia ii. 

Svlpida. 

^ULPICIA est tibi cultft tuis, Mars inagne, 
Ealendis ; 
Spectatum e caelo, si sapis, ipse yeni. 
Hoc Venus ignoscet : at tu, violente, caveto 

Ne tibi miranti turpiter arma cadant. 
Ulius ex oculis, cum vult exurere divos, 

Accendit geminas lampadas aoer Amor. 
lUam, quicquid agit, quoquo vestigia movit, 

Ci>mponit fiirtim subsequiturque Decor. 
Seu solvit crines, fusis decet esse capillis : 

Seu compsit, comptis est veneranda comis. 
Urit, seu Tyria voluit procedere palla : 

Urit, seu nivea candida veste venit. 
Talis in aeterno felix Vertumnus Olympo 

Mille habet ornatus, mille decenter habct. 
Sola puellarum digiia est, cui moUia caris 

Vellera det succis bis madefkcta Tyros, 
Possideatque, metit quicquid bene olentibus arvis 

Cultor odoratae dives Arabs segetis, 
£t quascunque niger rubro de litore gemmas 

Proximus eois colligit Indus aquis. 
Hanc vos, Pierides, festis cantate kalendis, 

£t testudinea Phoebe superbe lyra. 
Hoc solemne sacrum i multos hoc sumet in annus ; 

Dignior ost vestro nulla puella choro. 
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CXXXV. 

Elegia It. 
A Prayer to Phoebus. 

] XJC ades et tenerae morbos expelle puellaei 
Huc ades, intoiisa Phoebe superbe 
coma. 
Crede mihi, propera : neo iam te, Fhoebey pigebit 

Formosae medicas applicuisse manns. 
Effice ne macies pallentes occupet artus, 

Neu notet informis candida membra oolor, 
£t quodcunque mali est et quicquid triste timemua 

In pelagus rapidis evehat anmis aquis. 
Sancte, yeni, tecumque feras, quicunque sapores, 

Quicunque et cantus oorpora fessa levant : 
Neu iuvenem torque, metuit qui fiita puellae, 

Votaque pro domina rix numeranda fSacit. 
Interdum Tovet, interdum, quod langueat illa, 

Dicit in aetemos aspera verba deos. 
Pone nf^tum» Cerinthe : deus non laedit amantes. 

Tn modo semper ama : salva puella tibi est : 
Nil opus est fietu t lacrimis erit aptius uti, 

Si qnando fuerit tristior ilia tibi. 
At nunc tota tua est, te solum candida secum 

Cogitat, et fhistra credula turba sedet. 
Phoebe, fave : laus magna tibi tribuetur in «mo 

Corp(»e tervato restituisse duot. 
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lam odeber, iam laetns eris, cam debita reddet 

Certatim sanctis laetus nterqne foda. 
Tanc te felioem dioet pia toiba deoramy 

Optabont artes et tibi qaiaqne toas. 



VOUVm MAKSL 

CXXXTl. 

Epitaph on TibuUus. 

K quoqne Yirg^ilio oomitem non aequa, 
Tlbune, 
Mors iuvenem campoe mitit in Elysiot, 
Ne foret, aut elegis moUes qui fleret amores, 
Aut caneret forti regia bella pede. 

SEX. AUBELII PROPERTII. 
Liber i. 

CXXXTII. 

To CynUiia. « 

^UJD iuTat ornato procedere, ^ita, eapillo, 
Et tennes Coa yeste movere sinua ? 
Aut quid Orontea crines perfimdere 
myrrha, 
Teque peregprinis Tendere muneribuR, 
Naturaeque decus mercato pevdere cultu, 
Nec sinere in propriis membra nitere bonis ? 
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Crede mibi, non ulla tuae est medicina fignrae : 

Nndus Amor formae non amat artifioem. 
Aspice quo8 snmmittit hnmns formosa colores ; 

tJt yeniant hederae sponte sua melius, 
Snrgat et in solis formosius arbntus antrisi 

Et sciat indociles currem lympha vias. 
litora nativis collucent picta lapillis, 

Et Yolncres nnlla duldns arte canunt. 
Non sic Leucippis suecendit Castura Flioebe, 

Pollucem cultu non Hilaira soror, 
Nopy Idae et cupido qnondam discordia Fhof?b< , 

Eveni patriis filia litoribus, 
Kec Fbrjgium folso traxit candore marttum 

Avecta extemis Hippodamia rotis ; 
Sed facies aderat nullis obnoxia gemmis, 

Qualis Apelleis est oolor in tabulis. 
Non illis stndinm ▼ulgo conquirere amaptes ; 

Hlis ampla satis furma pudicitia. 
Non ego nunc yereor, ne sim tibi vilior istis : 

XJni si qua placet, culta puella sat est, 
Cnm tibi praesertim Fhoebus sua carmina dunet 

Aoniamque libens Calliopea lyram, 
XJnica nec desit iocundis gratia verbis, 

Omnia qnaeque Yenus quaeque Minerva probat. 
His tn semper eris nostrae gpratissima Yitae, 

Taedia dum miserae sint tibi Inxuriae. 
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^AMQUE femnt olim Fagaaes nAYalibiiii 
Argo 
Egresnm longe Fhasidos isse viam ; 
£c iam praeteritis labentem Athamantldos undis 

Mysorum scopulis adplionisse ratem. 
Hic manus heroum, placidis ut oonstitit orisi 

Mollia composita litora fronde tegit. 
At comes invicti inyenis processerat ultra 

Raram sepositi quaerere fontis aquam. 
£1 unc duo sectati fratres, Aquilonia proles, 

Hunc super et Zetes, hunc super et Caiais, 
Oscula suspen^ instabant carpere pahnis, 

Oscula et altema ferre supina fuga. 
Ille sub extrema pendens secluditnr alfty 

£t Tolucres ramo submovet insidias. 
lam Fandioniae ces&it genus Orithyiae : 

Ah dolor ! ibat Hylas^ ibat Hamadryasin. 
Hic erat Arganthi Fege sub vertice montis 

Grata domus Nymphis humida Thyniasin, 
Quam supra nullae pendebant debita curae 

Roscida desertis poma sub arboribus» 
Et circum irriguo surgebant lilia prato 

Candida, purpureis mixta papaTeribus. 
Quae modo decerpens tenero pueriliter ungui 

Froposito florem praetulit officio ^ 
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Et modo formbsis incumbeDs nesdus undis 

Errorem blandis tardat imaginibus. 
Tandem haurire parat demissis flumina palmis 

Innixus dextro plena trahens humero: 
Cuius nt accensae Dryades candore puellae 

Miratae solitos destituere choros, 
Prolapsum levit^r facili traxere liquore : 

Tum sonitum rapto corpore fecit Hylas. 
Cui procul Alcides itcrat responsa: sed illi 

Nomen ab extremis fontibus aura refert. 
Kis, o Galle, tnos monitus serrabis amores 

Formosum Nymphis credere visus Hylan. 

,xx.v. 17—52. 




CXZXIZ* 

Liber iii. 
On Cupid, 

^UICUMQUE ille fUit, puerum qui pinxit 
Amorem, 
Nonne pntas mirks hunc habuisse 
manus? 
Hic primum Tidit sine sensu Tivere amantcs, 

Et levibus curis magna perire bona. 
Idem non frustra Tentosas addidit alas, 
Fecit et humano corde volare deum ; 
Scilicet altema quoniam iactamur in unda, 
Nostraque non ullis permanet aura locis. 
Et merito hamatis manus est armata sagittis, 
Et pharetra ex humero Gnosia utroque iacet $ 
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Ante ferit quoniam, tati qaam oernimus hostem, 

Nec quisquam ex illo vulnere sanus abit. 
In me tela manont, manet et puerilis imago ; 

Sed oerte pennas perdidit ille suas : 
Evolat heu ! nostro quoniam de pectore nuaquam, 

Assiduusque meo sanguine bella gerit. 
Quid tibi kxmndum siocis habitare meduIUt f 

Si pudor est, aJio traiioe tela tua. 
Intactos isto satius tentare veneno : 

Non ego, sed tenuis vi^ulat umbra mea ; 
Quam si perdiderS», quis erit qui talia cautet ? 

Uaec mea Musa levis gloria magna tua est, 
Quae caput et digitos et lumina nigra puellaey 

£t canit ut soleant molliter ire pedes. 

Eleg, iiL 

OXL. 

Propertius relateg hU Dream to Cynthia. 

^TDl te in somnis fracta, mea vita, carina 
lonio lassas ducere rore manus, 
£t quaecumque in me fueras mentita, 
fateri, 
Nec iam humore graves tollere posse coraas ; 
Qualem purpureis agitatam fluctibus Hellen, 

Aurea quam molli tergore yexit ovis. 
Quam timui, ne forte tuum mare nomen habcret, 

Atque tua labens navita fleret aqua ! 
Quae tum ego Neptuno, quae tum cum Castore 
fratri, 
Quaeque tibi excepi iam dea Leucothoe ? 
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At tu, Tix primas extollens gurgite palma», 

Saepe meum nomen iam peritura vocas. 
Quod si forte tuos vidisset Glaucus ocellos, 

Esses lonii facta puella maris, 
Et tibi ob invidiam Nereides increpitarent, 

Candida Nesaee, caerula CymothoS. 
Sed tibi subsidio delphinum ourrere vidi, 

Quit puto, Arioniam vexerat ante lyram. 
lamque ego eonabar summo me mittere saxo, 

Cum mihi discustiit talia visa mctus. 
« • • « * 

Seu mare per longum mea cogitet ire puella, 

Hanc sequar et fidos una aget aura duos. 
Unum litus erit sopitis, unaque tecto 

Arbor, et ex una sa^pe bibemus aqua, 
Et tabula una duos poterit componere amanteSy 

Prora cubile mihi, seu mihi puppis erit 
Omnia perpetiar ; saevus licet urgeat Eurus, 

Yelaque in inoertum frigidus Auster agat, 
Quotcumque et venti miserum vexastis Ulixen* 

£t Dananm Euboico litore mille rates, 
Et qui movistis duo litora, cum rudis Argus 

Dux erat ignoto missa columba mari ; 
nia meis tantum non umquam desit ocellis, 

Incendat navem luppiter ipse licet. 
Certe isdem nudi pariter iactabimur oris : 

Me licet unda ferat, te modo tcrra tegat 
8ed non Neptunus tanto crudelis amori, 

N«!ptunu8 fratri par in amore lovi. 

Eleg. xviiL 1-20 5 29-46. 
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OXLI0 

Liber iv, 

Poetry u Immortal, 
JrPHEA detintiisse feras et concita dicuiit 
Flnmina Threicia sustinuisse lyra ; 
Saxa Cithaeronis Thebas agitata per 
artem 

Sponte sua in muri membra coisse ferunt ; 
Quin etiam, Folypheme, fcra Galatea sub Aetna 

Ad tua rorantes carmina flexit equos. 
Miremur, nobis et Baccho et Apoliine dextro, 

Turba puellarum si mea verba colit ? 
Qnod non Taenariis domus est mihi fulta columnis, 

Nec camera auratas inter ebuma trabes ; 
Nec mea Fhaeacas aequant poraaria silvas, 

Non operosa rigat Martius antra liquor : 
At Musae comites, et carmina cara legenti, 

£t defessa choris Calliopea meis. 
Fortunata, meo si qua es celebrata libello ! 

Carmina erunt formae tot monimenta tuae. 
Nam neque Fyramidum sumptus ad sidera ducti, 

Nec lovis Elei caelum imitata domus, 
Nec Mausolei dives fortuna sepulcri 

Mortis ab extrema conditione vacant. 
Aut illis flamma aut imber subducet honores, 

Annorum aut ictu pondera victa ruent ; 
At non ingenio qnaesitum nomen ab aevo 

Excidet : ingenio stat sine morte decus. 
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CZLU. 

On the Death of Paetus. 
\ R60 soUicitae tu oausa, Pecania, Yitae m i 
Per te immaturam mortis adimus iter. 
Tu vitiis hominum orudelia pabula 
praebes; 
Semina ourarum de oapite orta tuo. 
Tu Paetum ad Pharios tendentem lintea portus 

Obruis insano terque quaterque marl 
Nam dum te sequitur, primo miser excidit aevo 

Et nova longinquis piscibus esca natat ; 
£t mater non iusta piae dare debita terrae, 

Nec pote cog^atos inter humare rogos ; 
Sed tua nuno volucres astant super ossa marinac ; 
Nunc tibi pro tumulo Carpathium omne mare est. 
• * * * • 

Ite, rates curvas et leti texite causas ! 

Ista per humanas mors venit acta manus. 
Terra parum fuerat : fiEktis adiecimus undas ; 

Fortonae miseras auzimus arte vias. 
Ancora te teneat, quem non tenuere Penates ? 

Quid meritum dicas, oui sua terra parum est ? 
Ventorum est, quodcnmque paras : haud ulla 
carina 
Consenuit; fiedlit portus et ipse fidem. 
Natura insidians pontum substravit avarit j 
Ut tibi succedat, vix semel esse potest. 
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Saxa triumphales fregere Capharea puppes, 

Naufraga cum vasto Graecia tracta salo esl. 
Paullatim socium iacturam fievit Ulixes, 

In mare cui soliU non valuere dolL 
Qui)d si contentus patrio bove verteret agroe^ 

Verbaque duxisset poudus habere mea, 
Viveret ante suos dulcis conviva Penates, 

Pauper, at in terra, nil ubi flere potest. 
Non tulit hic Paetus stridorem audire prooellae, 

Et duro teneras laedere fune manus, 
Sed th^rio thalamo aut Oricia terebintho . 

Effultum pluma versicolore caput. 
Huic Huctus vivo radicitus abstulit ungues, 

Et miser invisam traxit hiatus aquam ; 
Uunc parvo ferri vidit nox improba ligno ; 

Paetus ut occideret, tot coiere mala. 
Flens tamen extremis dedithaec mandata querelhS; 

Cum moribunda niger clauderet ora liquor : 
* Di maris Aegaei quos sunt penes aequora, Venti» 

Et quaecumque meum degravat unda caput, 
Quo rapitis miseros primae lanugiuis annos ? 

Attulimus longas in freta vestra manus. 
Ah miser alcyonum scopulis adfligar acutis ; 

In me caeruleo fuscina sumpta deo est. 
At saltem Italiae regionibus advehat aestus ; 

Hoc de me sat erit si modo matris erit.' 
Subtrahit haec fantem torta vertigine fluctus ; 

Ultima quae Paeto voxque diesque fmt, 
O centum aequoreae Nereo genitore puellae, 

£t tu materno tacta dolore Thetis, 
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Vos deenit Imso fnipponere bracbia meiito } 

Non poterat restraa ille gravare manns. 
At tu, saete Aquilo, numqnam mea y«la TldelHB ; 
Ante fores domiiiae oondar oportet iners. 

if&^.vii. 1-125 29-72. 



OXLIU. 

To Cynthia on her Birthday, 
IBABAB, quidnam misissent mane Ca- 




Ante meum. stantes sole rubente torunu 
Natalis noetrae signum misere puellae, 

£t manibus faustos ter crepuere souos. 
Transeat bic sine nube dies. stent aere venti, 

Ponat et in sicco moUite^ unda minas. 
Adspiciam nullos bodiema luce dulentes, 

£t Niobes lacrimas sup|)rimat ipse lapis. 
Alcjronum positis requiesoantora quevellis ; 

Increpet absumptum nec sua mater Itym. 
Tuque, o cara mibi, felicibus edita pennis, • 

Surge, et poscentes iusta precare Deos. 
Ao primum pnra somnum Libi ^iBcute lympba» 

£t nitidas presso pollice finge comas. 
Dein qua primum oculos cepisti veste Properti: 

Indue, nec vacuum flore relinque caput \ 
£t pete, qua poUes» ut sit tibi forma perennis, 

Inque meum semper stent tua regna caput. 
Inde coronatas ubi ture piaveris aras, 

Luxerit et tota flamma secunda domo» 
o 
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Sit mentae ratio, ncizqae inter pocakk currfti, 

£t crooino nares munreus ungftt onyz. 
Tibia noctumis suocumbat rauea cborttSy 

£t sint nequitiae libera verba tuae ; 
Dulciaque ingratos adimant conyivia somnos \ 

Publica vicinae perstrepat aura viae. 
Sit sors et nobis talomm interprete iactu, 

Quem gpravibus pennis verberot ille Puen 
Cum fuerit multis exacta trientibus hora, 

Noctis et instituet sacra ministra Yenua, 
Annua solvamus thalamo scdlemnia nostro, 

Natalisque tui sio peragamns iter. 



Thv Simpliciiy o/ PrimUive Life. 

^£LIX Eois lex funeris una maritis, 

Quos Aurora suis rubra colorat equis. 
Namijue ubi mortifero iacta est fSEix ultima 
lecto. 
Uxorum fusis stat pia turba comis, 
£t certamen habent letl, quae viva sequatur 
Cuniugium : pudor est non licuisse mori. 
Ardent victrices et flammae pectora praebent, 

Inponuntque suis ora peruFta viris. 
Hic genus infidum nuptarum hic nulla puella 
Nec fida £vadne nec pia P^ «elope. 
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PROPEBTIVS. 1^5 

Felix a^restHm <|iiondani pacata inTenttif , 

Divitiae quomm messis e( arbor erant. 
Illis munuf erat deeassa Cydonia ramo 

Et dare paniceis plena oanistra rubis, 
Nunc Tiolas tondere manu, nunc mtxta referre 

Lilia virgineos lucida per caktthos, 
Kt portare snis Testitas frondibus uvas 

Aut Tariam plumae Tersicoloris avem. 
His tum blanditiis furtiTa per antra puMlae 

Oscula silvioolis empta dedere Tiris. 

Ekg. xiil 15-34. 



Oh the DetUh of Marcellm. 

^LAUSUS ab umbroso qua ludit routus 
ATemOy 
Fumida Baiarum stagnatepentis aqua«}» 
Qua iacet et Troiae tubioen Misenus arena, 

£t sonat Herculeo structa labore via, 
HiCy ubi, mortales dextra cum quaereret urbes, 

C^jmbala Thebano concrepuere deo, — 
At nunc iuTisae magno cum crimine Baiae, 
Quis deus in Testra constitit hostis aqua f 
llis pressus Stygias Tultum demisit in undas, 

Errat et in Testro spiritus ille lacu. 
Qoid genns, aut Tirtus, aut optima profdit illi 
Mater, et amplexum Caesaris esse focot ? 
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X96 ANTJfOL^aj4 LATINA. 

Aut modo fiam pkno flaitantNb vala ffaeatits 

£t per mateums omnia gesta manns ? 
Occidit, et mitiero steterat vigesimus annua : 

Tot bona tam parvo elausit in orbe clies. 
I nuno, tolle animoe, et tecum finge triumphtiBt 

Stantiaque in plaosum tota theatra iuvent. 
Attalicas supera yestes» atque omnia magnis 

Gemmea ttint ludis: ignibus ista dabis. 
Sed tamen huc omnes, huc primuset nltlmuRorclo: 

Est mala, sed cunotls isfca terenda via est. 
Exoranda canis tria sunt latrantia colla ; 

Scandenda est torvi publica cymba senis. 
Ille licet ferro cautus se condat et aere, 

Mors tamen indusum protrahit inde caput. 
Nirea non facies, non vis exemit Achillem, 

Croesum aut, Factoti quas parit humor, opes. 
Hic olim ignaros luctus populavit AchiToe, 

Atridae magno cum stetit alter amor. 
At tibi nauta, pias hominum qui traicit umbraa, 

Huc animae portet corpus inane tuae, 
Qua Sicnlae victor telluiis Claudius et qua 

Caesar ab humana cessit in astra via. 

Eleg. xvUL 
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CXLVI. 

Liber t. 
Arethvsa to Zjfcotas^ . 

AEC Arethusa suo mittit maDdata Ly 
cotae, 
Cum totiens absis, si potes esse meus 
Si qua tamen tibi lccturo pars oblita deerit, 

Haec erit e lacrimis facta litura meis ; 
Aut si qua incerto fkllet te Httera tractu, 

Signa meae dextrae iam morientis erunt 
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ 

At mihi cum noctes induxit vesper amaras, 

Si qua reKcta iacent, osculor arma tua. 
Tum queror iu toto non sidere pallia lecto, 

Lucis et auctores non dare carmen aves. 
Noctibus hn^emis castrensia pensa laboro, 

£t Tyria in radios yellera secta suo8, 
Et disco, qua parte fluat vincendus Araxes, 

Quot sine aqua Parthus milia currat eqiius. 
OoDor et e tabula pictos ediscere mundi»s, 

Qualis et haec docti sit positura dei ; 
Quae tellus sit lcnta gelu, qnae putris ab aestu, 

Ventus in Italiam qui benc vela ferat. 
Adsidet una soror, cnris et pallida nutrix 

Peierat hibemi temporis esse moras. 
FelixHippolyte! nuda tulit arma papilla, 

Et texit galea barbara moUe caput. 
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I9S ANTHOhOGIA LAtJNA. 

Romanis utinam patuissent oastra paeDls ! 

£8sem militiae sarcina fida taae ; 
Nec me tardarent Scythiae iaga, cum Pater altAs 

Africus in glaciem frigore nectit aquas. 
Omnis amor magnus, sed aperto inooniugemaior i 

Har.c Venus, ut vivat, ventilat ipsa facem. 
Nam mibi quo Foenis tibi purpura fulgeat ostriSy 

Crystallusque meas omet aquosa manus ? 
Omnia surda tacent, rarisque adsueta kalendis 

Vix aperit clausos una puelia Laies. 
Glaucidos et catulae vox est mibi grata queronttn t 

Illa tui partem vindicat una tora 
Flore sacella tego, verbenis compita velo, 

Et crepat ad veteres herba Sabina focos. 
Sive in finitimo gemuit stans ntxstua tigno, 

Seu voluit tangi parca luceriia mero, 
Illa dies hornis caedem denuntiat agnis, 

Succinctique calent ad nova lucra popae. 
Ne, precor, ascensis tanti sit gloria Baotris, 

Baptave odorato carbasa Hna duci, 
Flumbea cum tortae sparguntur pondera fundae, 

Subdolus et versis increpat arcus equis. 
Sed, tua sic domitb Partbae telluris alumnis 

Pura triumphantis basta sequatur equi)8 ! 
Incorrupta uiei conserva foedera leetL 

Hac ego te sola lege redisse velim. 
Armaque cum tulero portae votiva Capenae, 

Subscribam^ 8AX.YO obata rusLLA tibo. 

El^, iik 1-6 { 29-72. 
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CXLVll. 

The Legend of Tarpeia. 

[/ARPEniM nemu^ e^ Tiurpeiae turpe 
septtlcram 
Fabor et antiqui limina capta loyis. 
Ldcus erat felix hederoeooonditus antro, 

Multaque nativis obstrepit arbor aquis ; 
SilTani ramosa domus, quo dulcis ab aestu 

Fistula poturas ire iubebat oves. 
Ilnnc Tatius fontem Yallo praecingit acemo, 

Fidaque suggesta castra coronat humo. 
Quid tum Boma fuit, tubicen vicina Curetis 

Cum quateret lento murmure saxa lovis, 
Atque ubi nunc terris dicuntur iura subactiti, 

Stabant Romano pila Sabina foro ? 
Murus erant montes \ ubi nunc est Curia septa, 

Bellicus ex illo fonte bibebat equus. 
Hinc Tarpeia deae fontem libavit : at iUi 

Urgebat medium fictilis uma caput. 
Et satis una malae potuit mors esse puellae, 

Qnae voluit flamroas fallere, Yesta, tuas ? 
ViditbaienosisTatium proluciere campis 

Pictaque per flavas arma levare iubas. 
Obstupuit regis facie et regalibus armis, 

Interque oblitas excidit urna manus, 
Saepe illa itnmpntae causata est omina lunae« 

Et 8ibi tingendas ilixit in amne oomas. 
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Saepe tulit bkindis argentea lilia Nymphia, 

Romula ne faciem laederet haata TatL 
Dumque subit primo Capitolia nubila fomo, 

Rettnlit blrsutis brafibift ^ecta rubis ; 
£t sua Tarpeia residens ita flevit ab aroe 

Viihiera, Tidino non piatienda lovi i 
' Ignes castromm et Tatiae praetoHa turmae 

Kt formoaa ocnlis arma Sabina meis, 
O utinam ad vestros sedeam captiva PeiMites, 

Dum captiva mei conspioer arma TatL 
Romani montes, et montibus addita Roma, 

Et valeat probro Vesta pudenda meo. 
IUe equus, ille meos iii castra reponet amores, 

Cui Tatius dextras ooUocat ipse iubas. 
Quid mirum in patrios Scyllam saeyisae capi]li)« 

Candidaque in saevos iog^ina versa canes ? 
Prodita qnid mirum firaterni comua monstriy 

Cum patuit lecto stamine torta via ? 
Quantum ego sum Aosoniis crimen fiActnra paelliSf 

Improba virgineo lecta ministra fbeo ! 
Pallados extinctos si quis mirabitur ignes, 

Ignoscat : lacrlmis spargitur ara meis. 
Cras, ut rumor ait, tota pngnabitur urbe t 

Tu cape spinosi rorida terga iugi. 
Lubrica tota via est et perfida ; quippe tacentefl 

Fallaci celat limite semper aquas. 
O utinam magicae nossem cantamina Musae ! 

Haec quoque ibrmoso ling^a tnlisset opem. 
Te toga picta decet, non quem sine inatris honore 

Nutrit inhnmanae dura papilla Inpais. 
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Siye hospety ptruiwre toa regism mb •nlib 
Dm tifai Don htunlis iHmdtta Boma ▼eni^. 
Si miniis, atraptae ne mnt io^Re Sajbinae, 

Me rape, e^altenia lege repende vioea 
CommiMiaa adea ego powBm aplrefle ^ piipMy ' 

Vos medimn palla fbedas inite mea. 
Adde, Hymenaee, modos; tubioen fera murmnni 
oonde$ 
CrecHte, ventra meas moUiet arma tomi, 
Et iam qnarta oaiiitTeataram bucisina loo^» 

Ipsaqtte tn Ooeanum tidera lapsa o^dnHt. 
Experiar somnnm } de te mifai somnia qna^ram : 

Tbo yenias oculis umbra benigna meis.' 
Dixity et incerto permisit bracfaia somno, 

Nescia vae fiiriis accubuisse novis. 
Nam Yesta, Iliacae felix tntela fkvillae, 

Pplpfan alit, et plures condit in ossa /aces. 
Illa niit, qiwUs celerem prope Thennodonta 

Htrymonis abseisso fertur aperta sipu^ 

Urbi festus era^ dixere Parilia patres, 

H^ primus coepit moeuibus esse dies ^ 

Aunua pastorum conrivia, lusus in urbe, 

Cum pagana madent fercula diyitiis, 
Cumque supef rarus fHeni flammantis fi4wr?os 

Traicit immi^ndos ebria turha pedes. 
Romulus excub^s decrevit in otia solvi, 

Atque i^termissa castra silere tu^ 
Hoo Tarpeia suum tempus rajta oonvenjt hosteiu j 

Pkcta ligat, piu^9 ipsa futura oomes. 
lions erat asoensu dubius, festoque i^missuii. 
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901 ANTBOtOGIA LATIKA. 

Nee morft, ▼ocaleftoocapat tnm oaoM. 
Omnia praebebant «omnos : eed Inppiter «n«a 

Decrevit poenis invigilare tais. 
Prodideral portaeqne idem patriamqiie iaoenteiDy 

NnbaBdiqne petit, qnem yelit ipee^ diem. 
At Tatias--aeque enim aoeleri dedit hoetit 
bonorem-^ 

* Nube,' ait, ' et reg^i scande cnbile mM^' 
Dixit, et ingestis oomilnmaiiperobrait anuit« 

Haee^ virgo, offioiit do» erat apta tois. 
A duce Tarpeio mons eeteognomen adeptas : 

O Tigil, iniustae praemii sortis babes. 



Tke BMeofAfitium. 

^ACRAfacitvates; sintora&yentiasacris, 
Et cadat ante meos i^ta iuvenca focos. 
^Hedra Pliiletaeis certet Romana oorymbis, 
£t Cyrenaeas uma ministret aqua^ 
Costum molle date et blandi mihi turis hodores, 

Terque focum circa laneus orbis eat. 
Spargite mo lymphis, cannenque recentibus aris 

Tibia Mygdoniis libet eburna cadis. 
Ite procul fraudes ! alio sint aere noxae : 

Fura novnm vati laurea mollit iter. 
Musa, Palatini referemus Apollinis aedem : 

Res est, CaHiope, digna favore tuo. 
Caesaris in nomen ducuntur carmina: Caesar * 
Dum canitur, «luaeso, luppiter ipse vaces. ' ' 
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£sl Fhotbi f i^iM AAmnMHis «d lifeoi» portiw, 

Qua siniis loniM mnnDinra ooadit «^iim, 
Actia luloM pelagvf moDimonta osrimo, 

Nantaram votis non operosa via. 
Hae muidi ooier» mamu ) stHit aeqiioro m<^ 

Pinea, neo remis aeqna forebat arii « 
Altera dassis erat Tenero damnata Quirino^ 

Pilaqve feminea turpiter acta manu. 
Hine Angntta ratis plenis lovis omine r^, 

Signaque iam patriae vinoere doota snee. 
Tandem acies geminos Nereus hmarat \tt arcns ; 

Armormn radiis picta tremebat aqua ; 
Cum Plioebus linqnens stantem se Tindice Beimi-^ 

Nam tulit iratos mobilis una Notos— 
Astitit Augttsti puppim super, et nova flamma 

Luxit in obfiquam ter sinuata faoem. 
Non ille attulerat crines in eoHa sdntos, 

Aut testudineae carmen inerma lyrae $ 
Sed qnali aspexit Pelopeum Agamemnona vnJtu, 

Egessitqne avidis Dorica castra rogis : 
Aut qualis flexos solvit Pytbona per orbes 

Serpentem, imbelles qaem timuere lyrae. 
KojB ait^ 'O longa mnndi servator ab Alba» 

Anguste,.Heotoreis cogoite maior avis, 
y ince mari i iam terra tua est ; tibi militat areus, 

Et ffivet ex bumeris hoc onus omne meis. 
Sohe mettt patriam, quae nunc te vindice ireta 

Imposttit proorae publica vota tuae. 
Quam nisi defendes, mururum Romulua augur , 

Ire Palatiiiaa non bene vid«t aves. 
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Et nimiiiBi rnnis &iid«it) ^rth turp» XjukiAM, 

Princip» te, flBeta& regia t^ piiti:! 
Nec te, qnod filaseii. eentenia reiniget tdiii» 

Terreat: invito Idbitur illa mari. 
Quod^ vdinnt proraa Gentanriea eau mifMntia, 

Tigna cava et pi0tns esqperiere metns* 
Frangit et altollit yirea ia millte eawsa % . 

Quae nisi ittsta subest» es^eutit arma podur, 
Tempusadest, oommitte rttes t ego tempieris iiuistor 

Duci^m laurigera luUa rostra roaan.' 
Dbcerat, et i^aretrae pondus consnmit in arcus : 

Froximft post arous Oaesaris hast» fi^ 
Vincit Homa fide Fhoebi ; dat femina poenas ; 

Sceptra per lonias fracta vehuntur aqnas. 
At pater Idalio miradir Caesar th aatra; 

< Sum deus, et nostri sanguinis ista fides.* 
Prosequitur cantu Triton, omnesqne marinae 

Plauserunt ciroa libera signa deae. 
nia petit Nilum cymba mde nacta fugad 

Hoc unum, iusso non moritura die. • 
Di melius : quantus mulier foret una trina^ns, 

Ductus erat per quas ante lugurtha yias. 
A(;tius hinc traxit Phoebus monimenta, quod eius 

Una decem vicit missa sagitta rateiB. 
Bella satis cecini: citharam Hun poscit ApoUo 

Victor, et ad placidos exuit ama choros. 
Candida nunc moUi subeant cunvivia luco, 

Blanditiaeqne fluant per mea ec^ rosae ; 
Vinaque fhndantur praells elisa Falemis, 

Terque lavet no^itras spioa C^issa oomaa. 



jyGoogle 



PBOPMRriVS. «05 

Ingvmivtt potis initet Mtisa pottit 1 

Baocbe, toleB Fboebo fertais esse twv. 
Ille pohidotos memoret senrire SicambM: 

Cepheam kle Meroen Aisoftqtie regna <Mmat. 
Hic referat sero oonfidesBm feedere PartluraA! 

Reddat sigDa Remi 1 mox dabit ipfte stia. 
Sive aliquid pbareiris AvgiMtiu pereet Eois» 

Differat in pueros ista tropaea iuos. 
Oaude, Crasse, nigras si qnid iapis fait^r awnaii } 

Ire per EnpbMten ad tua bnsta lioet 
8ic noctem patera, sio ducam carmine, donec 
Iniciat radiee in mea fina dies. 

J5%.Ti. 

CXLIX. 

The deceased Comelia^s Addrens to her 
Husband. 
)[eSINE, Paalle, mevm bwrimis nrgere 
aepaicrnm i 
Fanditur ad nuUas ianua nigra precea. 
Cnm-MMl infMmaB intramnt fbnera leges» 

Non exQvato stant adamante yiacb 
Te licet oyantem fiiscae deus aadiat aulae, 
Nempe tuas laonm&t Ktora wirda bibent. 
Vota mo«ent Supero8,-^ubi portitor aera reocpil, 

Obserat umbroeoslurida poitta rugos. 
Sic m ae s tad oednere tubae, oum subdita nostrum 

Detraberst lecto &x iniBtioa eaput 
Quid u3ii ooniugiiim Fai^liyq«id earrar aToram 
Profuit ant haate jngiiarm tanta meae ? 
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totf ANTBf>r.t>aiA LATINA. 

Niiin miAos immiles^abiiit Gonielia PMmt^ 

En sum, qvod digitis q«iiM|ue levaCur, onua. 
Damnatae noeles, et vob vad» lenta paludes, 

Rt quaecaraque meo§ implicat unda pedes, 
Immatura lioet, temen huo non noxia reni. 

Det pater hino umbrae molUainra meae. 
Aut si quis posita iudez sedet Aeacus uma, 

In mea sortita vindioet ossa pila. 
Assideant fratres, iuxta Minoida sellam 

Eumenidum intento turba severa fiHro. 
Sisyphe, mqle vaoes; taoeant Ixionis orbes % 

Fallax Tantaleo corripiare liquor ; 
Cerberus et nullas hodie petat improbus umbras, 

Et iaoeat tacita lapsa catena sera. 
Ipsa loquor pro me. Si fallo, poena sororum 

Infetix humeros urgeat urna meos. 
Si cui fama ftiit per avita tropaea decori, 

Afra Numantinoe regna loquuntur avoe. 
Altera matemos exaequat Uirb» Libones, 

Et domus est titulis utraque ftilta suis. 
Mox, ubi iam facibus cessit praetexta maritie. 

Yinxit et aooeptas altera vitta comas \ 
lungor, Faulle, tuo, sie discessura, oubfli : 

lu hipide huic uni nupta fuisse legar. 
Testor maiorum cineres tibi, Boma, verendoe. 

Sub quorum titulis, Afriea, tonsa iaoes, 
Et Persen proavi simulantem pectus Aehiflu, 

Quique tuasproarusfi^gitAchiile domoe, 
Me neque eensurtte legem mdlisse, nec nfla 

Labe mea Teatros enibuisse fooos. 
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Non itiH. exwruB^ kuUiB Codmelw dMDiiimi i' - ' 

(^ain erat. etmAffiiae pfurs ioiitiMidik.doiiivt. 
Nec me» mvtatft e»( aetaft^ sine crimine totaest: 

Yiximus insignes inter utramque faoem. 
Mi naliira dedit leges a sangoine ductas, 

Ke poesem melior iodicia esse metu. 
Qnaelibet «tsteras de me ferat uma tabellas : 

Tnrpiorasieflsaiion erit uUa meo. 
Vel to, quae tardam monsti fune CyfaeUen, 

Claudub, tnrritae rara ministra deae ; 
Vel cui, oommissos cum Vesta reposoeret ignes» 

Exhibuit viTOs carbasus alba focos. 
Nec te, daloe caput, mater Scribonia^ laesL 

In me mutatum quid nin fata velis ? 
Matemis laudor lacrimk urbisque querellis, 

Defensa et gemitu Caesaris ossa mea. 
Ilie sua nata dignam vixisDe sororem 

Increpat ; et laorimas vidimus ire deo. 
Et tamen emerui generosos vestis honores, 

Nec mea de sterili fuota rapina domo* 
Tu, Lepide,ot tu, FauUe, meum post fata levamen» 

Condita sunt vestra lumina nostra sinu. 
Vidimus et fratrem sellam geminasse ourulem^ 

Consnle qno fiioto tempore rapta soror. 
FiMat ta speoimen eensorae nata patemae, 

Fac teneat unwn, nos imitata, virum, 
Et seria fiikite geniis. Mihi cjrmba voleiiti > 

Solvitiiry ancturis tot me» fiita meis. 
llaeo est fBminei merees eoLtrema triamphi, 

Laodal nbi emeritnm libera fiuna rognm. 
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Nime tibl «tnimnMlo, eoinmmiU ^^lgiUMfAy i 

Haee euni el oiiieri ipbftl intttto lueo. 
VutBgett mftterait TielbtM, pftter. Hl* i 

Omnif erit eollo turbft fereiidft tna 
Oecula cum dederis tos ilefitlbat, ediee m«tri«. 

Tota domut c<>epit mmc omie ette tmmi. 
£t ti qnid doUtvmt erit, tine tettHmt ttlit i 

Cum Tenient^ tieoit otcnl» ftUle genit. 
8et tibi tiiit noctet) qntt de me, Fatille^ ittiget, 

Somniftque in faciem oredica taepe meam. 
Atque, ubi tcereto nottra ad timulaora loqnerit^ 

Ut ret ponturae tingula rerba iace« 
Seu tamen adFortnm mutarit ianna leotamy 

Sederit et nottro cauta noreroa toro, 
Coninginm) pnerl, laodate et ferte patemmn : 

Capta dabit rettrit moribut illa manot* 
Nee matrem laudate nimit \ eoUata prlori 

Vertet m oifeiitat lil)em rerba tuat. 
Seu memor iUe mea contentut manterit «mbra, . 

£t tanti cineret duzerit ette meot, 
Ditoite ▼entnram iam nnnc tentire teneetam^ 

Caelibit ad enrat neo Tacet uUa Tia. 
Quqd mihi detraotmn ett,TettrotaooedatadanniKi: 

Prole mea Faullum tio iaTot ette tenem. 
Etbenehabeti nunquam mater Ingnbria tmnpti ; 

Venit in exeqniat tiita catenra meat. 
Cautaperdrataett Hflntet me tnrgfie tetteti 

Dum pretinm TitftO gnita rependit humnt* 
Morlbut et caehn patnit ; tim digna merendo 

Cuiut hoRoraHa eeta ^ehantnr eqnit. 
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P. OVIDIUS NASO. 

CL. 




Hypermvp.fttra to Lyncms, 

^ITTIT H^rpermnestoa de tot modo fratri- 
bus uoi. 
Cetera nuptarum orimine turba iaoet 
Clausa domo teneor gravibusque coercita vinclis . 

Est mihi sup^icii causa, fuisse piam. 
Quod manus extimuit iugulo demittere ferrum, 

Sum rea. Laudarer, si soelus ausa forem. 
Esse ream praestat, quam sic pkouisse parenti. 

Non piget inmimes caedis habere manus. 
Me pater igne licet, qn^ non violavimus, urat, 

Quaeque aderant sacris, tendat in ora faces: 
Aut illo ingulet, quem non bene tradidit ensem, 

Ut qua non cecidit vir nece, nupta cadam : 
Non tamen, ut dicant morientia * paenitet ' ora, 

Effioiet. Non est, quam piget esse piam. 
Paeniteat seel^^ris Danaum saevasque sorores. 

Hic solet eventus facta ne&nda sequi. 
Cor pavet admonitu temeratae sanguine noctis, 

Et subitus dextrae praepedit orsa tremor. 
Quam tu caede ]^utes fungi potuisse mai^ti, 

Scribere de fkcta non sibi caede timet 
Sed tamen experiar. Modo fitusta erepuseula terri^ 

Ultima pars hicis, primaque noctis erat : 
p 
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Ducimur Inachides magni sub tecta Felasgi, 

Et socer armatas accipit ipse nurus. 
Undique conlucent praecinctae lampades auro : 

Dantur in invitos impia tura focos : 
Vulgus • Hymen, Hymenaee ' vocant. Fugit ilh 
vocantis : 

Ipsa lovis coniunx cessit ab urbe sua. 
Ecce mero dubii, comitum clamore frequentes, 

Flore noTo madidas impediente comas, 
In thalamos laeti— thalamos, sua busta ! — 
feruntnr 

Strataque corporibus, funere digna, premunt 
lamque cibo yinoqne graves somnoque iacebant, 

Securumque quies alta per Argos erat : 
Circum me gemitus morientum audire videbar — 

£t tamen audieram, qnodque Terebar, erat. 
Sanguis abit, mentemque calor corpusque relinquit, 

Inqne novo iacui frigida facta toro. 
Ut leni zephyro graciles vibrantur aristae, 

Frigida populeas ut quatit aura comas, 
Aut sic, aut etiam tremui magis. Ipse iacebas, 

Quaeque tibi dederam vina, soporis erant. 
Excussere metum violenti iussa parentis : 

Erigor, et capio tela tremente manu. 
Non ego faJsa loquar. Ter acutum sustulit ensem, 

Ter male sublato reccidit ense manus. 
Admovi iugulo — sine me tibi vera fateri— 

Admovi iugulo tela paterna tuo : 
Scd timor et pietas crudelibus obstitit ausis, 

Castaaue mandatum dextra refuglt opus. 
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lamque patrem famulosque patris lucemque time- 
bam. 
Expulerunt somuos haec mea dieta tuos, 

* Surge age, Belide, de tot modo fratribus unus ! 

Nox tibi, ni properas, ista perennis erit' 
Territus exsurgis. Fugit omnis inertia somni. 

Aspicis in timida fortia tela manu. 
Quaerenti causam * dum nox sinit, effuge' dixi : 

* Dum nox atra sinit, tu fugis, ipsa moror.' 
Mane erat» et Danaus generos cx caede iacentis 

Dinumerat Summae criminis unus abes. 
Fert male cognatae iacturam mortis in uno, 

£t queritur facti sanguinis esse parum. 
Abstrabor apatriis pedibus, i-aptamque capillis^ 

Haec meruit pietas praemia — carcer habet. 
At tu, siqua piae, Lynceu, tibi cura suroris, 

Quaeque tibi tribui munera, dignus habes, 
Vel fer opem, Tel dede necL Defunctaque vita 

Corpora furtivis insuper adde rogis, 
Ft sepeli lacrimis perfusa fidelibus ossa, 

Sculptaque sint titulo nostra sepulchra brevi, 

* Exul Hypermnestra—pretium pietatis iniquum^ 

Quam mortem fratri depulit, ipsa tulit' 
Scribere plura libet. Sed pondere lapsa catenae 
Est manus, et vires subtrahit ipse timor. 

V. 1.50. 
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Sappho to Phaon. 

^CQUID, ut adspecta est stadiosae littera 
dextrae, 
Frotinus est oculis cognita nostra tnis, 
An, nisi legisses auctoris nomina Sapphus, 

Hoc brere nescires unde movetur opus ? 
Forsitan et, quare mea sint altema, requiris, 

Carmina, cum lyricis sim magis apta modis. 
Flendus amor meus est. Elegeia flebile carmen i 

Non facit ad lacrimas barbitos ulla meas.— 
Ecce, iacent collo sparsi sine lege capilli, 

Nec premit articulus lucida gemma meos. 
Veste tegor vili : nullum est in crinibus aurum, 

Non Arabum noster rore capillus olet. 
Cui colar infelix, aut cui placuisse laborem ? 

Ille mei cultus unicus auctor abest. 
MoUe meum levibusque cor est violabile telis, 

Et semper causa est, cur ego semper amera. 
Sive ita nascenti legem dixere Sorores, 

Nec data sunt vitae flla severa meae, 
Sive abeunt studia in mores, artisque magistm 

Ingenium nobis molle Thalia &cit. — 
Est nitidus, vitroque magis perlucidus omni, 

Fons saoer t hunc multi numen habere putant t 
Quem supra ramos extendit aquatica lotos, 

Una nemus, tenero caespite terra viret. 
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Hie ego eam lassos posaissem fleiUbiis artuii, 

Constitit ante oeulos Naias ana meos : 
Constitit, et dixtt, * QooDiam non Ignibtts^iequis 

Ureris, Ambrada est terra pctenda tibi.' 
Fhoebus ab ezcelso, quantnm patet, adspioit 
aequor: 

Actaeum populi Leucadiumque vooani: 
Hinc se Deucalion Pyrrhae suocensus amore, 

Misit, et iUaeso ocMrpore pressit aquas * 
Nec mora, versus Amor tetigit lentissima mersi 

Fectora, Deucalion igpfie levatus erat. 
Hano legem locus ille tenet : pete protinus altain 

Leucada, nec sazo desihiisse time.' 
Ut monuit, cum voce abiit. Ego territa surgo, 

Nec gravidae lacrunas continuere genae. 
Ibimus, o Nymphe, monstrataque saxa petemus. 

Sit procul insano victus amore timor. 

V. 1-8, 74-84, 157-176. 



CLU. 

Amorvm, 

Lib. i. Elegia iiL 

[)IFE,per longos tibi qui deserviat annos : 
Accipe, qui pura norit amare fide. 
i me non veterum oommendant magna 
parentum 
Nomina, si nostri sanguinis auctor eques, 
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Nec mens innitmeri» Tenovatar campus aratris, 

Temperat et snmptus parcns nterqne parens : 
At Fhoebns oomiteBqne novem vitisque repertor 

Hinc facinnt. At me qui tibi donat, Amor, 
£t nulli oessnra fides, sine crimine mores, 

Nudaque simplicitas purpurensque pudor. 
Non mihi mille placent. Non sum. desultor amoris: 

Tu mihi, siqua fides, cura perennis eris. 
Tecum quos dederint annos mihi fila sororum , 

Vivere contingat, teque dolente mori. 
Te mihi materlero fdicem in carmina praebe, 

Provenient cansa carmina digna sua. 
Carmine nomen habent exterrita cornibus lo 

Et quam fluminea lusit adulter ave, 
Quaeque super pontum simulato vecta iuvenco 

Virginea tenuit comua vara manu. 
Nos quoque per totum pariter cantabimur orbem, 

Innctaqoe semper erunt nomina nostra tuis. 

V. 4-26. 



Ripae tdterions amore. 

^MNIS, amndinibus limosas obsite ripas, 
Ad dominam propero. * Siste parumper 
aquas! 
Nec tibi sunt pontes, nec quae sine remigis ictu 

Concava traiecto cnmba radente vehat. 

Parvus eras, memini, nec te transire refiigi, 

Summaque vix talos contigit unda m^s. 
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Nunc ruis adposito niTibus de moote soliitis, 

Et torpi crassas gnrgite Tohris aqoas. 
Quid properasse iuvat, quid parca dedisse quieti • 

Tempora, quid nocti oonsernisse diem, 
Si tamen hic standum est, si non datur artibus ullis 

Ulterior nostro ripa premenda pedi ? 
Nunc e^ quas habuit pinnas Danaeius heros, 

Terribili densum cum tulit angue caput, 
Nunc opto currum, de quo Cerialia primum 

Semina yenerunt in rude missa sohim. 
Prodigiosa loquor Teterum mendacia Tatum. 

Nec tulit haec umquam, nec feret nlla dies. 
Tu potius, ripis effbse capacibns amnis, 

Sic aetemus eas — labere fine tuo ! 
Non eris iuTidiae, torrens, mihi crede, ferendae, 

Si dicar per te forte retentus amans. 
Flumina deborent iuTenes in amore iuTare: 

Flumina senserunt ipsa, quid esset amor. 
Inachus in Melie Bithynide pallidus isse 

Dicitur et gelidis incaluisse Tadis. 
Comua si tna nunc ubi sint, Acheloe, reqniram, 

Herculis irata firacta querere manu. 
Nec tanti Calydon, neo tota Aetolia tanti 

Una tamen tanti Beianira fuit. 
Dle fluens diTOs septena per ostia Nilus, 

Qui patriam tantae tam bene celat aquae, 
Fertur in Euadne oollectam Asopide flammam 

Vincere gurgitibus non potuisse snis. — 
Te quoque credibile est aliqua caluisse puella t 

Sed nemora et silTae crimina Testra tegunt 
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Dum loquor, inGreTit ktis «pntioc^ undia, 

Nec oapit mdinissas alvetis altus aquas. 
• Quid meeum, fuiioee, tibi ? qoid mutua difiWrs 

Gaudia ? quid coeptum, mstice, mmpis iter ? 
Quid, si legitimnm flueres, si nobile flumeu, 

Si tibi per terras maxima fama ^Mnet ? 
Nomen habes nullnm, riTis coUecte cfiduciB» 

Nec tibi sunt fimtes, neo tibi oerta domus, 
Fontis habes instar pluviamque nivesque solutas; 

Quas tibi diyitias pigra ministrmt biempa. 
Aut lutulentus agis brumaU tempove cursub» 

Aut premis arraitem polverulentus humunu 
Quis te tum potuit sitiens haurire yiator ? 

Quis dixit grata Toce ^ p^rennis eas ? ' 
Damnosus peeori curris, damnosior agnb. 

Forsitan haec alios, me mea damna moTent. 
Huic ego^vae demens l-^narrabam fluminum 
amtn^? 

lactasse indigne nomina tant^i pudet. 
Nescio quem huno spectans Acheloon et Inachon 
amnem 

Et potui nomen, Nile, referre tuum ? 
At tibi pro meritis, opto, non candide torrens, 

Sint rapidi soles siccaque semper hiemps. 

lAb, iii. Bleg, ti. 



jyGoogle 




oriDius. 317 



Elegy on the Death of Tihtdlm. 
EMNONA ai mftter, mater plorarit 



Achillem, 
Et tangunt magnas tristia fata deas, 
FIebUi3 indignos, Elegeia, splve capillos. 

A, nimis ex yero nnnc tibi nomen erit ! 
llle tui vates operis, tua fama, Tibullus 

Ardet in extructo, coi^us inane, rogo. 
Ecce, puer Veneris fert eversamque pharetram, 

£t fractos arcus et sine luce iacem. 
Aspice, demissis ut eat miserabilis alis, 

Fectoraque infesta tundat aperta manu. 
Excipiunt lacrimas sparsi per colla capilli, 

Oraque singultu concutiente sonant. 
Fratris in Aeneae sic illum funere dicunt 

Egpressum tectis, pulcher lule, tuis. 
Nec minus est confusa Venus moriente Tibullo, 

Quam iuveni rupit cum ferus inguen aper. 
At sacri vates et divum cura vocamur ! 

Sunt etiam, qui nos numen habere putent ! 
Scilicet omne sacrum mors inportuna profanat. 

Omnibus obscuras inicit illa manus. — 
Carminibus oonfide bonis. lacet, ecce, TibuUutr 

Vix manet e toto parva quod urna capit. 
Tene, sacer vates, flammae rapuere rogales, 

Fectoribus pasci nec timuere tuis ? 
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Aurea sanctorum potuissent templa deorum 

Urere, quae tantum sustinuere nefas. 
Avertit vultus Erycis quae possidet arces. 

Sunt quoque, qui lacrimas continuisse negant. 
Sed tamen hoc melius, quam si Phaeacia tellus 

Ignotum vili supposuisset humo. 
Hinc certc madidos fugientis pressit ocellos 

Mater, et in cineres ultima dona tulit : 
Hinc soror in partem misera cum matre doloris 

Venit, inornatas dilaniata comas : 
Cumque tuis sua iunxerunt Nemesisque priorque 

Oscula, nec solos destitnere rogos. 
Delia descendens * felicius ' inquit * amata 

Sum tibL Yixisti, dum tuus ignis eram.' 
Cui Nemesis * quid ' ait * tibi sunt mea damna dolori? 

Me tenuit moriens deficiente manu.' 
Si tamen e nobis aliquid nisi nomen et umbra 

Bestat, in Elysia Yalle TibuIIus erit. 
Obvius huic venias, hedera iuvenalia cinctus 

Tempora, cum Calvo, docte Catulle, tuo. 
Tu quoque, si falsum est temerati crimen amicl, 

Sanguinis atque animae prodige Galle tuae. 
His comes umbra tua est. Siqua est modo corporis 
umbra, 

Auxisti nnmeros, culte Tibulle, pios. 
Ossa quieta, precor, tuta requiescite in uma, 

Et sit humus cineri non onerosa tuo ! 

E1eg.\%.\'20y 39-68 
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CLV. 

Remedid Amoris. 

PEMPORIS ars medicina fere est Data 
teibpore prosunt, 
£t data non apto tempore vina nooent. 
Quin etiam accendas vitia, inritesque vetando ; 

Temporibus si non adgrediare suis. 
Ergo ubi visus eris nostrae medicabilis arti, 

Fac monitis fugias otia prima meis. 
Haec, ut ames, faciunt : haec, quod fecere, tuentur ; 

Haec sunt iucundi causa cibusque mali. 
Otia si tollas, periere Cupidinis arcus, 

Contemtaeque iacent et sine luce, faces. 
Quam platanus vino gaudet, quam populus unda, 

Et quam limosa canna palustris humo, 
Tam Venus otia amat. Qui finem quaeris amoris— 

Cedit amor rebus— res age, tutus eris. 
Languor, et inmodici sub nuUo vindice somni, 

Aleaque, et multo tempora quassa mero 
Ertpiunt omnes animis sine vulnere nervos. 

Adfluit incautis insidiosus Amor. 
}>esidiam puer ille sequi solet. Odit agentes. 

Da vacuae menti, quo teneatur, opus. 
Sunt fora : sunt leges : sunt, quos cuearis, amici : 

Vade per urbanae splondida castra togae. 
Vel tu sanguinei iuvenalia munera Martis 

Suscipe : deliciae iam tibi terga dabunt. 

V. 13M54. 
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Metamorphoseon, Lib. ii 
The Paiace of the Sun. 

^EGIA Solis erat sublimibus alta columnis. 
Clara micante auro flammasque imitante 
pyropo, 

Cuins ebur nitidum fastigia summa tegebat» 
Argenti bifores radiabant lumine valvae. 
Materiam superabat opus : Nam Mulciber illic 
Aequora caelarat, medias cingentia terras, 
Terranmique orbem, caelumque, quod imminet 

orbi. 
Caeruleos habet unda Deos, Tritona canorum, 
Proteaque ambiguum, balaenarumque prementem 
Aegaeoua suis immania terga lacertis, 
Doridaque et natas, quarum pars nare videtur, 
Pars in mole sedens virides siccare capillos ; 
Pisce vebi quaedam. Facies non omnibns una, 
Nec diversa tamen : qualem decet esse sororum. 
Terra viros urbesque gerit silvasque ferasque 
Fluminaque et Njmphas et cetera nuroina ruris. 
Haec super inposita est caeli fiilgentis imago, 
Signaque sex foribus dextris, totidemque sinistris. 
Quo simul acclivo Clymeneia limite proles 
Venit, et intravit dubitati tecta parentis, 
Protinus ad patrios sua fert vestigia vultus, 
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Consistitqtie procul : neqae enim pro^ora ferebat 
Lumina. Furpurea velatus veste sedebat 
In soUo I%oebu8 claris luoente xmaragdis. 
A dextra laovaque Dies et Mensis et Annus 
Saeculaque et positae spatiis aequalibus Horae, 
Verque noTum stabat cinctum florente oorona, 
Stabat nuda Aestas et spicea serta g*erebat, 
Stabat et Aotumnas, «dcatb sordidus uvis, 
Et gladalis Hiempe, canos hirsuta capillos. 

V. 1.30. 

CLVII. 

Liber ilL 
CadmiLS, 

AMQUE TeneniferosaBguismanarepalato 
Coeperat et viridet aspergiae tinxerat 




Sed feye yulnus erat, quia se retrahebat ab ictu ; 
Laesaque oolla dabat retro, plagamque sedere 
Cedendo arcebat, nec longius ire sinebat : 
Donec Agenorides coniectum in gutture ferrum 
Usque sequens pressit, dum retro quercus eunti 
Obstitit, et fixa est pariter cum robore certix. 
Fondere serpentis curvata est arbor, et imae 
Farte flagellari gemuit sua robura caudae. 
Dnm spatium victor victi considerat hostis, 
Vox subito andita est \ neque erat cognoscere 
promptum 
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Unde, sed audita est, 'Quid, Ageiu»e nate» 

peremptum 
Serpentem spectaa ? et tu spectabere serpens.' 
Ille diu pavidus, pariter cum mente colorem 
Perdiderat. gelidoque comae terrore rigebant. 
Ecce viri fautrix, superas delapsa per auras, 
Pallas adest, motaeque iubet supponere terrae 
Vipereos dentes, populi incrementa fnturi. 
Faret et ut presso sulcum patefecit aratro, 
Spargit humi iussos, mortalia semina, dentes. 
Inde, fide maius ! glebae coepere moveri, 
Frimaque de sulcis acies apparuit hastae, 
Tegmina mox capitum picto nutantia cono, 
Mox humeri pectusque onerataque bracchia telis 
Existunt, crescitque seges clipeata virorum. 
Sic ubi tolluntur festis aulaea theatris, 
Surgere signa solent, primumque ostendere yuUus, 
Cetera paulatim : placidoque edueta tenore 
Tota patent, imoqne pedes in margine ponunt. 

Y. 85-114, 

CLVJII. 

Liber xi. 

The Cave of Sleep. 

^ST prope Cimmerios longo siK*lunca 
recessu, 
Mons cavus, ignavi domus et penetralia 
Somni: 
Quo numquam radiis oriens mediusve cadensve 
Phoebus adire potest. Nebulae caligine mixtae 
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Exhalantur hmno, dubiaeque crepusoula lucis. 
Non Tigil ales ibi cristati cantibus oris 
Evocat Aurorain,nec voce silentia rumpunt 
SoUicitive canes canibusve saga^ior anser. 
Non fera, non pecudes, non moti flamine rami, 
Humanaeve sonum reddunt convicia linguae. 
Muta quies habitat. Saxo tamen exit ab imo 
Kivus aquae Lethes^per quem eum murmure laben&, 
Invitat somnos crepitantibus «nda lapillis. 
Ante fores antri fecunda papavera florent 
Innumeraeque herbae, quarum de lacte soporem 
Nox legit, et spargit per opacas humida^rras. 
lanua, ne verso stridores cardine reddat, 
Nulla domo tota : custos in limine nullus. 
At medio torus est, ebeno sublimis in atra, 
Plumeus, unicolor, pullo velamine tectus : 
Quo cubat ipse Deus membris languore solutis. 
Hunc circa pAsim variaa imitantia formas 
Somnia vana iacent totidem, quot messis aristas, 
Silva gerit frondes, eiectas Utus arenas. 

v. 592-615. 
CLIX. 

Liber xii. 

The House of Fame. 

[[RBE locus medio est inter terrasque 
fretumque 
Caelestesque piagas, triplicis confinia 
muudi: 
Unde quod est asquam, quamvis regionibus absit, 
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Inspieitur, penetratque cavas vox omms ad auret. 
Fama tenet, sammaque domum sibi legit in aree: 
Innumerosque aditus ao mille foramina tectis 
Addidit, et Dullis iiMdasit limina portit. 
Nocte dieque patet. Tota est ex aere sonanti : 
Tota firemit, vocesque refert, iteratque^ quod audit 
Nulla quies iutus, nulkque silentta parte^ 
Nec taroen est olamor, sed parvae nuurmura voeis ; 
Qualia de pelagi, si quis procul audiat, nndis 
Esse solent : qualemve s« num, cum luppiter atras 
Increpuit nubes, extrema tonitma reddunt. 
Atria turfoa tenet t voiiunt leve vulgus, euntque : 
Mixtaque eum veris passim commenta vagantur 
Milia rumorum, oonAisaqtte verba volutant. 
E quibus hi vacnas implent sermonibus aures» 
Hi narrata ferunt alio, mensiuraque fictl 
Crescit, et auditis aliquid novus adicit auctor. 
Ulic Credulitas, illic temerarkn EmJI, 
Vanaque LaetiCia est, eonstematique Timores, 
Seditioque recens, dubioque auctore Susurri. 
Ipsa quid in caelo rerum pelagoque geratur 
Et tellure, videt» totumque inquirit in orbem, 

V. 39-63. 
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CLX. 

Liber xv. 

The Stagfis of Life. 

^UII) ? non^n species succedere quattuor 
annum 
Aspicis, aetatis peragentem imitamina 

nostrae ? 
Nam tener et lactens puerique simillimus aevo 
Vere novo est, tunc herba recens et roboris expers 
Turget, et insolida est» et spe delectat agrestes. 
Omnia tunc florent, florumque coloribus almus 
Ludit ager, neque adhuc virtus in frondibus ulla 

est 
Transit in aestatem post ver robustior annus, 
Fitqne valens iuvenis. Neque enim robustior aetas 
Ulla, nec uberior, nec quae magis ardeat ulla est. 
EhLcipit autumnus, posito fervore iuventae 
Maturus mitisque inter iuvenemque seneroque 
Temperie medius, sparsus quoque tempora canis. 
Inde senilis hiemps tremulo venit horrida pasau, 
Aut spoliata suos, aut, quos habet, alba capillos. 
Nostra quoque ipsorum semper requieque sine ulla 
Corpora vertuntur ; nec quod fnimusve sumusve, 
Cras erimus. Fuit illa dies, qua semina tanturo, 
Spesque hominum primae niatema habitavimus 

alvo. 
Artifices natnia manos admovit, et angi 
Corpora visoeribus distentae condita roatrit 
Q 
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Noluit, eque domo vacuas emisit in auras. 
Editns in lucem iacuit sine Tiribus infans t 
Mox quadrupes, rituque tulit sua membra ferarum : 
Paulatimque tremens et nondnm poplite firmo 
Constitit, adiutif aliquo oonamine neryis. 
Inde valens veloxque fuit, spatiumque iuventae 
Transit, et emeritis medii quoque temporis annis 
Labitur occiduae per iter declive senectae. 
Subniit haec aevi demoliturque prioria 
Hnbora t fletque Hilon senior, cum spectat inanei 
Illos, qui fhorant solidorum mole tororum 
Herculeis similes, fluidos pendere laoertos. 
Flet quoque, ut in speculo rugas aspexit aniles, 
Tyndaris, et secum, cur sit bis rapta, requirit. 
Tempus edax rerum, tuque invidiosa Tetustas, 
Omnia destruitis, vitiataque dentibus aevi 
Paulatim lenta consumitis omnia morte. 

V. 199-236. 

CLXl. 

Fattonm Ltb. ii. 

Lucretia. 

^INOmiR intereaRomanit Ardea signis» 
Et patitur lentas obsidioiie moraii. 
Dum vacat, et metunnt hostes commit 
tere pugnam, 
Laditur in castris, otia miles agit. 
Tarquinius iuvenis socios dapibusque meroqne 
Accipit ; ex illis rege creatns ait t 



jyGoogle 




oriDius. 227 

" Dum nos difficilis pigro tenet Ardea boUo, 

Nec sioit ad patrios arma referre Deos ; 
Eoquid in officio toms est socialis ? et eoqaid 

Coniugibus nostris mutua cura snmus ? ' 
Quisqne suam laudat : studiis certamina crescunt 

£t fervent multo lingnaque corque mero. 
Surgit cui dederat clarum CoUatia nomen : 

* Non opus est verbis, credite rebus,' ait. 
' Nox superest : toUamur equis, Urbemque peta- 
mus!* 

Dicta placent, frenis impediuntur equi. 
Fertulerant dominos : regalia protinus illi 

Tecta petunt ; custos in fore nullus erat 
Ecce nurum regis fusis per coUa coronis 

Inveniunt posito pervigilare mero. 
Inde dto passu petitur Lucretia. Nebat ; 

Ante torum calathi lanaque moUis erat. 
Lumen ad exiguum famulae data pensa trahebant, 

Inter qnas tenui sic ait ipsa sono : 
' Mittenda est domino, nunc, nuno properate, 
puellae, 

Quamprimum nostra facta lacenia manu. 
Quid tamen auditis? nam plura audire potestis ; 

Quantum de bello dicitur esse super ? 
Postmodo victa cades ; melioribus, Ardea, restas, 

Improba, quae nostros oogis abesse viros. 
Sint tantum reduoes. Sed enim temerarius ille 

£st mens, et stricto quolibet ense ruit. 
Mens abit, et morior, quotiens pugnantis imago 

Me subit, et gelidum pectora frigus habet.* 
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Desinit in lacrimas, intentsque fila remittit, 

In gremio vnltum deposuitque suum. 
Hoc ipsum decuit : lacrimae decuere pudicae, 

£t facies animo dignaque parque fuit 
* Fone metum, venio,* coniunx ait. Illa revixit, 

Deque viri collo dulce pependit onus. 
Interea iuvenis furiales regius ignis 

Conoipit, et caeco raptus amore furit. 
Forma placet, uiveusque oolor, ilavique capilli, 

Quique aderat nulla factus ab arte decor : 
Verba plaoent, et voz, et quod oorrumpere non est ; 

Quoque minor spes est, hoc magis ille cupit. 
lam dederat cantus lucis praenuntius ales, 

Cum referunt iuvenes in sua castra pedem. 
Carpitur attonitos absentis imagiue sensus 

nie : recordaBti plura magisque placent. 
Sic sedit, sic culta fuit, sic stamina nevit, 

Neglectae collo sic iacuere comae. 
Hos habuit vultus, haec illi verba fuerunt, 

Hic color, haec facies, hic decor oris erat 
XJt solet a magno fluctus languescere flatu ; 

Sed tamen a vento, qui fuit, unda tumet, 
Sic, quamvis aberat placitae praesentia formae, 

Quem dederat praesens forma, manebat amor. 

V. 721.778. 



^ 
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OLXII. 

Anna Perenna, 

|aCTATUR tumidas exul Phoeniasa per 
undas, 
Umidaqne opposita lumina veste tegit. 
Tunc primum Dido felix est dicta sororit 

Et quaecumque aliquam oorpore pressit hnmum. 
Figptur ad Laurens ingenti flamine litns 

Puppis, et expositis omnibus hausta perit 
lam pius Aeneas reg^ nataque Latini 

Auctns erat, populos miscueratque duos. 
Litore dotali solo comitatus Aohate 

Secretum nudo dum pede carpit iter, 
Aspicit errantem, nec credere sustinet Annam 

Esse. Quid in Latios iUa veniret agros ? 
Dumsecum Aeneas, * Annaest ! * exclamat Achates, 

Ad nomen tuUus sustulit iUa suos. 
Quo fugiat? quid agat? quos terrae quaerat hiatus ? 

Ante oculos miserae &ta sororis erant. 
Sensit, et adloquitur trepidam Gy therelus heros : 

Flet tamen admonitu motus, Elissa, tui. 
'Anna,per hanc iuro. quam quondam audire solebas 

Tellurem fiito prosperiore dari, 
Perque deos comites, hac nuper sede locatos, 

Saepe meas illos increpuisse moras. 
Nec timui de morte tamen : metns afuit iste^ 

fiei mihi ! credibili fortior iUa foit. 
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Ne refer. Aspexi non illo pectore digns 

Yolnera, Tartareas ausus adire domos. 
At tu, seu ratio te nostris appulit oris, 

Sive deus, regni commoda carpe mei. 
Multa tibi memores, nil non debemus Elissaa. 

Nomine grata tuo, grata sororis, eris.' 
Talia dicenti, — neque enim spes altera restat — 

Credidit, errores exposuitque suos. 
Utque domum intravit Tyrios induta paratus, 

Incipit Aeneas : cetera turba sUet. 
* Hanc tibi cur tradam, pia causa, Laviniaconiunz, 

Est mihi : consumpsi naufragus buius opes. 
Orta Tyro est, regnum labyca possedit in ora : 

Quam precor ut carae more sororis ames.' 
Omnia promittit, falsumque Lavinia yulnus 

Mente premit tacita, dissimulatque fremens. 
Donaque cum Tideat praeter sua lumina ferri 

Multa palam, mitti clam quoque multa putat. 
Non habet exactum, quid agat. Furialiter odit, 

£t parat insidias, et cupit ulta mori. 
Nox erat. Ante torum visa est adstare sororis 

Squaienti Dido sanguinolenta coma, 
Et ^ Fnge,nedubita,maestum,fuge ' dicere^ tectumJ 

Sub verbum querulas impulit aura fores. 
Exilit, et velcx humili super arva fenestra 

Se iacit : audacem fecerat ipse timor. 
Quaque metu rapitur, tunica velata recincta 

Currit, ut anditis territa dama lupis. 
Comiger hanc cupidis rapoisse Numicius undis 

Creditur« et stagnis occuluisse suis. 
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Sidoiiii interea magno elamore per agpros 

Quaeritnr. Apparent signa notaeque pedum. 
Ventom erat ad ripas: inerant vestigia ripis. 

Sustinuit tacitas conBcius amnis aquas. 
Ipsa loqui yisa est : ' Placidi sum Nympha Numici ; 
Amne perenne latens Anna Perenna Tocor.' 
Lib, III. T. 595-654. 



CLXIII. 

Fhra loquitur. 

) ERE fruor semper \ semper nitidissimus 
annus. 
Arbor habet frondes, pabula semper 
humus. 
Est mihi fecundus dotalibus hortus in agris ; 
Aura foTet, liquidae fonte rigatur aquae. 
Hunc meus implevit generoso flore maritus» 

Atque ait, * Arbitrium tu, dea, floris habe.' 
Saepe ego digestos volui numerare oolores, 

Nec potui ; numero copia maior erat 
Boscida cum primum foliis excussa pruina est, 

Et Tariae radiis intepuere comae, 
Conveniunt pictis incinctae vestibus Horae, 

Inque leves calathos munera nostra legunt. 
Protinus aocedunt Charites, nectuntque coronai, 
Sertaque caelestes implidtura comas. 
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Prima per immensas sparsi noTa aemina geiltet; 

Unius tellus ante ooloris erat. 
Prima Therapnaeo fed de sang^uiue florem ; 

Et manet in folio scripta querela suo. 
Tu qnoque nomen habes cultos, Naroisse, per 
hortos : 
Infelix, quod non alter et alter eras ! 

Lih. V. V. 207-226. 



Tristium. Lib. iii. Eleg. vii. 

To his Daughter Perilla, 

^ADE salutatum, subito perarata, Peril- 
lam, 
Littera, sermonis fida ministra meil 
Aut illam inyenies dulci cum matre sedentem, 

Aut inter libros Pieridasque suas. 
Quicquid aget, cum te scierit venisse, relinquet, 

Nec mora, quid yenias quidve, requiret, agam. 
Vivere me dices, sed sic, ut vivere nolim, 

Nec mala tam longa nostra levata mora : 
Et tamen ad Musas, quamvis nocuere, reverti, 

Aptaque in altemos cogere Verba pedes. 
Tu quoque, dic, studiis oonmimiibua eoqnid in- 
haeres, 
Doctaque non patrio carmina moro canis ? 
Nam tibi cum fatis mores natura pudicos 
£t raras dotea ingeniumque dedit. 
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Hoc ego Fegasidas deduki primus ad undas, 

Ne male fecundae Tena periret aquae. 
Primus id aspexi teneris in virginis annis, 

Utque pater natae duxque comesque fui« 
Ergo si remanent ignes tibi pectoris idem, , 

Sola tuum vates Lesbia vincet opus. 
Sed vereor, ne te mea nunc fortuna retardet, 

Fostque meos casus sit tibi pectus iners. 
Dum licuit, tua saepe mihi, tibi nostra legebam t < 

Saepe tui iudex, saepe magister eram : 
Aut ego praebebam ^Eictis modo versibus aures, 

Autt ubi cessaras, causa ruboris eram. 
Forsitan exemplo, quia me laesere libelli, 

Tu quoque' sis poenae facta ruina meae. 
Fone, Ferilla, metum. Tantummodo femina non sit 

Devia,neo soriptis discat amare tuis. 
Ergo desidiae remove, doctissima, causas, 

Inque bonas artes et tua sacra redi. 
Ista decens facies longis vitiabitur annisy 

Rugaque in antiqua fronte senilis erit : 
Inicietque manum formae damnosa senectus, 

Quae strepitum passu non faciente venit. 
Cumque aliquis dioet ' Fuit haec formosa/ dolebis, 

Et speculum mendax esse querere tuum. 
Sunt tibi opes modicae, cum sia dignissima nuignis : 

Finge sed immensis censibus esse pares, 
Ncmpe dat id cuicumque libet fortuna rapitque, 

Irus et est subito, qui modo Croesus erat. 
Singula quid referam ? nil non mortale tenemus 

Fectoris ezoeptis ingeniique bonis. 
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£u ego, cnm patria caream Tobisqiie domoque, 

liaptaque sint, adimi quae potuere mihi, 
Ingenio tamen ipse meo oomitorque fruorque : 

Caesar in hoc potuit iuris habere nihiL 
Quilibet hanc saeTO yitam mihi finiat ense, 

Me tamen extincto fama superstes erit, 
Dumque suis septem victrix de montibus orbem 

Prospiciet domitum Martia Boma, legar. 
Tu quoque, quam studii maneat felicior usus, 

Effuge venturos, qua potes, usque rogos ! 

CLXT. 

Klegia xiL 

Ovid in Exile. 
ZRIGORA iam Zephyri minuunt, anno(|ue 
peracto 
Longior intepuit visa Tomitis hiemps : 
Inpositamque sibi qui non bene pertnlit Hellen 

Tempora noctumis aequa dinma &cit. 
lam violas puerique legunt hilaresque pudllae, 

Rustica quas nullo terra serente vehit. 
Prataque pubescunt variorum flore colorum : 

Indocilique loquax gutture vemat avis. 
Utque malae crimen matris deponat hirundo, 

Sub trabibus cunas tectaque parva £Euut. 
Herbaque, quae latuit CerMkUbas obmta sulcis, 

Exserit e tepida molle cacnmen hnmo. 
Quoque loco est vitis, de palmite gemma movetur 
Kam procul a Getico litore vitis abest. 
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Quoque loco est arbor, turgescit in arbore ramnss 

Nam procul a Geticis finibus arbor abest. 
Otia nunc istic, iunctisque ex ordine ludis 

Cedunt yerbosi garrula bella fori 
Lusus equis nunc est, levibus nunc luditur armis i 

Nunc pila, nunc celeri yoWitur orbe trochus : 
Nunc ubi perfusa est oleo labente iuventus» 

Defessos artus Yirgine tinguit aqua. 
Scena viget, studiisque fayor distantibus ardet, 

Cumque tribus resonant tema theatra foris. 
O quater, o quotiens non est numerare, beatum, 

Non interdicta cui licet Urbe frui ! 
At mibi sentitur nix vemo sole soluta, 

Quaeque lacu duro non fodiuntur aquae : 
Nec mare ooncrescit glacie, nec ut ante, per Histram. 

Stridula Sauromates plaustra bubulcus agit. 
Incipient aliquae tamen buc adnare carinae, 

Hospitaque in Ponti litore puppis erit. 
Sedulus occurram nautae, dictaque solute, 

Quid veniat, quaeram, quisve quibusve locis. 
Ille quidem, mirum ni de reg^one propinqua 

Non nisi vicinas tutus ararit aquas. 
Rarus ab Italia tantum mare navita transit, 

Litora rarus in haec portnbus orba venit. 
Sive tamen Graeca scierit, sive ille Latina 

Voce loqui, certe graiior usus erit. 
Fas quoque ab ore freti longaeque Propontidos undii 

Huc aliquem certo vela dedisse noto. 
Quisquis is est, memori mmorem voce refcrre 

£t fieri famae parsque gradusque potesL 
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Is, preoor, auditos possit narrare triumphos 

Caesaris et Latio reddita vota lori : 
Teque, rebellatrlx, tandem, Germania, magni 

Triste caput pedibus supposnisse ducis. 
Haec mihi qui referet, qnae non yidisse dolebo, 

Ille meae domui protinus hospes erit. 
Hei mihi ! iamne domus Scythico Nasonis in orbe 
est? 

lamque suum mihi dat pro lare poena locum ? 
Di facite, ut Caesar non hic penetrale domumque, 

Huspitiura poenae sed velit esse meae ! 



Ovid, on his Life. 

|/eMPOHIS illius colui fbvique poetas, 
Quotque aderant vates, rebar adesse 
deos. 
Saepe suas volucres legit mihi grandior aevo, 

Quaeque necet serpens, quae iuvetherba, Macer. 
Saepe suos solitus recitare Propertius ignes, 

lure sodalicio qui mihi iunctus erat. 
Fonticus heroo, Bassus qnoque clarus iambis 

Dulcia convictus membra fhere mei. 
Et tenuit nosttas numerosus Horatius aures, 

Dum ferit Ausonia carmina culta lyra. 
Virgilium vidi tantum. Nec amara Tibnllo 
Tempus amicitiae &ta dedere meae. 
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Successor fuit hic tibi, Galle : Fropertius iUi : 

Quartus ab his serie temporis ipse fui 
Utque ego maiores, sic me coluere minores, 

Notaque non tarde facta Thalia mea est. 
Carmina cum primum populo iuvenilia legi, 

Barba resecta mihi bisve semelve fuit. 
Moverat ingenium totam cantata per Urbem 

Nomine non vero dicta Corinna mihL 
Multa quidem scripsi. Sed quae vitiosa putavi, 

Emeudaturis ignibus ipse dedi. 
Tuno quoque, cum fugerem, quaedam placitura 
cremavi, 

Iratus studio carminibusque meis. 
Molle Cupidineis nec inexpugnabile telis 

Cor mihi, quodque levis causa moveret, erat. 
Cum tamen hic essem, miuimoque accenderer ignO} 

Nomine sub nostro fabula nuUa fuit. 
Paene mihi puero nec digna nec utilis uxor 

£st data, quae tempus per breve nupta fuit. 
Illi successit, quamvis sine crimine coniunx, 

Non tamen in nostro firma futura tnro. 
Ultima, quae mecum seros permansit in annoa, 

Sustinuit coniunx exulis esse viri. 
Filia me mea bis prima fecunda iuventa, 

Sed non ex uno coniuge, fecit avum. 
Kt iam oomplerat genitor sua fata, novemque 

Addiderat lustris altera lustra novem. 
Kon aliter flevi, quam me fletnrus ademtum 

Ille fuit. Matri proxima iusta tull 
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Felices ambo, tempestiveque sepultos, 

Ante diem poenae qnod periere meae ; 
Me quoque felicem, quod non yiyentibus illls 

Sum miser, et de me quod doluere nihil ! 

Lib, iv. Ekg. K. 
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PHAEDRUS THRAX. 




The Cohhler turned Doctor, 

^ ALUS cam sutor, inopia deperditus, 
Medicinam ignoto fiacere coepisset loco 
Et yenditaret falso antidotum nomine ; 
Verbosis acquisivit sibi famam strophis. 
Hic cnm iaceret morbo confectus gravi 
Rex urbis, eius experiendi gpratia . 
Scyphum poposcit : fusa dein simulans a<)ua 
Antidoto miscere illius se toxicum, 
Combibere iussit ipsum posito praemio. 
Timore mortis iUe tum oonfessus est, 
Non artis nlla medicae se prudentia» 
Verum stnpore vulgi foctnm nobilem. 
Rex advocata concione haec edidit 
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Quantae pntatis esse vos dementiae, 
Qui capita vestra non dubitatis credere» 
Cui calceandos nemo commisit pedes ? 
Hoo pertinere vere ad illos dixerim, 
Quorum stultitia quaestus impudentiae est. 
Fabularum, Lib. I. xiv. 



CLXVIU. 

The Mules and the Robbers. 

JLI gravati sarcinis ibant duo : 
Unus ferebat fiscos cum pecunia, 
Alter tumentes multo saccos hordea 
Ille, onere dives, celsa cervice eminet, 
Clarumque collo iactat tintinnabulum ; 
Comes quieto sequitur et placido gradu. 
Subito latrones ex insidiis advolant, 
Interque caedem ferro mulum tmsitant, 
Diripiunt nummos, negligunt vile hordeum. 
Spoliatus igitur casus cnm fleret suos, 
Equidem, inquit alter, me contemtum gaudeo 
Nam nihil amisi, nee sum laesus vulnere. 

Hoc argumento tuta est hominum tenuitas, 
Magnae periclo sunt opes obnoxiae. 
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CLXIX« 

The Man and the Donhey, 

^UIDAM immolasset TeiTem cum sanoto 
Herouliy 
Cui pro salute votum debebat sua, 
Asello iussit reliquias poni hordei. 
Qnas aspernatus ille sio locutus est: 
Tunm libenter prorsus appeterem oibum, 
Nisi, qui nutritus illo est, iugulatus foret. 

Huius respectu fabulae deterritus, 
Pericnlosum semper reputavi lucmm. 
Sed dicis, Qui rapuere divitias, habent. 
Nnmeremus agednm, qui deprensi perierint: 
Maiorem turbam punitomm reperies, — 
Pauois temeritas est bono, multis malo. 

V. iv. 

A. PERSIUS PLACCU8. 

CLXX. 

Setnper ego auditor tantumf 

ECUIT Lucilius urbem, 

Te Lupe,te Mnci,et genuinnm freg;itiii 
illis. 

Omne vaier vitium ridenti Placcns amico 
Tangit, et admissns circnm praeoordia Indit^ 
Callidus exouaso populum suspendere Dksow 

B 
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Men mntire nefas ? nec clam, nec cum scrobe ?> 

* Nusquaro.' — 
Hic tamen infodiam : ' yidi, yidi ipse, libelle : 
Auriculaa asini quis non hiibet?'-^Hoc egu 

opertum, 
Hoc ridere meum, tam nil, nuUa tibi yendo 
Iliade. Audaci quicumque afflate Cratino 
Iratum Eupolidem praegrandi cum sene palles, 
Adspice et haec, si forte aliquid decoctius audis. 
Inde vaporata lector mihi ferveat aure. 

So*. I. V. 114.126. 



Immunis aram si tetigit manux — 

^UNO, Macrine, diem munera meliore 
lapillo, 
Qui tibi labentes apponit candidns annos 
Fnnde merum Genio. Non tu preoe poscis emaci, 
Quae nisi seductis nequees committere divis. 
At bona pars procerum tacita libabit aoem : 
Haud cuivis promptum est, murmurque humilesqut 

susurros 
ToUere de templis, et aperto TiTere Toto. 

• *♦♦*♦ 

Auram vasa Numae Satumiaque impnlit aera, 
Vestalesque umas, et Tuscum fictile mutat 
O curvae in terris aniroae, et caelestium inanes ! 
Quid iuTat hoc, templis nostros immittere moros, 
Et bons dis ex hac scelerata duoere pulpa? 
Haec sibi oorrupto casiam dissolvit olivo. 
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Haec Calabrum ooxit vitiato murice vellus : 
Uaec baccam conchae rasisse, et string^ere veaafi 
Ferventis massae cmdo de pulvere iusait 
Peccat et haec, peccat : vitio tamen utitiir ; at 'oi» 
Dicite, pontifices, in sancto quid facit auiuin 'f 
Nempe hoc, quod Veneri donatao a virgine pupae. 
Quin damus id superis, de magna quod dare lancr 
Non possit magiii &fe8sallae lipna propago : 
Compositum ius fasque animo, sanctosque recessus 
Mentis, et incoctum generoso pectus honesto, 
Haec oedo, ut admoveam templis, et farre litabo. 
Sat, II. V. 1-7 j 59-75. 



Video meliora proboq^te, 
Deteriora sequor. 

^ AGNE pater diTum, saevos punire lyra.i- 
nos 
Haud alia ratione velis, cum dira libido 
Moverit ingeninm, £?rventi tincta veneno : 
Virtutem videant, intabescantque relicta. 
Anne roagis Siculi gemuerunt aera iuvenci, 
Kt magis auratis pendens laquearibus ensia 
Furpureas subter cervioes terruit, lmu$, 
ImuM praeeipitei, quam si sibi dicat, et intus 
Palleat infelix, quod proxima nesciat uxor ? 

Saepe oculos, memini, tangebam parvos oIiv<», 
Grundia si nollem morituri verba Catonis 
Disoere, non sanu multuiu iaudanda magistro, 
Quae pater adductis sudans audiret amicis. 
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lure : etenim id snmmam, quid dexter senio fenet| 

Scire erst in yoto, damnosa caQicula qoantum 

Raderet, angustae coUo non &11ier orcae, 

Neu quis callidior buxum torquere flagello. 

Haud tibi inexpertum curvos deprendere mores, 
Quaeque docet sapiens bracatis illita Medis 
Forticus, insomnis quibus et detonsa iuTentns 
Invigilat, siliquis et grandi pasta polenta ; 
Et tibi quae Samios diduxit littera ramos, 
Surgentem dextro monstravit limite callem. 
Stertis adhuo ? laxumque caput compage soluta 
Oscitat hestemum, dissutis uudique malis ? 
Est aliquid quo tendis, et in quod dirigis arcum, 
An passim sequeris corvos testaque lutoque, 
Securus quo pes ferat, atqne ex tempore yiris ? 
SaJU m.y, 35-62. 

OLXxnu 

Concordes animae, 

j IS ego centenas ansim deposcere yoces, 
Ut, quantnm mihi te sinuoao in pectore 
fixi, 

Voce trahara pura, totumque hoc verba resignent, 
Quod latet arcana non enarrabile fibra. 

Cum primum pavido custos mihi purpura oessit, 
Bullaque succinctis Laribus donata pependit, 
Cum blandi comites, totaque impune Subura 
Permisit sparsisse oculos iam candidns umbo, 
Cumque iter ambiguum est, et vitae nescius error 
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Deducit trepidas ramosa in oompita mentes, 
Me tibi supposni. Teneros ta suscipis annos 
Socratico, Comute, sinu. Tum fallere soUers 
Apposita intortos extendit regula mores, 
Et premitur ratione animus, vincique laborat, 
Artificemque tuo ducit sub poUice vultum. 
Tecum etenim longos memini consumere soles, 
Et tecum primas epulis decerpere noctes ; 
Unum opQS, et requiem pariter disponimus ambo« 
Atque verecunda laxamus seria mensa. 
Non equidem hoc dubites, amborum fiiedere certo 
Consentire dies, et ab uno sidere^duci ; 
Nostra vel aequali suspendit tempora Libra 
Farca tenax veri, sen nata fidelibus hora 
Dividit in Qeminos concordia fata duorum, 
Satumnmque gpravem nostro love frangimus una : 
Nescio quod, certe est, quod me tibi temperac, 

astmm. — 
At te noctumis iuvat impallescere chartis : 
Cultor enim iuvenum purgatas inseris aures 
Fmge Cleanthea. Fetite hinc iuvenesque senesquu 
£lnem animo certum, miserisque viatica canis. 
' Craa hoc fiet' — Idem cras fiet.~< Quid, quasi 

magpium, 
Nempe diem donas ?' — Sed cum lux altera venit, 
lam cras hesteraum consumsimus ; ecce aliud cras 
Egerit hos annos, et semper paulum erit ultra. 
Nam quamvis prope te, quamvis temone sub uno 
Vertentem sese frastra sectabere canthuro, 
Cum rota posterior curras, et in axe secundo. 

8at,V. V. 26-5 1| 62-72. 
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L. AKNAEUS SENECA. 

CLXXIT. 

Medea. Act. ii. — Medea^ Nutrix. 

Nmbix, 
^ISTE furialein impetnm, 
Alamna. Vix te taeita defendit qnies. 
Med. Furtana fuites metuit, ig]iav«>s 
pivmit. 

Nntr. Tiinc est probanda, si locum virtns habet 

MeH. Nimquam potest non esse yirtuti locns. 

Nuir. Spes nnlla monstrat rebus afflictis viam. 

Med. Qui nil potest sperare, desperet nihil 

Nutr. Abiere Colchi : coniugis nulla est fides, 
Nihilque superest opibus e tantis tibi. 

Med. Medca superest. Hic mare et terras vides, 
Ferrumque, et ignes, et Deos, et fnlmina. 

Nutr. Rex ost timendus. 

Med. Rex meus fiieret pat«T. 

Nutr. Non metuis arma ? 

Mtd. Sfnt licet terra ediia 

Nutr. Moriere. 

Med. Cupio. 

Nutr. Profuge. 

Med. Poenituit fugae 

Medea fugiam '< 

Nutr. Mater es. 

Med. Cui sim, videt. 

Nutr. Profiigere dubitas ? 
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JlfedL Fagiam: ftt ulcisoar prius. 

ATior. Vindez sequetnr. 
Med. Forsan inyeniam moras. 

Nmtr, Compesoe verba; parce iamdemensminis, 
Animosque minue. Tempori aptari dnset. 
Sied, Fortuna opes auferre, non animum, potest 

V. 155 174. 



Quod fiiit huius 

Pretium cursus ? Aurea pellis, 
Maiusque mari Medea malum, 
, Meroes prima digna carina. 
Munc iam cessit pontus, et omnes 
Patitur leges; non Falladia 
Oompaota manu regum referens 
Inclita remos quaeritur Argo. 
Quaelibet ahura cymba pererrat, 
Terminus umnis motus, et urbes 
Muros terra piisnere novos. 
Nil, qua fuerat sede, reliqnit 
Penrius orbis. 

Indns gelidum putat Araxem : 
Albim Persae, Bhenumque bibunt. 
Venient annis seoula seris, 
Quibus Ooeanus tineuia rerum 
Laxet, et ingens pateat tc^lus, 
Tethysque nciTOt detegat orbes, 
Nec sit terrif Ultima Thule« 

T. m-a7y 
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CLXXY. 

Troadet. Act v. 

Hu Deatk ijf A8tym.aM, 

Nuntius, 

'ST una magna tmris e Troia wpt^ 
Assueta Priamo : ctiiiis e fastigic 
Summisque pinnis arbiter beili 
Regebat acies. Turre in hac blando 8ma 
Fovens nepotem, cum metu yeraoe gravi 
Danaos fugaret fiector et ferro et face, 
Paterna puero bella monstrabat senex. 
Per spatia late plona sublimi gradu 
Incedit Ithacus, panrulum dextra trakens 
Priami nepotem; nec gradu segni puer 
Ad alta pergit moenia. Ut summa sfcetit 
Pro turre, vultus huc et huc acres tulit, 
Intrepidns animo. Qualis ingei^ ferae 
Parvus tenerque fetus, et nondnm potens 
Saevire dente, iam tamen toUit minas, 
Morsusqne inanes tentat, atque animis tnmet : 
Sic ille dextra prensus hostiM puer 
Eerox, supeme moverat vulgua ao duces, 
Ipsumque Ulyssen. Non flet e turba omninm 
Qui fletur : ac dum verba fatidici et proces 
Ck>ncipit Ulysses vatis, et saevos oiet 
Ad sacra superos, sponte desiluit sna 
In media Priami regna. 
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M. ANNAEUS LUCANUS. 

CLZXVI. 

Pharsalta. Lib. i. 

The Causes ofihe Civil War, 

ERT animus caassas tantarumexpromere 

rerum, 
Immensumque aperitur opus, quid in 



k furentem 

Impulerit populum, quid pacem excusserit orbi. 
Invida fotorum series, summisque negatum 
Stare diu ; nimioque graves sub pondere lapsus ; 
Nec se Boma forens. Sic cum compage soluta 
Saecula tot mundi suprema ooegerit hora, 
Antiquum repetent iterum chaos omnia; mixtis 
Sidera sideribus concurrent: igneapontum 
Astra petent: tellus extendere litora nolet, 
Bxcutietque fretum : fratri contraria Fhoebe 
Ibit, et obliquum bigas agitare per orbem 
indignata, diem poscet sibi : totaque discors 
Machina divulsi turbabit foedera mundL 
In 86 magna ruunt : laetis hunc numina rebus 
Crescendi posuere modum. Nec gentibus ullis 
Commodat in populum, terrae pelagique potentem, 
Inyidiam Fortuna suam. Tu caussa malorum. 
Facta tribus dominis communis, Koma, nec um- 
qnam 
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In turbam missi feralia foedera regni. 
O male concordes nimiaqne cupidine caeoi, 
Quid miscere iuvat yires, orbemque tenere 
In medio ? Dum terr&fretum, terramqne leTabit 
A^r, et longi volvent Titana labores, 
Noxque diem caelo totidem per sig^a sequetur, 
Nulla fides regni socUs» omnisque potestas 
Impatiens consortis erit. Nec gentibus uUis 
Credite, nec longe fatorum exempla petantur 
Fraterno primi maduerunt sanguine mnri. 
Nec pretiura tanti tellus pontusque furoris 
Tunc erat: exiguum dominos commisit asylum. 

Temporis angusti mansit concordia discors ; 
Paxque fuit non sponte ducum. Nam sola fiituri 
Cras.NUs erat belli medius mora. Qualiter, unda.s 
Qui secat et geminum gracilis mare separat Isth- 

moB 
Nec patitur conferre fretum ; si terra recedat, 
lonium Aegaeo franget mare : sic, ubi, saeva 
Arma ducum dirimens, miserando funere Crassut 
Assyrias Latio maculavit sanguine Carras, 
Parthica Romanos solverunt damna furores. 
Plus illa vubis acie, quam creditis, acium est, 
Arsacidae: bellum victis civile dedistis. 
Dividitur ferro regnum : populique potentis, 
Quae mare, quae terras, quae totum continet of^ 

bem, 
Non cepit fortuna duos. Nam pignora iunctl 
Sanguinis et diro ferales omine taedas 
Abstulit ad manes, Faroarum, lulia, saeva 
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Intercepto manu. Qaodsi tibi fftta dedissent 
Msiores in laoe moras, tu sols farentes 
Inde virum poteras atque bino retinerc» {)arentem, 
Armatasque manus excusso iungere ferro, 
Ut generos mediae soceris innxere Sabinae. 
Morte tua discnssa fides, bellumque movere 
Permissum duoibus. Stimulos dedit aemula rirtus. 

V, 67-120. 

CLXxni, 

Caesar and Pompey contrasted. 

pU, nova ne veteres obscuroit facta triiim 
phos, 
Et victis cedat piratica laurea Gallis, 
Magne, times: te iam series osusque laborum 
Erigit, impatiensque loci fortuna secundi. 
Nec quemquam iam ferre potest Caesarve priorera 
Pompeiusve parem. Quis iostius induit arma, 
Scire nefas : magno se iudice quisque tuetur: 
Victrix caussa deis placuit, sed victa Catoni. 
Nec ooiere pares s alter, vergentibus annis 
In senium, longoque togae tranquillior usu, 
Dedidicit iam pace ducem ; famaeque petitor, 
Multa dare in vulgus ; totus popularibos auris 
ImpeUi, plausuque sui gaudere theatri : 
Nec reparare novas vires, multumque priori 
Credere fbrtunae. Stat magni nominis nmbra: 
Qualis frugifero quercus sublimis in agro 
£xuvias veteres populi sacrataque gestans . 
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Dona ducum, neo iam validis radicibus haerens, 

Fbndere fixa suo est ; nudosque per aera ramos 

Effundens, trunoo, non frondibus efficit umbram ; 

Et quamTifl primo nutet casura sub Euro, 

Tot circum silrae firmo se robore tollant, 

Sola tamen oolitur. Sed non in Caesare taatom 

Nomen erat, nec fiuna ducis : sed nescia virtus 

Stare looo : lolnsque pudor» non vincere bello. 

Aoer et indomitos ; quo spes, quoque ira vocasset, 

Ferre mannm, et nnmquam temerando paroere 

ferro: 
Succeasus urgere suos, instare favori 
Numinisi impellens quidquid sibi snmma petenti 
Obstaret, gaudensque viam fecisse ruina. 
Qualiter expressum Tentis per nubila ftilmen 
Aetheris impulsi sonitu mundiquefiragore 
Emiouit, rupitque diem, populosque paventes 
Terruit, obliqua praestringens lumina flamma x 
In sua templa furit : nullaque exire yetante 
Materia, magnamque cadens, magnamqne rever* 

tens 
Dat stragem late, sparsosque reooUigit ignes. 
Hae ducibus caussae suberant : sed paUica 

belU 
Semina, quae populos semper mersere potentes. 
Namque ut opes mundo nimias fortnna snbacto 
Intulit et rebus mores cessere secundis, 
Praedaque et hostiles luxnm suasere rapinae : 
Non auro, tectisque modus : mensasque priores 
Aipernata fames : cnltus, gestare deoorot 
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Vix nnribus, rapuere mares : fecunda yiroruBi 
Faupertas fug^tur ; totoque accersitur orbe, 
Quo gmis quaeque perit. Tum longos iungere finct 
Agroriim, et quondam duro sulcata Camilli 
Vomcire, et antiquos Curiorum passa ligonet 
Longa sub ignotis extendere rura colonis. 
Non erat is populus, quem pax tranquilla iuraret» 
Qaem sua libertas immotis pasceret armis. 
Inde irae faciles ; et, quod suasisset egestas, 
Vile nefos ; magnumque decus, ferroque petendum, 
Plus patria potuisse sua ; mensuraque iuris 
Vis erat : hinc leges et plebis scita coaotae, 
£t cnm oonsulibus turbantes iura tribuni : 
Hinc rapti &sces pretio, sectorque favoris 
Ipse sui populus ; letalisque ambitus urbi, 
Annna venali referens certamina Campo : 
Hinc nsnra Torax, avidumque in tempora fenus. 
Et concussa fides, et multis utile bellum. 

y. 121-182. 
CLXxvni. 

Caesar at the Rubicon. 

^AM gelidas Caesar cursu superaverat 
Alpes, 
Ingentesque animomotU8»beIlumqae fn* 
turum 
Ceperat Ut ventum est parvi Bubiconis ad undas, 
Ingens visa duci Patriae trepidantis imago 
Clara per obsouram vultu maestissima noctem, 
Turrigero canos effundens vertioe crines, 



jyGoogle 
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Caesarie lacera, nudisque adstare lacertis, 
Et gemitu permixta loqui : < Quo tenditia ultra ? 
Quo fertis mea signa, yiri ? Si iure venitis» 
Si dves, huc usque licet.' Tum perculit hitrror 
Memlnra ducis; riguere comae, gressusque coeicens 
Languor iu extrema tenuit vestjgia ripa. 
Mox ait : * O nuignae qui moenia prospicis urbis 
Tarpeia de rupe, Tonans, Phrygiique penates 
Gentis luleae, et rapti secreta Quirini, 
Jk; residens celsa Latialis luppiter Alba, 
Vestalesque foci, summique o numinis instar 
Homa, fave coeptis. No«i te furialibus armis 
Fersequor» £n, adsum, victor terraque marique 
Caesar, ubique tuun, liceat modo, nunc quoque, 

miles. 
Ille erit, iUe nocens, qui me tibi feoerit hostom.* 
Inde moras solvit belli, tumidumque per amnem 
Signa tulit propere. Sicut squalentibus arvis 
Aestiferae Libyes viso leo comminus hoste 
Subsedit dubius, totam dum coUigit iram ; 
Mox ubi se saevae stimulavit verbere caudae 
Erexitque iubas, vasto et grave murmur hiatu 
Infremuit, tum, torta levis si lancea Mauri 
Haereat, aut latum subeant venabula pectus, 
Per fiBrrum, tanti securus vulneris, exit 

Fonte cadit modico, parvisque impellitur undis 
Funiceus Rubicon, cum fervida canduit aestas : 
Perque imas serpit valles, et Gallica oertus 
Limes ab Ausoniis disterminat arva colonis. 
Tum vires praebebat hiemps, atque auxerat undas 
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Tertia iam gravido pluyialis Cynthia oornu, 
Et madidis Euri resolntae flatibus Alpos 
Primus in obliquum sonipes opponitur amnem» 
Excepturus aquas : molli tum cetera rumpit 
Turba vado £&ciles iam fracti fluminis uadaa. 
Caesar ut adTersam, snperato gurgite, ripam 
Attigit, Hesperiae vetitis et conbtitit arvis : 
* Hic,' ait, *• hic paoem temerataque iura rdlnquo $ 
Te, Fortuna, sequor. Procul hinc iam foedera 

sunto. 
Credidimus fatis. Utendum est iudice bello.' 

v. 183-227. 



CLXZIX. 

The Distress at Rome, 

R60 ubi eoncipiunt» quantis sit cladibus 

orbi 
Constatura fides superum, ferale per 
urbem 
lastitium { latuit plebeio tectus amictu 
Omiiis hoiios : nuHus comitata esc purpura fasces. 
Tunc questus tenuere suos, magnusque per omnes 
Errabat sine voce dc^r. Sic funere primo 
Attonitae tacuere domus, cum corpora nondum 
Condamata iaoent, neo mater criue soluto 
Exig^t ad saevos famularum brachia planctus : 
Scd cum membra preroit fugiente rigentia vita, 
Vnltusque exanimes, oculosque in morte natantt>t. 
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Neodom est ille dolor, sed iam metos : inenbftt 

amens, 
Miraturque malum. Cultus matrona priores 
Deposnit : maestaeque tenent delubra catervae. 
Hae lacrimis sparsere deos^ hae pectora duro 
Adfixere solo : laoerasque in limine sacro 
Attonitae fudere comas, votisque vocari 
Adsuetas crebris feriunt ululatibus aures. 

lAb. II. V. 16-33. 

CLXXZ. 

Cato. 

)I moresy haeo duri inmiota Oatonis 
Secta fuit: servare modum, finemqua 
tenere, 

Natnramque sequi, patriaeque impendere vitam ; 
Nec sibi, sed toti genitum se credere mundo. 
Huic epulae, vicisse famem \ magnique penates, 
Submovisse hiemem tecto : pretiosaque vestis, 
Hirtam membra super Bomani more Quiritis 
Induxisse togam : Venerisque huic maximus ustls, 
Progenies ; Urbi pater est, Urbique maritus : 
lustitiae cultor, rigidi servator honesti : 
In oommune bonus : nuUosque Catonis in aetut 
Subrepsit partemque tulit sibi nata voiuptas. 

T. 380-391. 




^ 
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CLXXXI. 

Th$ Orove near Marseilles. 

UCUS erat longo numquam yiolatas ab 

aevo, 
Obscurum ciugens connexis aera ramU 
£t gelidas alte submotis solibus umbras. 
Hunc non ruricolae Fanes, nemorumque potentes 
Silvani Nymphaeque tenent, sed barbara ritu 
Sacra detLm, structae diris altaribus arae ; 
Omnisque humanis lustrata cruoribus arbos. 
Si qua fidem meruit superos mirata vetustas, 
Illis et volucres metuunt insistere ramis, 
Et lustris recubare ferae : nec rentus in illas 
Incubuit silvas, excussaque nubibus atris 
Fulgura : non ullis frondem praebentibus auris 
Arboribus suus horror inest. Tum plurima nigris 
Fontibus nnda cadit, simulacraque maesta deonmi 
Arte carent, caesisque extant informia truncis. 
Ipse situs putrique facit iam robore pallor 
Attonitos : non yulgatis sacrata figuris 
Kumina sic metuunt : tantnm terroribus addit, 
Quos timeant non nosse deos. lam fama ferebat 
Saepe cavas motu terrae mugire cavemas, 
£t procumbentes iterum oonsurgere taxos, 
£t non ardentis fulgere incendia silvae, 
Roboraqne amplezos drciimfluxisse dracones. 
Kon iUum cultu populi propiore frequentant. 
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Sed cessere deis. Medio cum Phoebus in axe est, 
Aut caelmn nox atra tenet, pavet ipse sacerdos 
Accessus, dominumque timet deprendere luci. 

Hanc iubet immisso silvam procumbere ferro : 
Nam Ticina operi, belloque intacta priore 
Inter nudatos stabat densissima montes. 
Sed fortes tremuere manus, motique verenda 
Maiestate loci, si robora sacra ferirent, 
In sua credebant redituras membra secures. 
Implicitas magno Caesar torpore cohortes 
Ut vidit, primus raptam librare bipennem 
Ausus, et a^riam ferro proscindere quercum, 
Eifatur, merso violata in robora ferro : 
• lam ne quis vestrtim dubitet subvertere silvam, 
Credite me fecisse nefas.' Tunc paruit omnis 
Imperiis non sublato secura pavore 
Turba, sed expensa superorum et Caesaris ira. 
Lib. III. V. 399-439. 

CLXZXII. 

Cuno^ 

vUID nunc rostra tibi prosunt turbata« 
forumque, 
Unde tribunicia plebeius sigpiifer arte 
Arma dabas populis ? quid prodita iura senatus, 
£t gener atque socer bello concurrere iussi ? 
Ante iaces, quam dira duces Fharsalia confert, 
Spectandumque tibi bellum civile negatum est. 
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Has urbi miserae vestro de sanguine poenas 
Nempe datis ? luitis iugulo sic arma, potentes ? 
Felix Roma quidem, civesque habitura beatos, 
Si Ubertatis superis tam eura plaoeret, 
Quam vindicta placet. Libycas en nobile corptts 
Pascit aves nullo contectus Cario busto. 
At tibi nos (quando non proderit ista silere, 
A quibus omne aevi senium sua faraa repellit,) 
Digna damus, iuvenis, meritae praeconia vitae. 
Haud alium tanta civem tuUt indole Roma, 
Aut cui plus leges deberent recta sequenti. 
Perdita tunc urbi nocuerunt saecula, postquam 
Ambitus, et luxus et opum metuenda facultas 
Transverso mentem dubiam torrente tulerunt : 
Momentumque fuit mutatus Curio rerum, 
Gallorum captos spoliis, et Caesaris auro. 
lus lioet in iugulos nostros sibi fecerit ense 
Sulla potens, Mariusque ferox, et Cinna cruentus, 
Caesareaeque domus series, cui tanta potesias 
Concessa est : Emere onmes, hic vendidit urbem. 
Lib, IV. V. 799-824. 

CLXXXIIl. 

aTrXoia. 

pDERA prima poli, Phoebo labente sub 
Qttdas, 
Exierant, et luna suas iam fecerat um- 
brM: 
Cum pariter solTere rates, tortosque rudentei 
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Laxavere sinus : et flexo navita oorna 
ObliquatlaeTO pede carbasa, summaque panden» 
Suppara yelorum perituras colligit auras. 
Ut primum levior propellere lintea ventus 
Incipit, exiguumque tument, mox reddita malo 
In mediam cecidere ratem : terraque relicta 
Non valet ipsa sequi puppes, quae vexerat, aura. 
Aequora lenta iacent, alto torpore ligata. 
Pigrius immotis haesere paludibus undae. 

Ib. V. 424-435. 

CLXXXIV. 

Sextus consvlts the Thessalian Witch, 

t^DDIDIT et carmen, quo, quidquid con- 
sulit, umbram 
Scire dedit. Maestum, fletu manante, 
cadaver, 
< Tristia non equidem Parcarum stamina,' dixit, 
* Adspexi, tacitae revocatus ab aggere ripae : 
Quod tamen e cunctis mihi noscere contigit umbrisi 
Eflera Eomanos agitat discordia manes, 
Impiaque infernam ruperunt arma quietem. 
Elysias alii sedes, ac Tartara maesta 
Diversi liquere duces : quid fata pararent, 
Hi fecere palam. Tristis felicibus umbris 
Yultus erat. Yidi Decios, natumque patremque, 
Lustrales bellis animas, fientemque Camillum, 
Et Curios ; SuUam de te, Fortuna, querentem. 
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Deplorat Libycis perituram Scipio terris 
Infaustam sobolem. Maior, Cartbaginis hostis, 
Non servituri maeret Cato fata nepotis. 
Solum te, Consul depulsis prime tyrannis 
Brute, pias inter gaudentem vidimus umbras. 
Abruptis Catilina minax fractisque cateiiis 
Exsultat, Mariique truces, nudique Cethegi. 
Vidi ego laetantes, popularia nomina, Drusos ; 
Legibus immodicos, ausosque ingentia Gracchos. * 
Aetemis chalybum nodis, et caroere Ditis 
Constrictae plausere manus, camposque piorum 
Poscit turba nocens. Begni possessor inertis 
Fallentes aperit sedes, abruptaque saxa 
Asperat, et durum Tinolis adamanta, paratque 
Poenam Tictori. Befer haec solatia tecum, 
O iuyenis, placido manes patremque domumque 
Exspectare sinu, regnique in parte serena 
Pompeio servare looum. Nec gloria parrae 
Sollicitet yitae : veniet, quae misceat omnes 
Hura duces. Properate mori, magnoque superbi 
Quamvis e parvis animo descendite bustis, 
Et Bomanorum manes calcate deortun. 
Quem tumulum Nili,quem Thybridis adluat unda, 
Quaeritur, et ducibus tantum de funere pugna est 
Tu fatum ne quaere tuum cognoscere : Parcae, 
Me reticente, dabunt : tibi certior omnia vates 
Ipse canet Siculis genitor Pompeius in arris.' 

Lib, VI. V. 775-814. 
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CLXXXT. 

The Portents seen on the Day of the Dattle of 

Pharsalia. 

f (JID mirum, popalos, quos lux extrema 
manebat, 
Lymphato trepidasse meta ? praeaaga 
malorum 
Si data mens homini est ; Tyriis qui Gadibus hotpes 
Adiacet, Armeniumque bibit Komanus Araxen, 
Sub quocumque die, quocumque est sidere mundi, 
Maeret, et ignorat caussas, animnmque dolentem 
Corripit, Emathiis quid perdat nescius anris. 
Euganeo, si vera fides memoraotibas, aagur 
CoIIe sedens, Aponus terris ubi fumifer exit, 
Atque Antenorei dispergitur unda Timavi, 
' Venit summa dies, geritur res maxima,' dixit : 
* Impia concurrunt Pompeii et Caesaris arma ^' 
Seu tonitrus ac tela lovis praesaga notavit, 
Aethera seu totum discordi obsistere caelo 
l^erspexitque polos : seu lumen in aethere maestum 
Solid in obscuro pugnam pallore notavit. 
Dissimilem certe cunctis, quos explicat, eg^ 
Thessalicum natura diem : si cuncta perito 
Augure mens hominum caeli nova signa notasset, 
Spectari toto potuit Fharsalia mundo. 
() summos hominum, quorum Fortuna per orbem 
Signa dedit, quorum fatis caelum omne vacavit! 
Haeo et apud seras gentes populosque nepotum, 
Sive sua taotum venient in saecula fama, 
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Sive aliquid mafi^is nostri quoque cura laboris 
Nomioibus prodesse potest, cum bella legentur, 
Spesque metusque simul, perituraque vota move- 

bunt : 
Adtonitique omnes veluti renientia fata 
Non transmissa legent, et adhuc tibi» Magne, fave- 

bunt. 

Lib, vii. V. 185-213. 

OLXXXYI. 

Omnia ademit 
Una dies. 

/UNC omne Latinum 
Fabula nomen erit : Gkbios Veiosque 
Coramqne 

Pulvere vix tectae poterunt monstrare ruinae, 
Albanosque patres Laurentinosque penates 
Bus vacuum, quod non babitet, nisi nocte coacta, 
Invitus, questusque Numam inssisse, senator. 
Non aetas haec carpsit edax, monimentaque rerum 
Putria destituit : crimen civile videmus, 
Tot vacuas urbes. Generis quo turba redacta est 
Humani ? Toto populi qui nascimur orbe, 
Nec muros implere viris, neo possumus agros. 
Urbs nos una capit : vincto fossore coluntur 
Hesperiae segetes : stat tectis putris avitis 
In nullos ruitura domus : nulloqne frequentem 
Cive tno Bomam sed mundi f^ce repletam, 
Cladis eo dedimus, ne tanto in corpore bellum 
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Jam posset dyile gerL Fharaalia tanti 
Caussa maU. Cedant feralia nomiiia Camiae, 
Et damnata diu Romanis Allia fastis. 
Tempora signayit leviorum Roma malorum : 
Hunc Toluit nescire diem. Pro tristia fata ! 
Aera pestiferum tractu, morbosque fluentes» 
Insanamque famem, permissasque ignibus urbes» 
Moeniaque in praeceps laturos plena tremores 
Hi possent ezplere viri, quos undique traxit 
In miseram Fortuna necem, dum munera longi 
Explicat eripiens aeyi, populosque ducesque 
Constituit campis : per quos tibi^ Boma, ruenti 
Ostendat, quam magna cadas. Quo latius orbem 
Fossedit, citius per prospera fftta cucurrit 
Omne tibi bellum gentes dedit omnibus annis: 
Te geminum Titan procedere yidit in axem. 
Haud multum terrae spatium restabat Eoae, 
Ut tibi nox, tibi tota dies, tibi curreret aether, 
Omniaque errantes stellae Bomana yiderent 
Sed retro tua fata tulit, par omnibus annis 
Emathiae funesta dies. Hao luoe cruenta 
EfPectum, ut Latios non horreat India fasces, 
Nec vetitos errare Dahas in moenia ducat, 
Sarmaticumque premat suocinctus consul aratrum. 
Quod semper saevas debet tibi Farthia poenas, 
Quod fiigiens civilo nefiets, reditnraque numquam 
Libertas, ultra Tigrim Bhennmque recessit — 
Ah ! toties nobis iugulo quaesita, vagatur, 
Germanum Scythioumquebonum,necre8picitultra 
Ausoniam : veUem, populis incognita nostris, 
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Vulturis ut primum laevo fundata Yolatu 
Romulus infami complevit moenia lueo» 
Usque ad Thessalicas servisses, Boma, ruinas. 

Ih, V. 891-439. 



Thessaly. 

^HESSAUA, infelix, quo tanto crimine 
tellns 
Laesisti superos, ut te tot mortibus unam, 
Tot soelerum fatis premerent ? Quod sufficit aevum 
Immemor ut donet belli tibi damna yetustas ? 
Quae seges infecta surget non decolor herba ? 
Quo non Romanos violabis vomere manes ? 
Ante novae venient acies, scelerique secundo 
Fraestabis nondum siccos hoc sanguine campos. 
Omnia maiorum vertamus busta licebit, 
Et stantes tumulos, et qui radice vetusta 
EfTiidere suas, victis compagibus, nrnas : 
Plus cinerum Haemoniae sulcis telluris aratur, 
Fluraque ruricolis feriuntur dentibus ossa. 
Nullus ab Emathio religasset litore fiinem 
Navita, nec terram quisquam movisset arator, 
Romani bustum populi : fugerentque coloni 
Umbrarum campos : gregibus dumeta carerent: 
Nullusque auderet pecori permittere pastor 
Vellere surgentem de nostris ossibus herbam ; 
Ac, velut impatiens hominum, vel solis iniqui 
' Limite, vel glacie, nuda atque ignota iaceres. 
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Si non prima nefas belli, sed sola, tulisses. 

O superi, lioeat terras odisse nocentes. 

Quid totum premitis, quid totum absoMtis orbem ? 

Hesperiae clades, et flebilis unda Pachyni, 

Et Mutina, et Leucas puros fecere Philippos. 

Ib. V. 847-872. 

CLXXXVIII. 

The Apotheosis of Pompey, 

\T non in Pharia manes iacuere favilla, 
Nec cinis exigaus tantam cpmpescuit 
umbram : 

Prosiluit busto, semiustaque membra relinquens 
Degeneremque rugum, sequitur convexa Tonantis. 
Qua niger astriferis connectitur axibus a^r ; 
Quaque patet terras inter lunaeque meatus, 
Semidei manes habitant, quos ignea Yirtus 
Innocuos vita patientes aetheris imi 
Fecit, et aeternos animam coUegit in orbes. 
Non illuc auro positi, nec ture sepulti 
Perveniunt. lilic postquam se lumine Yero 
Inplevit, stellasque Yagas miratur, et astra 
Fixa polis, Yidit quanta sub nocte iaceret 
Nostra dies, risitqiie sui ludibria trunci. 
Hinc super Emathiae campos, et signa cruenti 
Caesaris, ac sparsas volitavit in aequore classes \ 
£t scelerum vindcx in sancto pectore Bruti 
S«}dit, et invicti posuit se mente Catonis. 

Xifr. ix. T. 1-18. . 
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Cato^s Trihute fo Pompey, 

) ON tamen ad Magni pervenit gpratius uni' 
1)ra8 
Omne quod in snperos audet conyicia 

vulgus, 
Fompeiumque deis obicit, quam pauca Catonis 
Verba, sed a pleno venientia pectore veri. 
* Civis obit,' inquit» * multo maioribus impar 
Nosse modum iuris, sed in hoc tamen utilis aevo, 
Cui non ulla fnit iusti reverentia ; salva 
Libertate potens, et solus plebe parata 
Privatus servire sibi, rectorque senatus, 
Sed regnantis, erat Nil belli iure poposcit : 
Quaeque dari voluit, voluit sibi posse negari. 
Immodicas podsedit opes» sed plura retentis 
Intulit : invasit ferrum, sed ponere norat. 
Praetulit arma togae : sed pacem armatus amavit 
luvit sumta ducem, iuvit dimissa potestas. 
Casta domus, luxuque carens, corruptaque num« 

quam 
Fortuna domini. Clarum et venerabile nomen 
Gentibus, et multum nostrae quod proderat urbL 
Olim vera fides, SuUa Marioque receptis, 
Libertatis oblt : Pompeio rebus ademto, 
Nunc et ficta perit. Non iam regnare pudebit : 
Nec color imperii, nec frons erit uUa senatus. 
O felix, cui summa dies fuit obvia victo, 
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Et cui qoaerendos Pharium scelos obtulit enses ! 

Forsitan in sooen potuisset vivere regno. 

Scire mori, sors pnma yiris, sed proxima cogi. 

Et mihi si fatis aliena in iura venimuSy 

Fac talem, Fortunia, lubam : non deprecor bosti 

Servari, dum me servet cervice reci»Ek.' 

/6. V. 186-214. 



Cato^a March through Libya. 

^LLF, deo plenus, tacita quem meute gere- 
bat, 
Effbdit dignas adytis e pectore voces : 
' Qiiid quaeri, Labiene, iubes ? An liber in armis 
Occubnisse velim potius, quam regna videre ? 
An sit vita nihil, sed longa? an differat aetas ? 
An noceat vis ulla bono ? Fortunaqne perdat 
Opposita virtute minas ? laudandaque veUe 
Sit satis, et numquam successu crescat honestum ? 
Scimus, et haec nobis non altius inseret Ammon. 
Haeremus cuncti superis, temploque tacente, 
Nil facimus non sponte dei : nec vocibus ullis 
Numen eget : dixitque semel nascentibus auctor 
Quidquid scire licet : sterilesne elegit harenas, 
Ut caneret paucis, mersitque hoc pulvere verum : 
Estne dei sedes, nisi terra, et i)ontus, et aer, 
£r. caelum, et virtus? Superos quid quaerimus ultrsf 
luppiter est, quodcumque vides, quocumque mo- 
?eris. 
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Sortilegis egeant dnbii, semperque fiitarii 
CasibuB ancipites : me non oracula oertnm, 
Sed mors certa facit Pavido fortique cadendnm est: 
Hoc satis est dixisse lovem.' Sic ille proiatus 
Servataque fide templi, discedit ab aris, 
Non exploratum populis Ammona relinquens. 
Ipse manu sua pila gerit ; praecedit anheli 
Militis ora pedes : monstrat tolerare vaporcs, 
Non iubet ; et nulla Tehitur cervice supinus 
Carpentoque sedens. Somni parcissimus ipse est» 
Ultimns haustor aquae. Cum tandem fonte reperto 
Indiga cogatur latices potare iuventus, 
Stat, dum lixa bibat Si veris magna paratur 
Fama bonis, et si successu nuda remoto 
Inspicitur virtus, quidquid laudamus in ullo 
Maiorum, fortuna fuit. Quis Marte secundo, 
Quis tantum meruit populorum sang^ine nomen ? 
Hunc ego per Syrtes Libyaeque extrema trium- 

phum 
Ducere maluerim, quam ter Capitolia curru 
Scandere Pompeii, quam frangere colla lugurthae. 
Ib, v. 504-600. 
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P. PAPINIUS STATIUS. 

CXCI. 

Silvarum, lAh, n. i. 

On GlauciaSy the Freedman o/Atedius Melior. 

'UOD tibi praerepti, Melior, soIamcD 
alumni, 
Improbus ante rogos et adhuc vivent« 
fevaia 
Ordiar ? abruptis etiamnunc flebile venis 
Vulnus hiat, magnaeque patet via lubrica plagae. 
Quum iam egomet cantus et verba medentia saevus 
Consero, tu planctus lamentaque fortia mavis, 
Odistique chelyn surdaque averteris aure. 
Intempesta cano : citius me tigris abactis 
Fetibus orbatique velint audire leones. 
Kec si tergeminum Sicula de virgine carmen 
Affluat, aut silvis chelys intellecta ferisque, 
Mulceat insanos gemitus. Stat pectore demen» 
Luctus; et admoto latrant praecordia tactu. 

V. 113. 
« « « • • 

Fas mihi sanctorum venia dixisse parentum, 
Tuque, oro, natura, sinas, cui prima per orbem 
lura animis sancire datum : non omnia sanguis 
Pruximus aut serie generis d^^missa propago 
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Alligat j interius nova saepe adscitaque serpunt ' 
Fignora connexis. Natos genuisse necesse est, 
At legisse iuvat. Tenero sic blandns Achilli 
Semifer Haemonium vincebat Pelea Chiron. 
Nec genitor Peleus natum comitatus in arma 
Troica, sed caro Phoenix haerebat alumno. 
Optabat longe reditus Pallantis ovantes 
Evander, fidus pugnas spectabat Acoetes. 
Quumque procul nitidis genitor cessaret ab astris, 
Fluctivagus volucrem comebat Persea Dictys. 

V. 82-95. 
• ♦ • • « 

Septima lux, et iam frigentia lumina torpent, 
lam complexa manu crinem tenet infera luno. 
Ille tamen, Parcis fragiles urgentibus annos, 
Te vultu moriente videt, linguaque cadente 
Murmurat 5 in te omnes vacui iam pectoris efflat 
Relliquias, solum meminit solumque vocantem 
Exandit, tibique ora movet, tibi verba relinquit, 
£t prohibet gemitus consolaturque dolentem. 
Gratum est, Fata, tamen, quod non mors lenta 

iacentis 
Exedit puerile decus, manesque subiyit 
Integer et nullo temeratus corpora damno, 
Qualis erat. Quid ego exequias, et prodiga flammis 
Dona loqnar maestoque ardentia fnnera luxu ? 
Quod tibi purpureo tristis toms aggere crevit, 
Quod Cilicum flores, quod mimera graminis Indi, 
Quodqne Arabes, Phariique Pftlaestinique liquores 
Arsuram lav«a« cuoiam ? Cupit omnls ferre 



jyGoogle 



272 AiSTMOLOOlA LATINA. 

Prodigns et totos Melior succendere census, 
Desertas exosus opes ; sed non capit ignis 
Invidus, atque arctae desunt in munera flammae. 
Horror habet sensus. Qualem te funere summo 
Atque rogum iuxta, Melipr placidissime quondam, 
Extimui ! tune llle hilaris comisque videri ? 
Unde animi saevaeque manus, et barbarus horror? 
Tu modo fusus humi lucem aversaris iniquam ; 
Nunc torvus pariter vestes et pectora rumpis, 
Dilectosque premis visus, et frigida lambis 
Oscula. Erant illic genitor materque iacentis 
Maesta ; sed attoniti te spectavere parentes. 

V. 146-165. 

• « • • « 

Quid mihi gaudenti proles Cyllenia virga 
Nuntiat? Estne aliquid tam saevo in tempore 

laetum? 
' Noverat effigiem generosique ardua Blaesi 
Ora puer, dum saepe domi nova serta ligantem 
Te videt et similes tergentem pectore curas. 
Hunc ubi Lethaei lustrantem gurgitis oras 
Ausonios inter proceres seriemque Quirini 
Agnovit, timide primum vestigia iungit 
Accessu tacito sununosque lacessit amictus, 
Inde magis sequitur ; neque enim magis ille tnv 

hentem 
Spemit et ignota credit de stirpe nepotum. 
Mox ubi delicias et rari pignus amici 
Sensit et amissl puerum solatia Blaesi, 
Tollit humo magnaque ligat cervice diuque 
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Ipse mann gftndens rehit, et quae mnnera mollis 
Elysii, steriles ramos mutasqne ▼olucres 
Purxit et obtuBo pallentes germine flores. 
Nec prohibet meminisse tui, sed pectora blandus 
Miscet et altemnm pueri partitur amorem.' 

Hic finis rapto ! Quin tu iam vulnera sedas 
Et tollis mersum luctu caput ? omnia functa 
Aut moritnra vides, obeunt noctesque diesque, 
Astraqne, nec solidis prodest sua machina terris. 
Nam populos, mortale genus, plebisque caducae 
Quis fleat interitus? Hos bella, hos aequora 

poscunt, 
His amor exitio, j&iror.his et saeva cupido ; 
Ut sileam morbos : hus ora rigentia Brnmae, 
Illos inplacido letalis Sirius igni, 
Hus manet imbrifero pallens autumnus hiatu. 
Quidquidhabet ortus, flnem timet, Ibim^s omnes, 
Ibimus : inmensis umani quatit Aeacus ulnis. : 
Ast hic, quem gemimus, felix, hominesqye deos- 

que 
£t dubios casus et caecae lubrica vitae . 
Effugit, inmunis fati. Non ille rogavit, 
Non timuit meruitye mori Nos anxia plcbes^ ^ ■ 
Nos miseri, quibus unde dies suprema, quis acvi 
Exitns, inoertum, quibus instetfulmen ab astris, 
Quae nubes ^Ebtale sonent. Nil flecteris istis ? 
Sed flectere libens. Ades hnc emissus ab atro 
Limite, cui soii cuncta inpetrare focultus, 
Glaucia; nam insontes animas nec*portitor arcet 
Nec dirae comes ille ferae. Tu pec^tora mnlce, 

T 
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Tu prohibe manare genas noctesqne beatas 
Dulcibus alloquiis et Tiris vultibns inple \ 
£t periisae nega desolatamque sororem, 
Qui potes, et miseros perge insinnare parentes. 

V. 189-234. 

cxcu. 
ir. The SwTetUine Villa of Pollius Fe.lix. 
^ ST inter notos Sirenum nomine mnros 




Saxaque Tyrrhenae templis onerata 
Minervae 

Celsa Dicarchei speculfttrix yilla profundi, 
Qua Bromio dilectns ager, ooUesque per altos 
Uritur et praelis non invidet uva Falemis. 

V. 1-5. 
* • » • « 

His favit natura locis, his victa colenti 
Cessit et ignotos docilis mansuevit in usus. 
Mons erat hic, ubi plana vides, et lustra fherunt, 
Qnae nunc tecta subis; ubi nunc nemora ardua 

cemis, 
Hic nec terra fuit. Domuit possessor, et illum 
Formantem rupes expugnantemque secuta 
Gaudet humus. Nunc cerae iugum discentia saxa 
Intrantesque domos iussumque recedere montem. 
lam Meth^nnnaei vatis manus et chelys una 
Thebais et Getici cedat tibi gloria plectri. 
Kt tu saxa moves, et te nemora alta sequuntur. 
Quid referam veteres ceraeque acrisque figuraji? 
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Si quid Apellei gaadent animasM coloros, 
Si qoid adhuc yacna, tamen admirabile» Pisa 
Fhidiacae rasere manus, quod ab arte Myroriis, 
Aut Polydeteo iussum est quod vivere caelo. 
Aeraqne ab Isthmiacis auro potiora favillis, 
Ora ducnm et vatnm sapientumque ora priomm, 
Quos tibi cura seqni, qnos toto pectore sentis, 
Expers curarum atque animum virtute quieta 
Compositus semperque tnns. Quid mille revolvam 
Culmina visendique vioes ? Sua cuique voluptas, 
Atque omni proprinm thalamo mare, transqne 

iacentem 
Nerea diversis servit sna terra fenestris. 
Haec videt Inarimen, illi Prochyta aspera paret : 
Armiger hac magni patet Hectoris, inde malignum 
Aera respirat pelago circnmflua Nesis» 
Inde vagis omen felix Euboea carinis, 
Quaeque ferit curvos exserta Megalia flnctns. 
Angitnr et domino contra recubante proculque 
Surrentina tuus spectat praetoria Limon. 

V. 52-82. 
« ♦ « « ♦ 

Saepe per autnmnum iam pnbescente Lyaeo 
Conscendit scopulos noctisque oeculta sub nmbra 
Palmite maturo rorantia lumina tersit 
Nereis et dulcis rapuit de oollibus uvas. 
Saepe et vicino sparsa est vindemia fluctu, 
Et Satyri oecidere vadis, nndamque per undas 
Durida montani cnpierunt prendere Panes. 

Sis felix, tellus, dominis ambobus in annoi 



jyGoogle 



»76 ANTHOLOQIA LATINA. 

Mygdonii PyUiqae senis, nec nobile mutes 
Servitiomy nee te colta Tiryntbia vincat 
Aula Dicarcheiqne sinns, nee saepias istis 
Blanda Therapnaei plaoeant vineta Galesi. 
Hic ubi ndereas exercet Pollius artes, 
Seu vobrit monitus, quos dat Gargettius aacii>r, 
Seu nostlram quatit ille chelyn, seu dissona nectit 
Cannina, sive minax ultorem stringit iambon ; 
Huc levis e scopulis meliora ad carmina Sireu 
Advolat, buc motis audit TriUmia cristis. 
Tunc n^idi ponuut flatus, maria ipsa vetantur 
Obstrepere, emergunt pelago doctamque trabuntur 
Ad chelyn et blattdi soopulis delpbines aderrant. 

Vive, Midae gasis et Lydo ditior auio» 
Troica et Euphratea auper diademata felix, 
Quem non ambigui £uces, non mobile Tulgus, 
Non leges, non castra tenent, qui peetore raagno 
Spemque metumque domas, vitio subHmior omni, 
Exemptus fiEttis indignaatemque repeilis 
Furtunam ; dubium quem non in turbine remm 
])eprendet suprema dies, sed abire paratum 
Ac plenum vita. . Nos, vilis turba, caducis 
Deservire bonis semperque optare parati, 
Spargimur in casus. Celsa tu mentis ab aroe 
Despicis errantes, humanaque gaudia rides. 

T. 100-132. 
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CXGIU, 

VII. The Birihdity of Lucm, 

SfUCANI proprium diem frequentet 
Quisquis coUibus Isthmiae Diones 
Docto pectora concitatus oestro, 

Pendentis bibit ungulae Hqnorem. — 

Lucanum canimus, favete linguis, 

Vestra est ista dies, favete, Musae, 

Dum qui vos geminas tulit per artes 

Et vinctae pcde vocis et solntae, 

Romani oolitur chori sacerdos. 

Felix heu nimis et beata tellus, 

Quae propos Hyperionis meatns 

Summis oceani vides in nndis, 

Stridoremque rotae cadentis audls. 

Qnae Tritdnide fertiles Athenas 

Unctis, Baetica, provocas trapetis. 

Lucanum potes inputare terris. 

Hoc plus quam Senecam dedisse mundo 

Aut dulcem generasse Oallionem. 

Attollat refluos in astra fontes 

Graio nobilior Melete Baetis. 

Baetih, Mantua, provocare nolL 

Natum protinus atque humnm per iptiaiB 

Primo murraure dulce vagientem 

Blandu Calliope sinu Ireoepit. 

Tum primum posito remissa Incta 

Longos Orpheos exuit dolore» 
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£t dizit: ' Paer o dicate Musis, 
LoDgaeyos cito transiture vmtes, 
Non ta flumina, nec greges feramm, 
Nec plectro (^eticas movebis ornos, 
Sed septem iuga, Martiumque Tibrim, 
Et doctos equites et eloquente 
Cantn purpureum trahes senatunL 

V. 1-4. V. 19-47. 
» • • • « 

Mox coepta generosior iuventa 
Albos ossibus Italis Fhilippos 
Et Pharsalica bella detonabis, 
Quod fuJmen ducis inter arma divi, 
Libertate gravem pia Catonem, 
£t gpratum popularitate Magnum. 
Tu Pelusiaci scelus Canopi 
Deflebis pius et Pharo crucnta 
Pompeio dabis altius sepulcrum.. 

' Haec primo iuvenis canes sub aevo 
Ante annos culicis MaronianL 
Cedet Musa rudis ferocis Enni 
Et docti furor arduus Lucreti, 
£t qui per fireta duxit Argonautas, 
Et qui corpora prima transfigurat. 
Quid maius loquor ? Ipsa te Latinis 
Aeneis venerabitur canentem. 

V. 64-80. 

• • • « ♦ 

* O saevae nimium gravesque Parcae ! 
O numquam data tata longa summis ! 
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Cur plos, ardna, casibus patetis ? 
Cur saeva Tice magna non senescunt ? 
Sic natura Nasamonii Tonantis 
Post ortns obitusque fulminatos 
Ang^sto Babylon premit sepulcro. 
Sic fixnm Paridis manu trementi 
Peliden Thetis obruit cadentem. 
Sic ripis ego murmurantis Hebri 
Non mntum caput Orpheos sequebar, 
Sic et tu — rabidi nefos tyranni ! — 
lussus praecipitem subire Lethen, 
Dum pugnas canis arduaque ▼uoo 
Das solatia g^ndibus sepnlcris, 
O dimm scelus ! o scelus ! tacebib.' 
Sic fata est leviterque decidentes 
Abrasit lacrimas nitente plectro. 

At tu, seu n^idum poli per axeni 
Famae curribus arduis levatus, 
Qua surgunt animae potentiores» 
Terras despicis et sepulcra rides 
Seu pacis merito nemus reclusum 
Felix Elysiis tenes in oris, 
Quo Pharsalica turba oongpregatnr, 
£t te nobile carmen insonantem 
Pompeii comitantur et Catones : — 
Tu magna sacer et superbus umbra 
Nescis Tartaron, et procul nocentum 
Audis verbera, pallidumqne visa 
Matris lampade respicis Neronem, — 

Adsis lucidus et yocante Polla 
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Unum, quaeso, diem deo6 silentoin 
Exores : solet hoc patere limen 
Ad nuptaa redeuntibos maiitis. 

Haec te non thyasis procax dolusis 
Falsi numinis induit iigura, 
Ipsum sed oolit et frequentat ipsum 
Imis altius insitum meduUis, 
Ac solatia vana subministrat 
Vultus, qui simili notatus auro 
Stratis praenitet, incubatqne aomno 
Securae. Frocul hinc abite murtes, 
Haec vitae genitalis est origo. 
Cedat luctus atrox genisque manont 
lam dulces lacrimae, dolorque festus 
Quidqmd fleTorat ante, nunc adoret. 

V. 89-135. 

CXCIT. 

Silvarum, lab. v. iiL 
"EUgy on kis Father, 

T tu seu membris emia^us in ardua tendi» 
Fulgentesque plagas rerumque elementa 




Quia deus, unde ignes, quae ducat aemita aolem. 
Quae minuat Phoeben quaeque iDtegrare latentem 
Causa queat, doctique modos extendis Arnti, 
Seu tu Lethaei secreto in gramine campi 
Concilia heroum iuxta manesque beatos, 
Maeonium Ascraeumque senem, non sespuor umort 
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Acoolis a]teninin.qiie sonas et carmina misoes : 
Da vocem magno, pater, ingeniamqYie dolorL— 

Felix ille patrem vacuis circamdedit ulnis, 
Vellet et Elysia quamvis in sede locatum 
Abripere et Danaas iterum portare per umbras ; 
Temptantem et vivos molitum in Tartara gressus 
Detulit infemae vates longaeva Dianae. 
Si chelyn Odrysiam pigro iransmisit Avemo 
Causa minor» si Thessalicis Admetus in oris, 
Si ooniux retro Pbylaceida rettulit umbram, 
Cur nihil exoret, genitor, chelys aut tua mane», 
Aut mea ? Fas mibi sit patrios contingei^ vultuS) 
Fas iunxisse manus, et lex quaecumque sequatur. 

At vos^ umbrfkrum reges aetemaque luno — 
Si laudanda preoor — taedas auferte comasque 
Eumenidum : nuUo sonet asper ianitor ore ! 
Centaurosque Hydraeque greges Scyllaeaque 

monstra 
Aversae celent vaUes, umhramque senilem 
Invitet ripis, discussa plebe, supremis 
Vectpr, et in media oomponat moUiter alga. 

V. 19-28. 271-288 

cxcv. 

Thehaidos. Lib. iiu 

Amphiaram taking the Auspices, 

>UC adverte animum ; clara regione prrv 
fundi 
Aetheros innumeri statuerunt agmi..a 
cygni. 
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Sive hos Strymonia Boreas eiecit ab Arcto, 
Seu fecunda refert placidi olementia Nili. 
Fixenmt cursus, hac rere in imagine Thebas. 
Nam sese inmoti gyro atque in pece silentes 
Ceu muris valloque tenent Sed fortior ecce 
Adventat per inane cohors ; septem ordine fulvo 
Armigeros summi lovis exultante caterva 
Intuor, Inachii sunt hi tibi, concipe, reges. 
Invasere globum nivei gregis, uncaque pandunt 
Caedibus ora novis et strictis unguibus instant. 

Cernis inexperto rorantes sang^ine ventos, 
Kt plumis stillare diem, quam saeva repente 
Victures agitat leto lovis ira sinistri ? 
Hic excelsa petens subita faoe solis inarsit 
Submisitque animos, illum vestigia adortum 
Maiorum volucrum tenerae deponitis alae. 
Hic hosti inplicitus pariter ruit, hunc fnga retro 
Volvit agens sociae linquentem fata catervae. 
Hic nimbo glomeratus obit, hic praepete viva 
Pascitur inmoriens : spargit cava nubila sanguis. 
Quid furtim lacrimas ? illum, venerande Melampu 
Qui cadit, agnosco. 

V. 524-547. 
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Hyptipyhy leaving Archemorus on the Grass, 
leads the Argtves to a River, 

»T puer in gpremio yernae telluris et alto 
Gramine, nnnc fiBciles stemit procursibui 
herbas 

In vultum nitens ; caram modo lactis egeno 
Nutrioem dangore ciens iterumqne renidens, 
£t teneris meditans yerba inluctantia labris, 
Miratur nemorum strepitus, aut obvia carpit, 
Aut patulo trahit ore diem, nemorisque malorum 
Inscius et yitae multum seoums inerrat. 
Sic tener Odrysia MaYors nive» sic puer ales 
Vertice Maenalio, talis per litora reptans 
Inprobus Ortygiae latus inclinabat Apollo. 

lUi per dumos et opaca virentibus umbris 
Deyia pars cingunt, pars arcta plebe sequuntur, 
Praecelerantque ducem. Medium subit ilia per 

agmen 
Non humili festina modo ; iamque amne propin- 

quo 
Rauca sonat vallis, saxosumque inpulit aures 
Murmur; ibi exultans condamat ab agmineprimo, 
Sicut erat» levibus tollens vexUla maniplis 
Argus, * Aquae ! ' long^sque virum super ora cn- 

currit 
Clamor, * Aquao ! * Sic Ambracii per Utora ponti 
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>iauticu8 in remis iuTenum monstrante magistro 
Fit sonus, inque Tioem contra percussa reclamat 
Terra, salutatus cum Leucada pandit Apollo. 

Incubuere vadis passim discrimine nullo 
Turba simul primique, nequit secemere misttis 
Aequa sitis, frenat» suis in cnrribus intrant 
Armenta, et pleni dominis armisque fernntur 
Quadrupedes ; hos turbo rapax. hiig lubricafallimt 
Saxa, nec inplicitos fluTJo reverentia reges 
Proterere, aut mersisse vado clomantis amki 
Ora. Fremunt undae, longusque a fontibns amnis 
Diripitur, modo lene Yirens et gnrgite pnro 
PerspicnQs» none sordet aquis egestns ab imo 
Alreus ; inde toros ripamm et proruta turbant 
Gramina, iam crassus coenoqne et pulTere torrr^ns, 
Quamquam expleta sitis, bibitur tamen. A ^i na 

JjeFlo 
Decertare putes, iustum<iae in gurgite Martem 
Perfurere, et captam tuUi victoribus urbem. 

Lih. iT. V. 786-823. 



CXCVIl. 

Hrr Grief on finding the Child dead, 

Jc velut aligerae sedem fetusque parentit 
Cum piger umnrosa populatus in ilice 
s^rpens, 
llla redit, querulaeque domus mirata quietem 
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8ut vuper inpendcns advectosque borrida maesto 
Kxcutit ore cibos» cum solus in arbore cara 
Sanguis et «rrantes per capta cubilia plumae. 

Ut laceros artus gremio miseranda recepit 
Intexitque oonoA^ tandem laxata dolore 
Vox inyenit iter, gemitusque in verba soluti* 

* O mihi desertae natorum dulcis imago, 
Arcbemore, o rerum et patriae solamen afienipUk" 
Servitiique decus, qui te, mea gaudia, suntes 
Extinxere dei, modo quem digressa reliqui 
Lascivum et prono vexantem gramina cursu ? 
Ueu ubi siderei vultus ? ubi verba ligatis 
Inperfecta sonis, risusque et murmura soli 
Inteliecta mihi ? quotiens tibi Lemnon et Argo 
Sueta loqui et longa somnum suadere querela ? 
Sic equidem luctn9 solabar et ubera parvo 
lum matema dabam, cui nunc venit irritus ori 
Lactis, et infelix in vnlnera liquitur imber. 
Nusco deos : o dura mei praesagia somni 
Ni)i;tumiquemetus,etnnmquam inpune per umbras 
Attonitae mibi visa Yenus ! quos arguo divos ? 
Ipsa ego te— quid enim timeam moritura fatert ? 
£xp«)8ui fatis. Quae mentem insania traxit ? 
Tantane me tantae tenuere oblivia curae ? 
Dum patrios casus famaeque exorsa retracto 
Ambitiosa meae, pietas haec magna, fidesque ! 
Kxsolvi tibi, Lemne, nefas ; ubi letifer angvis, 
Ferte, duces, meriti si qua est mihi gi^tia duriy 
Si quis honos dictis, aut vos extinguite ferro, 
Ne triites dominos orbamque inimica revisam 



jyGoogle 



286 ANTHOLOQIA LATINA. 

Eurydioen, qaamquam haud iUi mea cura doleiido 
Cesserit. Hocne ferens onus inlaetabile matris 
Transfundam gpremio ? quae me prius ima sub 

umbras 
Mergat humns V Simul haec terraque et sanpiine 

Yultum 
Bordida magnorum circa vestig^a reg^um 
Vertitur, et tacite maerentibus inputat undas. 
m, V. r. 599-637. 



Eurydioe. 

^ALIA vociferans alia de parte gementem 
Hyptfipylen, neqne eniro illa comas nec 
pectora senrat, 
Agnovit longe, et socium indignata dolorem : 
*Hoc saltem» o proceres, tuque o, cui pignore 

nostro 
Fartus honos, prohibete nefas, auferte supremis 
Invisam exequiis. Quid se funesta parenti 
Miscet et in nostris spectatur et ipsa ruinis ? 
Cui luget oomplexa suos ? ' Sic &ta repente 
Concidit, abruptisque obmutuit ore querelis. 
Non secus ac primo fraudatum lacte iuven« 
cum, 
Cui trepidae vires et solus ab ubere sanguis, 
Seu fera, seu duras avexit pastor ad aras j 
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Nunc.vallem spoliata parens, nunc Bumina questu, 
Nunc armenta movet vacuosque interrogat agros; 
Tunc piget ire domum, maestoqne novissima campo 
Exit et oppotitas inpasta avertitur herbas. 

Lib.vi. V. 177-192. 



The Death of Amphiaraus. 

flESILXJIT maerens, lacrimasque avertit 
ApoUo. 
Tunc vero ingemuit currusque orbique 
iugales. 
Kon aliter caeco noctumi turbine Cori 
Scit peritura ratis, quum iam damnata sororis 
Igne Therapnaei fugerunt carbasa fratres. 
lamque recessurae panlatim horrescere terrae 
Summaque terga quati, graviorque effervere pulvis 
Coeperat ; infemo mugit iam murmure campus. 
Bella putant trepidi bellique hunc esse fragurem, 
Hortanturque gradus; alius trcmor arma viros- 

que 
Mirantesque inclinat equos ; iam frundea nutant 
Culmina, iam muri, ripisque Ismenos apertis 
Ktfugit ; exciderunt irae, nutantia figuiit 
Tela solo, dubiasque vagi nituntur in hastas 
Comminus, inque vicem viso pallore reccdunt. 

Sic nbi navales miscet super aequora pugnas 
Ctmtempto Bellona mari, si forte benigna 
Tempestas ; sibi quisque cavent, ensesque rccondit 
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Mors alia, et aocii paoem feoere timores. 
Talis erat campo belli flaitantis imago. 

Sive laborantes oonoepto flamine terrae 
Ventorum rabiem et clausiim eiecere furorem, 
Exedit seu pntre aolnm carpsitque terendu 
Unda latens, sive hac volrentis machina caeli 
Incabuit, sive omne fretum Neptunia movit 
Cospb et extremas gravius mare torsit in oras, 
Seu vati datus ille fragor, seu terra minata est 
Fratribus ; ecce alte praeceps humus ore profundo 
Dissilit, inque vicem tremuerunt sidera et umbrae. 
lllum ingens haurit q[>ecu8, et transire parantes 
Mergit equos, non arma manu, non frena rembit, 
Sicut erat, rectos defert in Tartara currus. 
Respexitque cadens caelum campumque coire 
Ingemuit, donec levior distantia rursus 
Miscuit arva tremor, lucemque exdusit Avemo. 
Lib. VII. V 789-823. 

ca 

Achilletdos. Lib. L 

Thetit conveys Achilles to Scyros, 

AEC placet, haec timidae tellus tutissima 
matri. 
Qualis vicino volucris iam sedula parta 
tamque timens, qua fronde domum suspendat 

inanem, 
Providet hinc ventos, hinc anxia cogitat angues, 
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Hinc hpmines, tandem dubiae placet umbra, no- 

Tisque 
Yix stetit in ramis et protinns arbor amatur. 
Altera consilii) superest, tristemque fatigat 
Cura deam, natum ipsa sinu complexa per undas, 
An magno Tritone ferat ventosque Yolucres 
Advocet, an pelago solitam Thaumantida pasci. 
Elicit inde fretis et murice frenat acuto 
Delphinas biiuges, quos illi maxima Tethis 
Gurg^te Atlanteo pelagi sub valle sonora 
Nutrierat. Nullis vada per Neptunia glaucae 
Tantns honor formae nandique potentia, nec plus 
Pectoris humani ; iubet bos subsistere pleno 
Litore, ne nndae noceant contagia terrae. 
Ipsa dehinc toto resolutum pectore Achillem 
— Qui pneris sopor — Haemonii de rupibus antri 
Ad phicidas deportat aquas et iussa tacere 
Litora. Monstrat iter toto quae fhlserat orbe 
Cynthia; prosequitur diram celeresque recursus 
Secums pelagi Chiron rogat, udaque celat 
Lumina et «breptos subito iam iamque latentes 
Erecto prospectat equo, qua cana parumper 
Spumant signa fageue et liquido perit orbita ponta 
Illum non alias rediturum ad Thessala Tempe 
lam tristis Fboloe, iam nubilus ingemit Othrjs, 
Et tennis Sperchios aquis speluncaque docti 
Muta senis. Quaerunt pueriKa carmina Fauni, 
Et sj^erata din plorant conubia Nymphae. 

y. 211 -241. 
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Achilles at the Palace of Lyvomedes. 

)EC ttirba piaram 
Scyriadum cessat nimio defigere yisa 
Virginis ora novae, quantum cervice 
comisque 
Emineat, quantumque humeros ac pectora fundat 
Dehinc sociare choros castisque accedere sacris 
Hortantur, ceduntque loco et contingere gaudent 
Qualiter Idaliae Yolucres, ubi mollia frangunt 
Nubila, iam longum caeloque domoque gregatae, 
Si iunxit pennas diversoque hospita tractu 
Venit avis, cunctae primum mirantur et horrent ; 
Mox propius propiusque volant, atque aere in ipso 
Paulatim fecere suam plausuque secundo 
Circumeunt hilares et ad alta cubilia ducunt. 

V. 366-378. 



Manifestus AchiUes. 

BMA vident magnoque putant d^nata 

parenti. 
At ferus Aeacides, radiantem ut oom- 
minus orbem 
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Caelatum pugnas, saevis et forte rubentem 
Bellortim maculis acdinem et conspicit hastam ; 
Infremuit torsitque genas, et fronte relicta 
Surrexere comae ; nusquam mandata parentis, 
Nusquam occultus amor, totoque in pectore Troia 
est. 

Ut leo, matemo quum raptus ab ubere mores 
Accepit pectique iubas hominemque vereri 
Edidicit, nullasque ruit nisi iussus in iras, 
Si semel adverso radiavit lumine ferrum, 
Eiurata iides domitorque inimicus, in illum 
Frima fames» timidoque pudet servisse magistro. 

Ut vero acoessit propins luxque aemula vultum 
Beddidit et simili se tandem vidit in auro, 
Horruit erubuitqne simuL Tunc acer XJlixes 
Admotus lateri submissa voce : ' Quid haeres ? 
Scimus,' ait, ' tu semiferi Chironis alumnus, 
Tu caeli pelagique nepos ; te Dorica dassis, 
Te tua suspensis expectat Graecia signis, 
Ipsaque iam dubiis nutant tibi Fergama muris. 
Eia, age, rumpe moras ; sine perfida palleat Ide, 
£t invet haec audire patrem, pudeatque dolosam 
Sic pro te timuisse Thetin.' lam pectus amictu 
Laxabat, quum grande tuba, sic iussus, Agyrtes 
Insonuit \ fugiunt disiectis undique donis, 
Inplorantque patrem commotaqne proelia credunt. 
Ulius intactae cecidere a pectore vestes. 
lam clipeus breviorque manu consumitur hasta, — 
Mira fides ! — Ithacumque humeris excedere visus 
Aetolumque ducem : tantum subita arma calorquc 
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Martius horrenda confundit luoe penates. 
Inmanisque gradu, ceu protinus Hectora posoens, 
Stat medius trepidante domo. 

£». n, ▼. 177-2ia 

M. VALERIUS MARTIALIS. 

ccni. 
PobU nan dolet Flin. iii. 16. 

^ ASTA suo gladium cum traderet Arria 
Paeto, 
Quem de Tisoeribus strinxerat ipsa 
snis, 
* Si qua fides, Tulnus quod feci non dolet,' inquit; 
' Sed quod tu facies, hoc mihi, Faete, dolet.' 

Hpigranmaton, lib. I. xiiL 

CCIV. 

To Iuliv8, 
MIHI poflt nullos, luli, memorande so* 
dales, 
Si quid longa fides canaque iura valent, 
Bis iam paene tibi consul trioesimus instat, 

Et numerat paucos vix tua yita dies. 
Noii bene distuleris Tideas quod posse negari, 

Et solum hoc ducas, quod fuit, esse tuum. 
Expectant curaeque catenatique labores, 
Gaudia non remanent, sed fug^tiva yolaiit. 
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Haec utraque manu complexnque assere toto : 

Saepe fluent imo sic quoque lapsa sinu. 
Non est, crede mihi, sapientis dicere ' Yivam : ' 

Sera nimis vita est crastina : vive hodie. 

XV. 

ccv. 
Sccievola. 
^UI nunc Caesareae lusus spectatur harenae, 
Temporibus Bruti gloria summa fuit. 
Aspicis, ut teneat flammas poenaque 
iruatur 
Fortis et attonito regpoet in igne manns ! 
Ipse sui spectator adest, et nobile dextrae 

Funus amat : totis pascitur illa sacris. 
Quod nisi rapta foret nolenti poena, parabat 

Saevior in lassos ire sinistra focos. 
Scire piget post tale decus, quid fecerit ante : 
Quam vidi, satis est hanc mihi nosse manum. 
Lib, VIII. XXX. 

ccvi. 

On Parcia, 

lOMUGIS audisset fatum cum Forcia 
Bruti 
£t subtracta sibi quaereret arma dolor» 
• Nondum scitis/ ait, * mortem non posse negari ? 

Credideram, fatis hoc docuisse patrem.* 
Dixit et ardentes avido bibit ore favillas: 
I nunc et ferrum, turba molesta, nega 

Lib. I. xlii. 
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On Mark AnUmy, 

JNTONI Fhario nil obiectnre Fothino 
Et levius tabula, quam Cioerone nocens : 
Quid gladium demens Romana striDgis 
in ora? 
Hoc admisisset nec Catilina nefas. 
Impius infando miles corrumpitur auro, 

Et tantis opibus vox tacet una tibi. 
Quid prosimt sacrae pretiosa silentia linguae ? 
Incipient omnes pro Cicerone loqul 

Lib. V. Ixix. 

CCVIII. 

Tn Quintilian, 

yUXNTILIANE, vagae moderator summe 
iuventae, 
Gloria Bomanae, Quintiliane, togae, 
Vivere quod propero pauper nec inutilis annis, 

Da veniam : properat vivere nemo satis. 
DifPerat hoc patrios optat qui vincere census, 

Atriaque immodicis artat imaginibus. 
Me focus et nigros non indignantia fhmos 

Tecta iuvant, et fons vivus, et herba rudis. 
Sit mihi veraa satur, sit non doctissima coniunx, 
Sit nox cum somiio, sit sine lite dies. 

Lib. II. xc. 
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CCIX. 
To Laetinus, 

ENTIRIS iuvenem tinotis, Laetine, ca- 

Wmi^ pillis, * 

^ Tam subito corvus, qui modo cygnus 

eras. 
Non omnes fallis ; scit te Proserpina canum : 
Personam capiti detrahet illa tuo. 

Lib. III. xliii. 

ocx. 

To Euphemui, 

RIMA salutantes atque altera conterit 
hora, 
£xercet raucos tertia causidicot : 
In quintam varios extendit Roma labores, 

Sexta quies lassis, septima finis erit : 
Sufficit in nonam nitidis octava palaestris, 
Imperat extmctos frangere nona toros : 
Hora libellorum decima est, Eupheme^ meorum. 

Temperat ambrosias cum tua cura dapes 
Et bonus aetherio laxatur nectare Caesar 

Ingentique tenet pocula parca manu. 
Tunc admitte iocos : gressu timet ire licenti 
Ad matutinum nostra Tbalia lovem. 

Lib. iT. viii 
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CCXI. 

On the Marriage of Pudens and Claudia, 

|LAUDIA, Rufe, meo nubit Peregrlnft 
Pudenti : 
Macte esto taedis, o Hymenaee, tuis. 
Tam bene rara sno miscentnr cinnaina nardo, 

Massica Theseis tam bene yina favis ; 
Nec melius teneris iunguntur Titibus ulmi, 

Nec plus lotos aquas, litora myrtus amat. 
Candida perpeiao reside, Concordia, leoto, 

Tamque pari semper sit Yenus aequa iugo. 

Diligat illa senem quondam, sed et ipsa marito 

Tum quoque cum fuerit, non videatur anus. 

xiil 

ccxn. 

To Silius Italieiu. 

LI, Castalidum decns sororuro, 
Qui periuria barbari furoris 
Ingenti premis ore perfidosque 
Astus Hannibalis levesque Poenos 
Magnis cedere oogis Africanis : 
Paulum seposita seyeritate, 
Dum blanda yagus alea December 
Incertis sonat hinc et hinc fritillis, 
Et ludit tropa nequiore tak>, 
Nostris otia commoda Camenis, 
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Nec torra lege fronte, sed remissa 
LasciTis madidos iocis libellos. 
Sic forsan tener aasos est Catullus 
Magno mittere passerem Maroni. 



CCXIII, 

Mount Vesuvius, 

} IC est pampineis yiridis modo Yesbius 
unibris, 
Fresserat hic madidos nobilis uva lacus. 
Haec iuga, quam Nysae coUes plus Bacchus amavit» 

Hoc nnper Satyri monte dedere choros. 
Haec Yeneris sedes, Lacedaemone gratior illi, 

Hic locus Hercnleo numine clarus erat. 
Cuncta iacent flammis et tristi mersa fEtvilla : 
Nec superi yellent hoc licuisse sibi. 

xliv. 

ccxiv. 

On the Garden* of Itdtus Martialis, 

|nLI iugera pauca Martialis 
Hortis Hesperidum beatiora 
Longo laniculi iugo recumbunt c 

Lati collibus imminent recessus 

Et planus modico tumore vertex 

Caelo perfruitur sereniore, 

Et curvas nebula tegente vallet 




jyGoogle 



agS ANTHOLOGIA LATIKA. 

Solus laoe nitet pecaliari : 
Paris leniter admoventur astris 
Celsae culmina delicata villae. 
Hinc septem dominos videre montes 
£t totam licet aestimare Bomam, 
Albanos quoque Tusculosque coUes 
£t quodcunque iacet sub urbe frigus, 
Fidenas yeteres brevesque Rnbras, 
£t quod virgineo cruore gaudet 
Annae pomiferum nemus Ferennae. 
Hlinc Flaminiae Salariaeque 
Gestator patet essedo tacente, 
Ke blando rota sit molesta somno, 
Quem nec rumpere nauticum celenmA, 
Nec damor valet helciariorum, 
Cum sit tam prope Mulvius, sacrumque 
Lapsae per Tiberim volent carinae. 
Hoc rus, seu potius domus vocanda esty 
Commendat dominus: tnam putabis ; 
Tam non invida tamque liberalis, 
Tam comi patet hospitalitate. 
Credas Alcinoi pios Penates, 
Aut facti modo divitis Molorchi. 
Yos nunc onmia parva qni putatis, 
Centeno gelidum ligone Tibor 
Yel Praeneste domate pendulamque 
Uni dedite Setiam colono : 
Dum me iudice praeferantnr istis 
loli ingera pauca Martialis. 

Ixiv. 
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OCXV. 

On Vestinus, 

SUM gravis extremas Vestinus duoeret 
horas 
Et iam per Stygias esset itums aquas, 
Ultima volyentes orayit pensa sorores, 

Ut traherent parra stamina pulla mora. 
lam sibi defunctus caris dum yiTit amicis, 

Moverunt tetricas tam pia vota deas. 
Tunc largas partitus opes a luee recessit 
Seque mori post hoc credidit ille senem. 

Ixxiii. 

ccxvi. 

To his Book. 

^I yis auribus Atticis probari, 
Exhortor moneoque te, libelle, 
Ut docto placeas ApollinarL 
Nil exactius eruditiusque est, 
Sed nec candidius benigniusque : 
Si te pectore, si tenebit ore, 
Nec rhonchos metues maligniorum, 
Nec soumbris tunicas dabis molestas. 
Si damnayerit, ad salariorum 
Curras scrinia protinus lioebit, 
Inversa pueris arande charta. 

IxxxfL 
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On Nanneiua, 

EDERE primo solitas in gradu semper 
Tonc, cum lioeret occapare, Nanneius, 
Bis excitatus terque transtulit castra» 
Et inter ipsas paene tertius sellas 
Fost Graiumque Luciumque consedit. 
IlUnc cucullo prospicit caput tectus 
Oculoque ludos spectat indecens uno. 
Et hinc miser deiectus in yiam transit, 
Subsellioque semifultus extremo 
Et male receptus altero genu iactat, 
Equiti sedere Leitoque se stare. 

IM. ▼. xir. 



CCXVIIL 

To Ivlius MarHali*, 

f I tecum mihi, care Martialis, 
Securis lioeat frui diebus, 
Si dispobere iempus otiosum 
Et verae pariter yacare vitae ; 
Nec nos atria, neo domos potentom, 
Nec lites tetricas forumque triste 
Nossemns, nec imagines superbas ; 
Sed g^statio, fiftbulae, libelli, 
Campus, porticus, umbra, virgo, thermai^ 
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Hmc essent loca semper, hi labores. 
NuDC TiTit necnter sibi bonoeqne 
Soles effngere atque abire tentit, 
Qui nobis perennt et imputantnr. 
Quisqnam Yivere cnm sciat, moratnr ? 



What Igave, I have, 

^ALLIDUS efifracta nummi)s fur anferet 
arca, 
Frostemet patrios impia flamma lares : 
Debitor usuram pariter sortemque negabit, 

Non reddet sterilis semina iacta seges : 
Dispensatorem fallax spoliabit amica, 

Mercibus extructas obruet unda rates. 
Extra fortunam est, si quid donatur amicis : 
Quas dederis, solas semper habebis opes. 

xlii. 

ccxx. 

To Postumus. 

^RAS te Ticturum, cras dicis, Postume 
semper. 
Dic mihi cras istnd, Postume, quando 
Tenit? 
Qnam longe est cras istnd? ubi est? aut unde 
petendnm ? 
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Kumquid apud Farthos Anneiiiosqae latet ? 
lam cras istud habet Priami vel Nestoris annos. 

Cras istud quanti, dic mihi, possit emi ? 
Cras vives : hodie iam vivere, Postome, tardum est : 

Ble sapit, quisquis, Postume, vixit heri. 

IviiL 

ccxxi. 

To Domitian, 

^T nova dona tibi, Caesar, NOotica tellus 
Miserat hibemas ambitiosa rosas, 
Navita derisit Pharios Memphiticus 
hortos, 
Urbis ut intravit limina prima tuae. 
Tantus veris honos et odorae gratia Florae, 

Tantaqne Paestani gloria ruris erat. 
Sic quacunque vagus gressumque oculosque fere- 
bat, 
Tonsilibus sertis omne mbebat iter. 
At tu Romanae iussus iam cedere brumae, 
Mitte tuas messes, accipe, Nile, rosas. 

Lib* VI. Ixxx. 



To Apollinaris, 

FELIX rosa, mollibusque sertis 
Nostri cinge comas Apollinaris. 
Quas tu neotere candidas, sed olim, 
Sic te semper amet Yenus, memento. 

Lib, Yii. Ixxxix. 
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CCZXIU. 

To PriscuM. 

[ XOB£M quare locupletem duoere nolim, 
Quaeritis ? Uxori nubere nolo meae. 
Inferior matrona suo sit, Prisce, marito: 
Non aliter fiunt femina virqne pares. 

Lib, vui. xii. 



Aretullds Dove, 

^ER A per tacitum delapsa sedentis in ipsos 
Fluxit Aratullae blanda eolumba sinus, 
Luserat hoc casus, nisi inobservata ma- 
neret 
Permissaque sibi noUet abire fuga. 
Si meliora piae fas est sperare sorori 

£t dominum mundi flectere yota valent, 
Haec a Sardois tibi forsitan exulis oris, 
Fratre reversnro, nuncia venit avis. 

xxxii. 

ccxxv. 

To Galliciu, 

IC verum mihi, Marce, dic amabo; 
Nil est, quod magis audiam libenter.' 
Sic et cum redtas tuos libellos, 
£t cansam quotiens agis clientis. 
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Oras, Gallioe, me rogasque semper. 
Durum est me tibi, qnod petis, negare. 
Vero verius ergo quid sit, audi : 
Yerum, Qallice, non libenter audis. 

Ixxri. 



On Earmui. 

JOMEN habes teneri quod tempora nuncu- 
pat anni, 
Cum breve Cecropiae ver populantur 
apes: 
Komen Addalia meruit quod arundine ping^, 

Quod Cy therea sua scribere gaudet acu : 

Nomen Erythraeis quod littera facta lapillis, 

Gemma quod Heliadum pollioe trita notet : 

Quod pinna scribente g^es ad sidera tollant : 

Quod decet in sola Caesaris e^ dumo. 

Lib. IX. xiii. 

CXXVII. 

On a Wreath, 

fEn tu Paestanis genita es seu Tiburis 
arvis, 
Seu rubuit tellns Tuscula flore tuo; 
Seu Praenestino (e yilica legit in horto, 
Seu modo Campaai gloria ruris eras : 
Pulchrior ut nostro Tideare corona Sabino, 
De Nomentano te putet esse meo. 

Ix. 
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OGXXTIU. 

To Afer, 

ICEBE de Libycis reduci tihi gentibus, 
Afer, 
Continuis volui quinque diebus Ave. 
Kon yacat, aut dormit, dictum est bis terque reverso. 
lam satis est, Afer: non Tis avere: vale. 

vii. 

€CZXIZ. 

To Rufus. 

gUM me oaptares, nuttebas munera nobis : 
Postquam cepisd, das mihi, Bufe, nihil 
i TJt captum teneas, eapto quoque munera 
mitte, 
De cavea fugiat ne male pastus aper. 

Ixxxviii. 

ccxxx. 

To the Rhine, 

|TMPHABUM pater amniumque, Bhene, 
Quicunque Odrysias bibunt pruinas, 
Sic semper liquidis fruaris undis, 

Nec te barbara oontumeliosi 

Calcatnm rota conterat bubulci ; 

Sic et comibus aureis receptis 
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Et Romanus eas utraque ripa : 
Traiaimm populis snis et urbi, 
Tibris te dominus rogat, remittas. 

Lib. z. viL 

ccxzxi. 

On M^ Antonituf Prtmtu. 

|aM numerat placido felix Antonius aero 
Quindeciens actas Primus Olympiadas 
' Praeteritosque dies et totos respicit annus, 
Nec metuit Lethes iam propioris aquas. 
Nulla reoordanti lux est ingrata grayisqne : 

NuUa ftiit, caius non meminisse velit. 
Ampliat aetatis spatinm sibi Yir bonus: boc est 
Vivere bis, vita posse priore frui 

xxiii. 

CCXXXII. 

On a Picture of the Same. 

AEC mihi qnae colitur Tiolis pictura 
rosisque, 
Quos referat voltus, Caedioiane, rogas ? 
Talis erat Marcus mediis Antonins annis 

Frimus : in hoc iuvenem se videt ore senex. 
Ars utinam mores animumque effingere posset ! 
Polchrior in terris nulla tabella foret. 

xxxil 
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CCXZXIIL 

On Formiae. 




TEMFERATAE duloe Formiae litns, 
Yos, cnm severi fugit oppidum Martis 
Et inquietas fessus exuit curas, 
Apollinaris omnibus locis praefert. 
Non ille sanctae dulce Tibur uxoris, 
Kec Tusculanos Algidosve secessus, 
Fraeneste nec sic Antiumque miratur. 
Non blanda Ciroe Dardanisve Caieta 
Desiderantur, nec Marica nec Liris, 
Nec in Lucrina lota Salmacis Tena. 
Hic summa leni stringitur Thetis Tento ; 
Nec languet aequor, viva sed quies ponti 
Fictam phaselon adiuvante fert aura, 
Sicut puellae non amantis aestatem 
Mota salubre purpura venit frigns. 
Nec seta longo quaerit in mari praedara» 
Sed e cubiclo lectuloque iactatam 
Spectatus alte lineam trahit piscis. 
Si quando Nereus sentit Aeoli regnum, 
Ridet procellas tuta de suo mensa. 
Fiscina rhombum pascit et lupos vemas. 
Natat ad magistrum delicata muraena ; 
Nomenculator mugilem citat notum 
Et adesse iussi prodeunt senes mulli. 
Frui sed istis quando, Boma, permittis I 
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Quot Formianos imputat dies amias 
Negotiosis rebus urbis haerenti ? 
O ianitores Tilicique felices ! 
Dominis parantur isCa, serviunt vobis. 

xzx. 

CCXXXIV. 

To lulius Martialis, 

ITAM quae faciant beatiorem, 
lucundissime Martialis, haec sunt : 
Bes non parta labore, sed relicta ; 

Non ingratus ager, focus perennis ; 

Lis nunquam, toga rara, mens quieta ; 

Yires ingenuae, salubre corpus ; 

Prudens simplicitas, pares amici ; 

Convictus facilis, sine arte mensa ; 

Nox non ebria, sed soluta curis ; 

Non tristis torus, et tamen pudicus ; - 

Somnus, qui faciat brev^s tenebras : 

Quod sis, esse velis nihilque maUs \ 

Summum nec metuas diem, nec optes. 

xlviL 
ccxxxv. 

fo Avitus, 

^ AEFE loquar nimium gentes quod, Avite, 
remotas, 
Miraris, Latia factus in urbe senex, 
Auriferumque Tagum sitiam patriumque Salomem, 
£t repetam saturae sordida rura casae. 
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lUa placet tcHus, in qua res parTa beatum 

Me facit et tenues luxuriantnr opes. 
Pascitur hic, ibi pascit ager ; tepet igne maligno 

Hic fucus, ingenti lumine lucet ibi. 
Hic pretiosa fames conturbatorque macellus ; 

Mensa ibi divitiis ruHs operta sui. 
Quattuor hic aestate togae pluresve temntur ; 

Auctumnis ibi me quattuor una tegit. 
I, cole nunc reges, quidquid lion praestat amicus 

Cum praestare tibi possit, Avite, loens. 

xcvi 



dwpov ddtjjpov, 

jIONASTI Lupe, rus sub urbe nobis ; 

Sed ru8 est mihi maius in fenestra. 

Rus hoc dicere, ms potes Tocare ? 
In quo rata facit nemus Dianae, 
Argutue tegit ala quod cicadae, 
Quod formica die comedit uno, 
Clusae cui folium rosae corona est $ 
In quo non magis invenitur herba, 
Quam Cosmi folium piperve cmdum j 
In quo nec cucumis iacere rectus, 
Nec serpens habitare tota possit, 
Emcam male pascit hortus unam. 
Consnmpto moritur culex salicto, 
£t talpa est mihi fossor atque arator. 
Non boletus hiare, non mariscae 
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Bidere aut violae patere possnnt. 
Fines mus populatur et colono 
Tanquam sus Calydonius timetur, 
Et sublata volantis nngne Frognes 
In nido seges est hirundinino ; 
Non est dimidio loous Friapo. 
Yix implet cochleam peraota messis 
£t mustum nuoe oondimus picata. 
Errasti, Lupe, littera sed una. 
Nam quo tempore praedium dedisti, 
Mallem tu mihi prandium dedisses. 

Lib. xL xviiL 



On the Gardens of his Wife Marcella, 

\ OC nemns, hi fontes, haec textilis umbn 
supini 
Pahnitis» hoe riguae ductile flumen 
aquae, 
Prataque, nec bifero cessnra rosaria Paesto, . 

Quodque yiret lani mense, nec alget olus; 
Quaeque natat clusis anguilla domestica lymphis, 

Quaeque gerit similes candida turris aves t 
Munera sunt dominae : post sepUma lustra reverso 

Hos Maroella lares parvaque regna dedit. 
8i mihi Nansicaa patrios concederet hortos, 
Alcinoo possem dicere, ' Malo meoa.' 

Xt&. XII. xxxi 
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CCXXXYIU. 



3" 





IFFICILIS fiEusilis, iucuDdas acerbus et 
idem: 
Nec tecum possum Tivere, nec sine te. 
xlvii. 

cczxxix. 
On Tucca, 
CRIBEBAMUS epos 5 coepisti scribere: 



Aemula ne starent carmina nostra tuis. 
Transtulit ad tragicos se nostra Thalia cothurnos : 

Aptasti longum tu quoque syrma tibL 
Fila lyrae movi Calabris exculta Camenis : 

Plectra rapis nobis, ambitiose, nova. 
Audemus saturas : Lncilius esse laboras. 

Ludo leves elegos : tu quoque ludis idem. 
Quid minus esse potest? epigrammata fingere 
coepi: 
Hinc etiam petitur iam mea palma tibi. 
filige, quid nolis ; quis enim pudor, omnia velle ? 
Et si quid non vis, Tuoca, relinque mihi. 

xciv. 
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OCXL. 

EpUaph m Alcimus, 

^LCIME, quem raptnm domino crcsoenti* 
bus annis 
LaTioana levi oespite yelat humos, 
Aocipe non Pario nutantia pondera saxo, 

Quae cineri vanns dat mitura labor, 
Sed faciles buxos et opacas palmitis nmbras 

Quaeque virent lacrimis roscida prata meis. 
Accipe, care puer, nostri monimenta doloris : 

Hic tibi perpetuo tempore vivet bonor. 
Cum mihi supremos Lachesis perneyerit annos, 
Non aliter cineres mando iacere meos. 

Lib. I. IxxxTiil 



CCXLI, 

Epitaph on Erotion. 

^ANC tibi, Fronto pater, genetrix Flao' 
cilla, puellam 
Oscnla conunendo deUdasque meas, 
Farvula ne nigras borreacat Erotion umbras 

Oraque Tartarei prodigiosa oanis. 
Impletura fuit sextae modo firigora brumao, 
Vixisset totidem ni minns illa dies. 
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Inter tam yeteres ludat lasciya patronos 

£t nomen blaeso garriat ore meum. 
Mollia non rigidus cespes tegat ossa, nec illi, 
Terra, gravis fiieris ; non fiiit illa tibi. 

JJb, T. xxxir. 

CCXLII. 

EpUaph on Olaucieu. 

IBERTUS Melioris ille notus, 
Tota qui cecidit dolente Koma, 
Cari deliciae breves patroni, 

Hoc sub marmore Glaucias humatus 

luncto Flaminiae iacet sepulcro : 

Castus moribus, integer pudore, 

Yelox ingenio, decore felix. 

Bis senis modo messibus peractis 

Yix unum puer applicabat annum. 

Qni fles talia, nil fleas, viator. 

Lib. yi. xxviii. 

CCZLIII. 

Epitaph on Scorpus, 

|LLE ego sum Soorpus, clamosi gloria 
Circi, 
Plansus, Boma, tui deliciaeque breves, 
Invida qucm Lachesis raptum trieteride nona 
Dnm nnmerat palmas, credidit esse senem. 

Lib, X. liii. 
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Epitnph on PariSy the Actor, 

UISQUIS Flaminiam teris, viatoFy 
Noli nobile praeterire marmor. 
Urbis deliciae salesque Nili, 
Ars et gratia, lusiit et ydaptas, 
Romani decus et dolor theatri, 
Atque omnes Yeneres Cupidinesque 
Hoc Bunt oondita, quo Paris, sepulcro. 

Lib. XI. xiii. 



Epitaph on Canace, 

^EOLIDOS Canace iaoet hoc tnmulata se* 
pulcro, 
Ultima cui parvae septima yenit 
hiemps, 
Ah scelus, ah facinus ! properas quid flere,yiator? 

Non licet hio yitae de brevitate queri. 
Tristius est leto leti genus: horrida Toltus 

Abstulit et tenero sedit in ore lues, 
Ipsaque crudeles ederunt oscula morbi, 

Nec data sunt nigris tota labella rogis. 
Si tam praecipiti fuerant yentura volatu, 

Debuerant alia fata yenire via. 
Sed mors vocis iter properavit cludere blandae» 
Ne posset duras flectere lingua deas. 

XCL 
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CCXLVI. 

On NigrincL 

^APPADOCUM saevis Antistius oocidit 
oris 
Rusticas. Otristicrimineterranooens! 
Rettulit 088a sinu cari Nigprina mariti 

£t questa est longas non satis esse vias $ 
Cumqne daret sanctam iumulis, quibus invidct, 
nmam, 
Visa sibi est rapto bis viduata vira 

Zib,tX, YTTK, 

AIUNIUS lUVENALIb. 



Peroration of Saiire L 

^IL erit ulterius^ qnod nostris moribus 
addat 
Fosteritas ; eadem facient cupientque 
minores, 
Omne in praecipiti vitium stetit; utere velis, 
Totos pande sinus ! Dicas hic forsitan <* unde 
Ingenium par materiae ? unde illa priorum 
Scribendi quodcumque animo flagrante liberet 
Simplicitas ' cuius non audeo dicere nomen ? 
Quid refert dictis ignoscat Mucius an non ? * 
Fone Tigelliuuro, taeda lucebis in illa, 
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Qua stantes ardent, qui fixo pectore fiimant> 
Et latum media sulcam deducit barena." 
Qui dedit ergo tribus patruis aconita, vehatm 
Fensilibus plumis atque illinc despidat nos ? — 
' Cum veniet contra, digito compesce labellum : 
Accusator erit qui Terbum dixerit : ' hic est.' 
Securus lioet Aeneon Rutulumque ferocem 
Committas, nuUi gravis est percussus AchiDes, 
Aut multum quaesitus Hjlas umamque secotus : 
Ense velut stricto quoties LneiHus ardens 
Infremuit, rubet auditor, cui frigida mens est 
Criminibus, tacita sudant praecordia culpa. 
Inde irae et lacrimae. Tecum prius ergo voluta 
Haec animo ante tubas : galeatum sero duelli 
Piienitet.' — Experiar, quid oonoedatur in illos, 
Quorum Flaminia tegitur cinis atque Latina. 

Sat, L V. 147-171. 

CCXLVIU. 

Domitian, 

jlITUR, et misso prooeres exire in- 
bentur 
Consilio^ quos Albanam dux magnus in 
arcem 
IVaxerat attonitos et festinare coactos, 
'i'amquam de Cattia aliquid torvisque Sycambris 
Dicturus, tamquam et diversis parUbus orbis 
Anxia praecipiti venisset epistnla pinna. 
Atque utinam his potius nugis tota illa dedisseC 
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Tempora saevitiae, daras qmbus abstnlit iirbi 
Inkstresqae animas impune et vindice nullo ! 
Sed periit, postquamCerdonibus esse timendus 
Coeperat : hoo nocoit Lamiaium caede madenti. 
8aL iv. T. 144«154. 

CCXLIX 

True Nohility. 

'UID, Catilina, tuis uatalibns atque 
Cethegi 
Inveniet quisquam sublimius ? arma 
tamen vos 
Noctuma et flammas domibuF templisque paratis, 
UtBracatorum pueri Senonumque minores, 
Ausi quod liceat tunica punire molesta. 
Sedvigilat consul vexillaque vestra coercet. 
Hic novus Arpinas, ignobilis et modo Bomae 
Mnnicipalis eques, galeatum ponit ubique 
Praesidium attonitis et in omni monte laburat 
Tantum igitiir muros intra toga contulit illi 
Nominis ac tituli, quantum rix Lencade, quantum 
Thessaliae campis Octavius abstnlit udo 
Caedibus assiduis gladio : set Boma parentem, 
Boma patrem patriae Ciceronem libera dixit. 
Arpinas alius Volscomm in monte sdebat 
Poscere mercedes, alieno lassns aratro ; 
Nodosam post haec frangebat vertice vitem. 
Si lentus pigra muniret castra dolabra : 
Hic tamen et Cimbros et summa pericula rerum 
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Excipit, et solos trepidantem protegit urbero, 
Atque ideo postquam ad Cimbros stragemque 

volabant 
Qui numquam attigerant muora cadavera corTi« 
Nobiiis omatur lauro collega secunda. 
Flebeiae Deciorum animae, plebeia fuerunt 
Nomina : pro totis legionibus hi tamen et pro 
Omnibus auxiliis atque omni pube Latina 
Sufficiunt dis infernis terraeque parenti ; 
Pluris enim Decii, quam quae servantur ab illis. 
Sat, viii v. 23l-li58. 

CCL. 

Seianus, 

|)ISN£ salutari sicut Seianus ? habere 
Tantundem atque illi summas donare 
curules, 

Ulum exercitibus praeponere ? tutor haberi 
Principis angnsta Caprearum in rupe sedentis 
Cum grege Chaldaeo ? vis certe pila cohortes, 
i^regios equites et castra domestica ? quidni 
Haec cupias ? et qui nolunt occidere quemquam, 
Posse volunt. Sed quae praeclara et prospera tanti, 
Ut rebus laetis par sit mensura malorum ? 
Huius, qui trahitur, praetextam sumere mavis, 
An Fidenarum Gabiorumque esse potestas, 
Et de mensura ius dicere, vasa minora 
Frangere pannosus vacuis aedilis Ulubris ? 
Ergo quid optandum foret, ignorasselateris 
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Seianum ; nam qui nimios optabat honores 
£t nimias poscebat opes, nnmerosa parabat 
Excelsae turris tabulata, imde altior esset 
Casus et impulsae praeceps immane ruinae. 
Quid Crassos, quid Pompeios eTertit, et iUum, 
Ad sua qui domitos deduxit 6agra Quirites ? 
Summus nempe locus nulla non arte petitus, 
Magnaque numinibus vota exaudita malig^nis. 
Ad generum Cereris sine caede ac vulnere pauci 
Descendnnt reges et sicca morte tyranni 

Sat, X. T. 90-113. 

COtil. 

ff^ fiot ylvoiG' & fioifkofi dXX' & cv^kptu 

Menander. 

^IL ergo optabunt homines ? — Si consilinm 
Tis, 
Fermittes ipsis expendere numinibus, 
qnid 
ConTeniat nobis rebusque sit utile nostris. 
Nam pro iucundis aptissima quaeque dabunt di. 
Carior est illis homo, quam sibi. Nos animorum 
Irapulsu et caeca magnaque cupidine ducti 
Coniugium petimus partumque uxoris ; at illis 
Notum, qui pueri qualisque futura sit uxor. 
Ut tamen et poscas aliqidd voTeasqne sacellis 
Exta et candiduli dirina tomacula porci, 
Orandum est, ut sit mens sana in corpore sano. 
Fortem posoe animumt mortis terrore carentem. 
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Qui spatium yitae eztremum inter muners ponat 
Naturae, qui ferre queat quoacumque labores» 
Nesciat irasci, cu{Hat nihil et potiores 
Herculis aerumnas credat saeFosque labores 
£t Venere et cenis et pluma SardanapallL 
Monstro qood ipee tibi possis dare ; semita oerte 
Tranquillae per Tirtutem patet unica vitae. 
NuUum numen habes, si sit pmdentia; nos te 
Nos facimust Fortnna, deam caeloque locamos. 

T. 346-366. 

CCUI. 

TKe Stings of Conscience. 

pXJLLANE periuri capitis frondisque ne* 
fandae 
Poena erit ? — Abreptum crede hunc 
graviore catena 
Protinns et nostro— quid plus velit ira ? — necari 
Arbitrio ; manet illa tamen iactura, nec umquam 
Depositum tibi sospes erit, sed corpore trunco 
Invidiosa dabit minimus solacia sanguis. — 
At vindicta bonum vita incundius ipsa. — 
Nempe hoc indocti, quomm praecordia nulUs 
Interdum aut levibus videas flagrantia causis 
Quantulacumque adeo est occasio, suffioit irae. 
Chrysippus non dioet idem, nec mite Thaletis 
Ingenium, dulcique senex vicimis Hymetto, 
Qui partem aooeptae saev» inter vinchi oicutae 
Aoeusatori nollet dare. Plurima ielix 
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Paulatim vitia atque errores exuit onmes, 
Prima docet rectum sapientia. Qnippe minuti ' 
Semper et infirmi est animi exiguique Toluptas 
Ultio : continuo sic collige, quod vindicta 
Nemo magis gaudet, quam femina. Cur tamen 

hos tu 
Evasisse putes, quos diri conscia facti 
Mens habet attonitos et surdo verbere caedit 
Occultum quatiente animo tortore flagellum ? 
Poena autem vehemens ae multo saevior illis, 
Quas et Caedicius gravis invenit et Bhadaman- 

thus, 
Nocte dieque suum gestare in pectore testem. 

♦ ♦ ♦ ' ♦ • 

Has patitur poenas peccandi sola volnntas. 
Nam scelus intra se tacitum qui cogitat ullum, 
Facti crimen habet. Cedo, si conata peregit ? 
i^erpetua anxietas uec mensae tempore oessat, 
Faucibus ut morbo siocis interque molares 
Difficili crescente cibo ; Setina misellus 
Expuit, Albani veteris pretiosa senectus 
Displicet ; ostendas melius, densissima ruga 
Cogitur in frontem, velut acri ducta Falemo. 
Nocte brevem si forte indulsit cura soporem, 
£t toto versata toro iam membra quiescunt» 
Continuo templum et violati numinis aras 
Et, quod praecipuis mentem sudoribus urget, 
Te videt in somnis ; tua sacra et maior imago 
Humana turbat pavidum cogitque fateri. 
Hi sunt, qtii trepidant et ad omnia fiilgura pallent, 

Y 
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Cum tonaty ezanimes primo qnoqae marmiir« 

caeli; 
Noa qoasi fortuitiis nec Tentomm rabie, set 
Iratus oadat in terras et yindicet ignis. 
Illa nihil nucuit, enra graTiore timetmr 
Proxima tempestas, Telut hoc dilata sereno. 

T. 174-198; 208-228. 



P. AELinS HADKIAKUS IMPERATOB. 

CGLm. 

TohU Soul. 

^NIMULA Tagula, blandnla, 
Hoepes comesque corporis, 
Quae nunc abibis in loca 

Pallidula, rigida, nudula — 

Nec, ut soles, dalns ioooa ? 

CCLIT. 

PERVIGILnJM VENERIS. 

^RAS amet qui nunquam amaTit, quique 
amavit cras amet. 
Yer noTum : Ter Sam oanomm : Tere 
natus est IotIb : 
Vere ooncordant amores: Tere nubnnt alites, 
Et nemus comam resoMt de maritis imbribus. 
Cras*amorum copulatrix inter umbras arborum 
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InpUcat caau Tirentis de flagdlo mjrteo: 

Cns Dioiie hm didt fblta saUiiiii throna 

• « • • • 

Cns amet qui nnnqiiam amaTit, qoiqne amavit 
crasamet. 
Ipsa Troianoa penates in Latinos transtnlit: 
Ipsa Laorentem poellam ooniugem nato dedit, 
Moxqne Marti de saoello dat pudicam yirginem, 
Unde Kamnes et Quirites proque prole postemm 
Bomulum patrem crearet et nepotem Caesarem. 

Cras amet qni nunquam amayit, quique amavit 
crasamet 
Bura fecundat volnptas, rura Yenerem sentiunt 
Ipse Amor pner Dionae mre natus dicitur : 
Hunc ager cum partnriret, ipsa suscepit sinu : 
Ipsa florum delicatis educayit osculis. 

Cras amet qni nnnquam amavit, quique amavit 
cras amet. 
Ipsa gemmis purpnrantem pingit annum fluridis : 
Ipsa surgentes papillas de faToni spiritu 
Urget in notos penates: ipsa roris lucidi, 
Noctis aura quem relinquit, spargit humentis 

aquas. 

• • • * • • 

Cras amet qni nunquam amavit, quique amavit 
cras ametf 
En micant lacrimae trementes de caduco pondere t 
Gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos : 
£n piidorem flomlentae prodidemnt purpurae ; 
Uumor ille, quem serenis astra rorant noctibus, 
Mane virgineas papillas solvit humenti peplo. 
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Cras amet qui nunquam amavit, qoique amavit 

cras amet. 
Ipsa iussit, mane totae yirgines nubant rosae : 
Facta Cypridis de cruore deque Amoris osculis 
Deque gemmis deque flammis deque solis pur- 

puris. 
Cras ruborem, qui latebat veste tectus ignea, 
Unico noto marita non pudebit solvere. 
Cras amet qui nunquam amavit, quique amavit 

cras amet 
Ipsa Nymphas diva luco iussit ire myrteo : 
It puer comes puellis, nec tamen credi potest 
Esse Amorem feriatum, si sagittas vexerit. 
Ite Nymphae: posuit arma, feriatus est Amor: 
lussus est inermis ire, nudus ire iussus est, 
Neu quid arcu neu sagitta neu quid igne laederet 
Sed tamen Nymphae cavete, quod Cupido pulcber 

est: 
Est in armis totus idem, quando nudus est Amor. 
Cras amet qui nunquam amavit, quique amavit 

cras amet. 
Conpari Venus pudore mittit ad te virgines : 
Una res est quam rogamns : cede virgo Delia, 
Ut nemus sit incruentum de ferinis stragibus 
Et recentibus virentes ducat umbras floribus. 
V.ellet ipsam te rogare, si pudicam flecteret : 
Ipsa vellet ut venires, si deceret virginem. 
lam tribus choros videres feriatos noctibus 
Congreges inter catervas ire per saltus tuos, 
Floreas iotp** ao«onas« myrteas inter casas. 
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Nec Ceres necBaochns absunt nec poetarum deus. 
Detinenda tota no:^ est, peryiglanda canticis. 
Regnet in silvis Dione, tu recede Delia. 
Cras aniet qui nunquam amayit, quique amavit 

cras amet. 
Inssit Hyblaeis tribunal stare diva floribus. 
Fraeses ipsa iura dicet, adsidebunt Gratiae. 
Hybla totos fiinde flores, quidquid annus adtulit : 
Hybla florum sume vestem, quantus Aetnae 

campus est 
Ruris bic erunt puellae vel puellae montiura 
Quaeque silvas quaeque lucos quaeque fontes 

incolunt. 
lussit omnes adsidere mater alitis dei, 
lussit et nudo puellas nil Amori credere. 
Cras amet qui nunquam amavit, quique amavit 

cras amet 
Ecce iam subter genestas explicant tauri latus, 
Quisque tutus quo tenetur coniugali foedere : 
Subter umbras cum maritis ecce balantum greges. 
£t canoras non tacere diva iussit alites. 
lam loquaces ore rauco stagna cycni perstrepunt : 
Adsonat Terei puella subter umbram populi, 
Ut putes motus amoris ore dici musico 
£t neges queri sororem de marito barbaro. 
Ulacantat, nos tacemus.-~Quando ver venit meum? 
Quando flam uti cbelidon et tacere desinam ? 
Perdidi Musam tacendo nec me ApoIIo respicit: 
Sic Amyclas, cum tacerent, perdidit silentium. 
Cras amet qui nunquam amavit» quique amavit 

cras amet. 
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RUTILII CLAUDII NAMATIANL 



Address to Rome, 

^REBRA relinquendis infig^mns oscula 
portis, 
Inviti superant limina saera pedes, 
Oramus veniam lacrimis et laude litamus, 

In quantum fletus currere verba sinit. — 
Exaudi, regina tui pulcherrima mundi, 

Inter sidereos Roma recepta polos ! 
Exaudi, genetrix hominum genetrixque de<irum! 

Non procul a caelo per tua templa sumus. 
Te canimuB semperque, sinent dnm fiftta, canemae ; 

Sospes nemo potest immemor esse tui. 
Obruerint citius soelerata obliTia solem, 

Quam tuus ex nostro corde recedat honos. 
Nam solis radiis aequalia munera tendis, 

Qua circumfasns flnotuat Oceanus. 
Volvitur ipse tibi, qui continet omnia, Phoebas, 

Eque tuis ortos in tua condit equos. 
Te non flammigeris Libye tardarit arenis, 

Non armata suo reppulit ursa gelu, 
Quantum vitalis natura tetendit in axes, 

Tantum virtuti pervia terra tuae. 
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Fecisti pstriam diTersis gentibus unam, 

Profuit iniustisy te dominante, capi ; 
Dumque offers victis proprii consortia iuris, 
Urbem feoisti quod prius orbis erat. 

De Beditu suo, Ub, i. v. 43-66. 



CLAUDIUS CLAUDIANUS. 

OCLVI. 

Ifi Rufinum, Lib. i. 

JExordium* 

^AEPE mihi dubiam traxit sententia 
mentem, 
Curarent Superi terras, an nullus inessot 
Rector, et incerto fluerent mortalia casu. 
Nam, cum dispositi quaesissem foedera mundi, 
Praescriptosque mari fines, annisque meatus, 
Et lucis noctisque vices ; tunc omnia rebar 
Consilio firmata Dei, qui lege moveri 
Sidera, qui fruges diverso tempore nasci, 
Qui variam Phoeben alieno iusserit igni 
Compleri, Solemque suo, porrexerit undis 
Litora, tellurem medio libraTerit axe. 
Sed, cum res hominum tanta caligine volTi 
Adspicerem, laetosque diu fiorere nocentes, 
Vexarique pios ; rursus labefacta cadebat 
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Beligio; cansaeque Tiam non sponte sequebai 
Alteiins, Tacuo quae cniTere semina motu 
Affirmat, magnumque novas per inane liguras 
Fortuoa, non arte regi ; quae Numina sensu 
Ambiguo vel nulla putat vel nesda nostrL 
Abstulit hunc tandem Rufini poena tumultum, 
Absolvitque Deos. lam non ad culmina rerum 
Iniustos creyisse querar: toUuntur in altum, 
Ut lapsu grayiore ruant. 

V. 1-23. 

CCLVII. 

Rufinus encompassed hy Troops, 

{(•RBIS ab angusto tractu, qua yergit in 
Austrum, 
Planities vicina patet : nam cetera Pontos 
Circuit, exiguo dirimi se limite passus. 
Hic ultrix acies ornatu lucida Martis 
Explicuit cuneos. Fedites in parte sinistra 
Consistunt ; equites illic poscentia cursum 
Ora reluctantur pressis sedare lupatis. 
Hic alii saevum cristato vertice nutant, 
Et tremulo gaudent humeros yibrare colore, 
Quos operit formatque chaljbs. Coniuncta per 

artem 
Flexilis inductis animatur lamina membris, 
Horribilis visu. Credas simulacra moyeri 
Ferrea, cognatoque viros spirare metallo. 
Par vestitus equis : ferrata fronte minantur 
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Ferratosque ieyant secnri Tuliieris armos. 
Diviso stat quisque loco : metuenda voluptas 
Cementi, pulclierque timor spirisque remissis 
Mansuescunt yarii vento cessante dracones. 
Augustus veneranda prior vexilla salutat. 
Rufinus sequitur devotaque bracchia laudat, 
Callidus afFatu quo fallere cuncta solebat, 
Nomine quemque yocat natosque patresque 

reversis 
Nuutiat incolumes. Illi, dum plurima ficto 
Certatim sermone petunt, intendere longos 
A tergo flexus, insperatoque suprema 
Circuitu sociare parant. Decrescere campns 
Incipit, etclipeis in se redeuntia iunctis 
Curyo panlatim sinuantur comua ductu. 
Sic ligat inmiensa yirides indagine saltus 
Venator, sic attonitos ad litora pisces 
Aequoreus populator agit, rarosque plagaruni 
Contrahit anfractus, et hiantes colligit oras. 
Excludunt alios. Cingi se fervidus ille 
Nescit adhuc, grayiterque apprensa veste, 

morantem 
Increpat Augustum : scandat sublime tribunal 3 
Farticipem sceptri, socium declaret honoris. 
Cum subito stringunt gladios ; vox desuper ingent 
Infiremuit : ' Nobis etiam, deterrime, nobis 
Sperasti £a.mulas imponere posse catenas ? 
Unde redl nescis? patiarne audire satelles, 
Qui leges aliis libertatemque reduxi ? 
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BU domititm civile nefas, bis rupimus Alpns. 

Tot no8 bella docent nulli servire tyranno.' 

Deriguit : spes nulla fugae, seges undique ferri 
Circumfusa micat. Dextra laeraque revinctns 
Haesit, et ensiferae stupuit mucrone coronae. 
Ut fera, quae montes nuper dimisit avitos, 
Altorumque exsul nemorum damnatur harenae 
Muneribus, commota ruit ; vir murmure contra 
Hortatur, nixusque genu venabula tendit. 
Hla pavet strepitus, cuneosque erecta tbeatri 
Kespicit, et tanti miratur sibila vulgL 

Lib. II. V. 348-399. 

GOLTni. 

De III, Cons, Honorii. 

Tatroduction, 

jARVOS non aquilis fas est eduoere fetos, 
Ante fidem solis iudiciumque poH. 
Nam pater, excusso saluit cum tegmine 
proles, 
Ovaque matemus rupit hiulca tepor, 
Protinus implumes convertit ad aethera nidos» 

£t recto flammas imperat ore pati. 
Consulit ardentes radios, et luce magistra 

Natorum vires ingeniumque probat. 
Degenerem refugotorsit qui lumine visnm, 
Unguibus hunc saevis ira patema ferit 
liixploratores oculis qui pertulit ignes, 
oustinuitaue acie nobiliore diem, _ 
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Nutritur, volacmmqae potens, et ftdminifl haeres, 

Gesturus si^mmo tela.trisulca loYi. 
Me quoque rieriis tentatum saepius antris, 

Audet magna suo mittere Roma deo : 
lam dominas aures, iam regia tecta meremur, 

Et cheljs Augusto indice nostra sonat. 

CCLIZ. 

De IV, Cons, Honorii, 

An Imperial Training, 

\l tibi Parthorum solium fortuna dedisset, 
Care puer, tarisqae procol venerandus 
Eois 

B.irbarus Arsacio tx^nsargeret ore tiaras, 
SuiBceret sublime genus, loxuque fluentem 
])eside nobilitas posset te sola tueri. 
Altera Romanae longe rectoribus aulae 
Condicio. Yirtute decet, non sanguine, niti. 
Hanc tamen haud quigquam, qui non agnoverit 

ante 
Semet, et incertos animi pacaverit aestus, 
Inveniot. Longis illnc ambagibus itur. 
Maior et utilior fato coniuncta potenti, 
Vile latens virtus : quid enim submersa tenebris 
Proderit obscoris ? veluti sine remige puppis ? 
Vol Ijra, quae reticet ; vel, qui non tenditur, arcus ? 
Disce ortus quos quisque subit. Cum conderet 
artus 
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Nostros aetheriis miscens terrena Prometheas, 
Sinceram patrio mentem furatus Oljmpo, 
Continnit claustris, indignantemqne reyinxit. 
Et, cum non aliter possent mortalia fingi, 
Adiunxit geminas. Illae, cum corpore lapsae, 
Intereunt : haec sola manet, bustoque superstes 
Evolat. Hanc alta capitis fundavit in aroe, 
Mandatricem operum, prospecturamque labori. 
Illas iuferius collo, praeceptaque summae 
Passuras dominae, dig^a statione locayit. — 
Hos igitur si quis potuit sedare tumultus, 
Inconcussa dabit purae sacraria menti. 
Tu licet extremos late dominere per Indos, 
Te Medus, te moUis Arabs, te Seres adorent, 
Si metuis, si prava cupis, si duceris ira 
Servitii patiere iugum : tolerabis iniquas 
Interius leges. Tunc omnia iure tenebis, 
Cum poteris rex esse tui. Froclivior usus 
In peiora datur suadetque licentia luxum, 
Illecebrisque e£fiena favet. Tum vivere caste 
Asperius, cum promta Venus : tum durius irae 
Consulitur, cum poena patet. Sed comprime 

motus: 
Nec tibi, quid lioeat, sed quid fecisse decebit, 
Occurrat mentemque domet respectus honesti. 
V. 214-238 ; 255-261. 
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Cyprii hnrtu 

The Gardens of Venus. 

'ONS latus Eoum Oypri praeruptus oboia- 
brat, 
Invius humano gpressu; Pbariumque 
cubile 
Proteos, ot septem despectat comua Nili. 
Hunc neque canentes audent vestire pruinae ; 
Hunc venti pulsare timent, hunc laedere nimbi. 
Luxuriae Venerique vacat. Pars acrior anni 
Exsulat : aeterni patet indulgentia veris. 
In campum se fiindit apex : hunc aurea sepes 
Circuit, et fulvo defendit prata metallo. 
Mulcibcr, ut perhibent, his oscula coniugis emit 
Moenibus, et tales uxorius obtulit arces. 
Intus rura micant, manibus quae 8ubdita nuUifl 
Perpetuum florent, Zephyro contenta colono ; 
Umbrosumque nemus, quo non admittitur ales, 
Ni probet ante suos diva sub iudice cantus. 
Quae placuit, fruitnr ramis; quae victa, recedit. 
Vivunt in Venerem firondes^ onmisque vicissim 
Pelix arbor amat ; nutant ad mutua palmae 
F<jedera : populeo suspirat populus ictu ; 
E» platano pIatanu8>alnoque assibilat alnus. 
Labuntur gemini fontes : hic dulcis, amarus 
Altor, et infusis corrumpnnt mella venenis. 
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Unde cnpidineas annaTit fiuna sagittas. 
MiUe pharetrati ladant in margine fratres, 
Qra pares, similes habita, gens mollis Amoram. 
Ho8 njmphae pariant: illam Venas aarea solom 
Edidit. lUe Deos caelamqae et sidera corna 
Temperat, et sammos dignatar figere reges : 
Hi plebem feriant. Nec ce'era namina desunt. 
Hic habitat nnllo constricta Licentia nodo, 
£t flecti faciles Lrae, Tinoqae madentes 
Excabiae, Lacrimaeqae rades, et gratas amantam 
Pallor, et in primis titabans Aadacia fortis» 
lacandiqae Metas, et non secara Volaptas ; 
£t lasdm volant leYibos Pedaria Tentis. 
Qnos inter petakms alta cerrice luventas 
Exdudit Senium laco. Procal atria Diyae 
Permutant radios, silyaqae obstante Tirescnnt. 
Lemnius haec etiam gemmis exstraxit et auro, 
Admisoens artem pretio, trabibasqae smaragdis 
Sapposuit caesas hjaeinthi rnpe colanmas. 
Berjllo paries, et iaspide labrica surgant 
Limina despectnsque solo calcator achates. 
In medio glebis redolentibas area dives 
Praebet odoiratas messes. Hic mitis amomi, 
Hic casiae matora seges, Fanchaeaqae turgent 
Cinnama ; nec sicea firondescont Timina acantho ; 
Tardaqoe sodanti pror^ant balsama ligno. 

De NupiiU Honorii eb Mariaey t. 49-96. 
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OCLXL 

Vemu horme om a TriUm, 

[BORUPIT gurgite torms 
Semifer : nndosi verrebant braochia 
crines. 

Hispida tendebat bifido Testigia oomn, 
Qna pristis commissa Tiro. Ter pectora movit, 
lam quarto Paphias tractu sulcabat arenas. 
Umbratura deam retio sinuatur in arcum 
Belna. Tunc vivo sqnalentia murice terga 
Pnrpureis mollita toris. Hoc navigat ostro 
Fnlta Venns. Niveae delibant aequora plantae, 
Prosequitur volucrum late comitatus Amorum, 
Tranquillumque chorig quatitnr mare, serta per 

omnem 
Neptuni dispersa domum. Cadmeia ludit 
Leucothoe, frenatque rosis deiphina Palaemon. 

▼.144-156. 

OOLXIl. 

The Indignation of Bomtt at Evtroptus. 

^OC mihi laniculo positis Etmria castris 
Quaesiit, et tantum fluvio Porsenna 
remotns ? 

Hoc memit vel ponte Oocles, vel Mneins igne ? 
Visceribus frustra castum Lncretia f^Brnmi 
Biersit, et attonitnm tranavit Cloelia Thybrim ? 
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Eotropio fiuoes adserrabantiir ademti 
Tarqumiis ? q n emc um qiie meae yexere cumle^ 
lAxato Teniat sodi spectator Avema 
Impensi sf.cris Decii, pror um pite bustis, 
Torquatiqne tmces, animosaque pauperis umbru 
Fabridi ; tnqoe o si forte infema pioram 
lugera, et Eljsias sdndis, Serrane, novales : 
Poeno Sdpiadae, Poeno praeclare Lutati, 
Sicania Haroelle ferox, gens Claudia surgat 
£t Curii series, et qui sub iure negasti 
Vivere Caesareo, parvo procede sepulcro, 
Entropium passure Cato. Bemeate tenebris, 
AgminaBmtomm, Corvinommque catervae. 
Eunucbi vestros habitus, insignia sumunt 
Ambigui Bomana mares : rapuere tremendap 
Hannibali Pyrrhoque togas : flabella perosi 
Adspirant trabeis: iam non umbHtcula gestant 
Virginibus Latias ausi vibrare secures. 

* • • » ♦ 

Quid trahor ulterius ? StiUcho» quid vincere 
differs, 
Dum certare pudet ? nesds qnod turpior hostis 
Laetitia maiore cadit ? piratica Magnum 
Erigit, illustrat servilis laurea Crassum. 
Annuis : agnosco fremitum, quo palluit Hebrus, 
Quo Mauri Gildoqne rait. Quid Martia signa 
SuUicitas ? non est hastis iaculisve petendus : 
Conscia succumbent audito verbere terga. 
Ut Scytha post multos rediens exercitus annos, 
Cum sibi servilis {hto finibus obvia pubes 
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Iret, et arceret dominos tellure reversos, 
Armatam ostensis aciem fndere flagellis. 
Notus ab inceptis ignobile reppulit horror 
Vulgus, et adductus sub verbere torpuit ensis. 
In Eatropiumy Lib. i. v, 443-465 5 600-513. 



De Belh Oetico, 
The Rhaetian Alps, 

ED latus, Hespcriae quo Rhaetia iungitnr 

orae, 
Praoruptis ferit astra iugis, panditque 
terendam 
Vix aestate viam. Multi seu Gorgone visa 
Obriguere gelu. Multos hausere profundae 
Vasta mole nives, cumque ipsis saepe iuvencis 
N8 afraga candenti merguntur plaustra barathro. 
Interdum subitam glacie labente ruinam 
Mons dedit, et tepidus fundamina subruit Auster 
Pendenti male fida solo. Per talia tendit 
Frigoribus mediis Stilicho loca. Nulla Lyaei 
Pocola, rara Ceres : raptos contentus in armis 
Delibasse cibos madidoque oneratus amictu 
Algentem pulsabat equum. Nec mollia fesso 
Strata dedere torum. Tenebris si caeca repressit 
Nox iter, ant spelaea subit metuenda fe;*arum, 
Aut pastorali iacuit sub culmine fultus 
z 
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Cervicem dipeo. Stat pallidus hospite magfio 
Pastor, et ignoto praedanim nomioe vultum 
Kustica sordenti genetrix ostendit alurono. 
Illa sub horrendia praedura cubilia silvis, 
Illi sub nivibus somni curaeque laborque 
Pervigil, hanc requiem terris, haec otia rebus 
Insperata dabant. Illae tibi, Roma, salutem 
Alpinae peperere casae. lam foedera gentes 
Exuerant, Latiique audita clade feroces 
Vindelicos saltus et Norica rura tenebant 
Ac veluti famuli, mendax quos mortis erilis 
Nuntius in luxum falso rumore resolvit, 
Dum marcent epulis, atque inter vina chorosque 
Persultat vacuis effrena licentia tectis, 
Si reducem dominUm fors improvisa revexit, 
Haerent attoniti, libertatemque perosus 
Conscia servilis praecordia concutit horror : 
Sic ducis adspectu cuncti stupuere rebelles. ^ 

Ih Bello Getico, v. 339I372. 

c«Lxrv. 

Stilicho enten Rome, 

|PS0 Boma die, nec adhuc ostenditot 
auctor, 
Personuit venisse duoem laetisque 
Quirites 
Vocibus auspicium certi plausere triumphi, 
Muniti Stilichone suo. Quis gaudia vero 
Principis, amplexus alacres quis disserat aulae f 
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Pulveris ambigiiani otibem specolamur ab altit 
Turribus ineerti, socios apportet an hostes 
Ille globus : mentem suspensa silentia librant : 
Donee pulTdreo sub turbine sideris instar 
Emicuit Stilichonis apex et cognita fulsit 
Canities. Gavisa repens per moenia clamor 
Tollitur, * Ipse Tenit ! ' Portas secura per omnes 
Turba salutatis effunditur obvia signis. 
Kon iam dilectus miseri, uec, falce per agros 
Deposita, iaculum ribrans ignubile messor ; 
Nec temptat dipeum proiectis sumere rastris, 
Bellona ridente Ceres humilisque novorum 
Seditio clamosa ducum : sed Tera iuTeutus, 
Yems ductor adest, et Tivida Martii imago. 

/6., T. 450-458. 

CCLXV. 

Speech of Alaric, 

^I non, mentis in<^ fraudataque sensibut 
aetas 
Fraeboret Teniam, numquam haec op 
probria linguae 
Turpia Dannbius me sospite ferret inultus. 
Anne, tot Augustos Hebro qui teste fugavi, 
Te patiar suadmte fngam, cum cesserit omnis 
Obsequiis natura meis ? Subsidere nostris 
Sub pedibus montes, arescere vidimus amnes. 
Non ita di Getici faxint, manesque parentum, 
Ut mea couTerso relegam vestigia cursu. 
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Hanc ego yel Tictor regno, yel morte tenebo 
Victus humom. Fer tot populos urbesque co- 

curri: 
Fregi Alpes galeisque Padum victricibus hausi: 
Quid restat nisi Roma, mihl ? Gens robore nostn 
Tunc quoque pollebat, nullis cum fideret armis. 
At nunc Hlyrici postquam mihi tradita iura, 
Meque «iuum fecere ducem, tot tela, tot enses, 
Tot galeas multo Thracum sudore parari 5 
Inque meos usus Tectigal vertere ferri 
Oppida legitimo iussu Bomana coegi. 
Sic me fata foyent. Ipsi, quos omnibus annis 
Vastabam, seryire dati : nocitura gementes 
Arma dabant ; flammisque diu moUitus et arte, 
In sua damna chalybs fabro lugente rubebat. 
Uortantes his adde deos. Non somnia nobis, 
Nec yolucres, sed clara palam yox edita luco est : 
Rumpeomnes Alarice moras. Hoc impiger anno, 
Alpibus Italiae ruptis penetrabis ad Urbem. 
Huc iter usque datur. Quis iam post talia segnis 
Ambigat, aut caelo dubitet parere vocanti ? 

T. 521-549. 

CCLXYI. 

Th9 Victory at PoilentitL 

l UIS tibi tunc, Alarice, dolor, cum Marte 
perirent 
Divitiae, spoliisqne diu quaesita supeUex, 
Pulsaretque tuas ululatus coniugis aures ? 
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Coniugis, invicto quae dudum freta morito 
Demens Ausonidum gemmata monilia matrum, 
Komanasque alta famulas cenrice petebat : 
Scilicet Argolicas Ephyreiadasque pnellas 
Coeperat, et pulchras iam fastidire Lacaenas. 
Sed dea quae nimiis obstat Rhamnusia votis, 
Ingemuit, flexitque rotam : domat aspera yictos 
Pauperiesy unoque die Romana rependit 
Quidquid ter denis acies amisimus annis. 

O celebranda mihi cunctis Pullentia saeclis ! 
O meritum nomen felicibus apta triumphis ! 
Virtutis fatale solum, memorabile bustum 
Barbariae ! nam saepe locis ac finibus illis 
Plena lacessito rediit vindicta Quirina 
Illic Oceani stagnis excita supremis 
Cimbrica tempestas, aliasque immissa per Alpes 
Isdem procubuit campis. lam protinus aetas 
Adveniens geminae gentis permisceat ossa, 
Et duplices signet titulus,oommune trophaeum : 
' Hic Cimbros fortesque Getas, Stilichone peremtos 
Et Mario daris ducibus tegit Itala tellus. 
Oiscite vesanae Bomam non temnere g^ntes.' 

V. 623-647. 



^ 
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CCL3CVI1. 

Epithalamium of Palladiu» and Celerina. 

^ORTE Venus blando qaaesitum frigore 
somnoB 
Vitibus intexti gremio successerat antrv 
Densaque sidereoB per gramina fuderat artus, 
Aoclinis florum cumulo. Crispatnr opaca 
Pampinus, et mites sudanti ventilat nvas. 
Ora decet neglecta sopor, fastidit amictnm 
Aestus, et ex uda transli*cent peetora fironde. 
Idaliae iuxta famulae, triplexqBe yicissim 
Nexa sub ingenti requiescit Oratia quercu. 
Pennati passim pueri, quo quemque vocarit 
Umbra, iacent. Fluitant arcns, ramisque pro- 

pinquis. 
Pendentes placido suspirant igne pharetrae. 
Pars yigiles ludunt, aut per yirgulta vagantes 
Scrutantur nidos avium, vel roscida laeti 
Mala legunt donum Veneris, flexnsque seountnr 
Palmitis et summas pennis librantur in ulmos. 
Defendunt alii lucum ; DrTtulasque procaces 
Spectandi cupidas et rustica numina pellunt, 
Silvestresque deon longeque tuentibus antrum 
Flammea lascivis intendunt spieula Faunis. 
Cum subito varius vicina clamur ab urbe, 
Kt fausti iuvenum plausus, mixtaeque choreis 
Auduae per rura lyrae. Celerina per omnes 
Italiae canitur montes, omnisque maritum 
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Palla4iiim resonabat ager. Pervenit ad aurps 
Vox iucnnda deae strepituque excita resedit, 
£t reliquum nitido detersit pollioe somnum. 
Utque fuit turbata oomas, turbata capillos, 
MoUibus exsurgit stratis, et permeat omne 
Agmen et innumeros H jmenaeon poscit Amores. 

Hunc Musa genitum legit Cytherea, ducemque 
Praefecit thalamis. Nullum iunxisse cubile 
Hoc sine nec primas fas est attollere taedas. 

Conspicitur tandem. Platano namque ille sub alta 
Fusus inaequales cera texebat avenas, 
Maenalioiqne modSs et pastoralia labris 
Murmara temptabat relegens orisque recursu 
Dissimilem tenui variabat harundine ventum. 
Restitit, ut vidit Yenerem, digitisque remissis 
Ad terram tacito defluxit fistula lapsu. 

V. 1-40. 



The Rape o/ Proserpine, 

^PSA domum tenero mulcens Proserpina 
cantu 
Irrita texebat rediturae munera matri. 
Eic elementorum seriem sedesque paternas 
Insignibat acu : veterem qua lege tumultum 
Discrevit Natura parens et semina iustis 
Discessere locis. Quidquid leve, fertur in altnm : 
In medium graviora cadunt ; incauduit aether : 
L(>git Hamma polum, fluxoit mare, terra pependif. 
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Nec o(Ax iiniis erat. Stellas acoendit in auro, 
Ostro fiindit aqnaa, attollit litnra gemmis 
Filaqae mentitos iam iam caelantia flnctus 
Arte tnment. Credas illidi cautibus algam, 
£t raucnm bibnlis inserpere murmur harenis. * 
Addit quinqne pbigas. Mediam subtegmine rubro 
Obsessam ferrore notat ; squalebat adiistus 
Limes et assidno sitiebant stamina sole. 
Vitales utrinque duas, quas mitis oberrat 
Temperies, habitanda viris ; in fine supremo 
Torpentes traxit gemmas brumaque perenni 
Foedat et aeterno contristat frigore telas. 
Nec non et patrui pingit sacraria Ditis, 
Fatalesque sibi Manes. Nec defuit omen ; 
Praescia nam subitis maduerunt fletibus ora. 

Lih, iv. 245-266; 

cOlxix. 

The Descent to HelL 

MALE dilecti flores despectaque matria 
Consilia, o Yeneris deprensae serins 
artes! 

Mater, io, seu te Phrygiis in vallibus Idae 
Mygdonio bnxus circumsonat horrida cantu, 
Seu tu sanguineis ululantia Dindyma Gallis 
Incolis, et strictos Curetum respicis enses, 
Exitio succurre meo, compesce furentem, 
Comprime ferales torvi praedonis habenas.' 
Talibus ille ferox dictis fletuque deooro 
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VLAUDIANUS, 
Vincitur, et primi suspiria sentit amoris. 
Tunc femigineo lacrimas detergit.amicta, 
£t placida maestum solator Tooe dolorem : 

' Desine funestis animum, Proserpina, curis, 
£t yano vexare metu. Maiora dabuntur 
Sceptra, nec indigni taedas patiere mariti. 
Ule ego Satumi proles, cui machina rerum 
Senrit, et immensum tendit per inane potestas. 
Amissum ne </ede diem. Sunt altera nobis 
Sidera, sunt orbes alii, lumenque Tidebis 
Purius, Elysiumque magis mirabere solem, 
Cnltoresque pios. Ulic pretiosior aetas, 
Aurea progenies, habitat, semperque tenemus, 
Quod superi meruere semel. Nec moUia desunt 
Prata tibi : Zephyris iUic melioribus halant 
Perpetui flores, quos nec tua protulit Henna. 
Est etiam lucis arbor praediyes opacis, 
Fulgentes viridi ramos curvata metallo. 
Haec tibi sacra datur, furtnnatumque tenebis 
Autumnum et fulvis semper ditabere pomis. 

Parva loquor. Quidqoid liquidus complectitur 
aer, 
Quidquid alit tellus, quidquid salis aequora vermnt. 
Quod fluvii volvunt, quod nutrivere paludes, 
Cuncta tuis pariter cedent animalia regnis, 
Lunari subiecta globo, qui septimus auras 
Ambit et aetemis mortalia separat astris. 

Sub tua purpurei venient vestigia reges, 
Deposito luxu, turba cum paupere misti : 
Omnia mors aequat. Tu damnatura nceLte^, 
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Ta requiem latura piis, te iudice, sontes 
Improba oogentur vitae commissa fateri. 
Accipe Lethaeo famulas cum gurgite Parcas ; 
Sit fatum, quodcumque voles.' Haec &tus, ovaniea 
Exhortatur eqaos, et Tartara mitior intrat. 

Lib, ii. V. 265-307. 



The Old Man of Verona, 

^ELIX, qui patrUs aevum transegit in 
agris, 
Ipsa domns puenim qnem yidet, ipsa 
senem, 
Qui baculo nitens, in qua reptavit harena, 

Unius numerat saecula longa casae. 
Ingentem meminit parvo qui germine quercura, 

Aequaevumque videt consenuisse nefi ns. 
Proxima cui nigris Verona remotior Indib, 

Benacumque putat litora rubra lacum. 
Illum non vario traxit fortuna tumultu, 

Nec bibit ignotas mobilis hospes aquas. 
Non fireta mercator tremuit, non classica milos : 

Non rauci lites pertulit ille fori. 
Indocilis rerum, vicinae nescius urbis 

Adspectu fruitur liberiore poli, 
Frugibus altemis, non consule computat annum : 
Autumhum pomis, ver sibi fiorc, nofat. 
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rdera condit ager soles idemqiie reducH 

Metitorqae siio msticiis orbe diem : 
Sed tamen indomitae yires, firmisqne Uusortis ' 

Aetas robostnm tertia cemit ayum. 
Erret, et extremos alter scratetnr Hiberos :' 

PIus habet hic ritae, plns habet ille viae. 

ANICU MANLU SEVBRINI BOETHII. 
CovsoLATio Philobophiab. 



Summum nec metuas dxem nee opte», 

^UISQUIS oomposito serenus aero, 
Fatum snb pedibns dedit superbum, 
Fortunamque tenens utramque rectus 

Invictum potuit tenere vultum ; 

Non illum rabies minaeque Pimti 

Versum funditus excitantis aestum y 

Nec ruptis quoties vagus caminis 

Torquet fumificos Vesevus ignes, 

Aut celsas soliti ferire turres 

Ardentis via fulminis movebit. 

Quid tantum miseri feros tyrannos 

Mirantur sine viribus furentes ? 

Nec speres aliquid nec extimescas» 

Exarmaveris impotentis iram : 

At quisquis trepidus pavet, vel optat. 
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Quod non sit stabilis suique inris, 
Abiecit clipeum» locoqne motus 
Kectit qua yaleat trahi catenam. 
Xi&. L 

CCLXXII. 

Law, 

yUOD mundus stabili fide 
Concordes variat vices ; 
Quod pugnantia semina 
Foedus perpetuum tenent ; 
Quod Phoebus roseum diem 
Curru provehit aureo, 
Ut quas duxerit Hesperus 
Phoebe noctibus imperet 5 
Ut fluctus avidum mare 
Certo fine coerceat, 
Ke terris liceat vagis 
Latos tendere terminos, — 
Hanc rerum seriem ligat 
Terras ac pelagus regens 
Et caelo imperitans amor. 
Hic si frena remiserit, 
Quidquid nunc amat invicem 
Bellum continuo geret : 
Et quam nunc socia fide 
Pulchris motibus incitant 
Certent solvere machinam. 
Hic $ancto populos quoque 
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lunctos foedere continet f 
Hic et coniugii sacrum 
Castis nectit amoribus : 
Hic fidis etiam sua 
Dictat iura sodalibus. 
O feliz hominum genus, 
Si Testros animos amor 
Quo caelum regitur, regat 

Xtft.U. 



CCLXXIII. 

CJumc^, 

^UPIS Achaemeniae scopuHs, ubi von^a 
sequentom 
Pectoribus figit spicula pugna fugai . 
Tigris et Eupbrates imo se fonte resolvunt, 

Et mox abiunctis dissociantur aquis. 
Si coeant, cursumque iterum revocentur in ununi« 

Confiuat alterni quod trahit unda vadi : 
Conveniant puppes, et vulsi flumine trunci, 
Mistaque fortuitos implicet unda modos : 
Quos tamen ipsa vagos terrae declivia casus, 

Gurgitis et lapsi defluus ordo regit. 
Sic quae permissis fluitare videtur habenis, 
Fors, patitur frenos, ipsaque lege meat. 
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354 N0TE8. 

efa« nuurveHoaf dearneM and simplicity of his langnag». 
In si^e of the Ikot tliat tiie older writers ezhiblt strengUi m 
iiitelleet vather Chaa Tertwl ebgance, it seemed well ta 
•■Aoiy in tUt «olle«t5oa «oine specimeot ot their remaias», 
that the lifeof Latin poetrj might be traced as it were from 
itseradlo toits matnrity aad ks dedine. ' 8ome may forma 
lower ettimat^ of tfdtdaM of poetrr, and the wft of Plan^ 
no 4oi>bt faUs «hort of the Horatian «tandonL Bot ba thit 
aait mi^, di« perbdoaonot Jnidy be tei^ned a bazreB oa^ 
whicb prodnced so many diffarent tMranchea of litex»tore. 
On tragedy, on comedj and ^c poetry» no sUght ^orti 
were ezpended. It is to the aaoie aonree that the b^a^ 
nings of satire,* the pecnliar prottact of Italjr, aare to be 
traced. Tfaere is something stirring and yigonraa aail 
practical abont tfae wfaolo of tfaese two oentnnes. 

Tfae mgged Satnmian maasnre gave plaoe nnder Ennios 
to tfae Hezameter, and to tfae imitation oi Ctreek modda^ a 
reform, faoweTer« wfaich had to.he carned in tfae fcoeaf a 
strong opposition, tfaat recalls tfae caatrorersj betweea ^et 
' Trojans * and ' Oreeks ' ia tfae days of onr own BfiBTf 
VII. Tfae poets of this period \fete not nnd istingi ud h ^ 
in pnblic affairs^ peacefiil or militaiy. Naeirins himself aervtd 
in the First Pnnic War wfaicfafae celebxatodrMdidLneitinaiB 
the Namantine War. Ennins waa an e]na-witneasofl.the 
Siege of Ambracia, tfae snl^ect of one of hif pla^ps^ «iMl 
described in tfae zvth book of fais Anoala dedioated to 
M. Fnlvios Nobilior» wfaom fae a c compsni ed 4n his Aetoltatt 
campaign, b.o» 169^ ^ It waa tasaeh aMn that Some owecF, 
in great measnre,tfae mde and nnpelisfaed beginningsc^ ber 



• Satira quideQi toU nosCra esL QaiatlUaa* X* u M. 

i Parrjr'» Tereace, Introduction, p. zvU. aee tAmllaoi^ Middto > 
Mfe», vol. ili . p. 408. '^ 

t Uvy xxzviii. c. s-1 1 ,D«t a fcw Kaety iMffMeals faaai» «f «m ' 
«•braci*» and of tltif portioa of.tiie AoMleSb 
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tlteratiire, and there is no need to prore how mmoh * Virgil 
was indebted to the national epiee of NaeTins aod SBSiiM» 
and how he had ttored in his inemor7 the diction <tf LncoreliMi 
•nd Catollak 

Word*worth's arnmgement of thie epitaph ie foHowea* !• »• 
Be {pyes the fnll scheme of the Satnmiaa metre thns t 

w* 11 w t»\— y I vtt V-'/ I wtr- II ww V — / I f » \--/ I w-* 
Aeeofdingly itiSqve, in the third line, hae the a long (as it. 
«I in ita iar Pbiltaa, Capl 499). Ita, this-wise, an ablative 
tfoim the stem td or to. C£ aUn-ta, otAmoue.— Papillun, 
Osup. FUl. eh. Tfi. The aame of the metre connects it 
willi SatarBns or flaetomiu (sata), the patron of sowing. 
Of its inegnlaritx aa idea may be formed, by the statement 
tlMl in the whole d Narrins' Epic no single line oonld be 
fonad ae » aorual i^eeimen of its stmctore. 
- Thie epiteph is ehaneterlaed by Anlns Gellins as 'plennm 
MiMrtiiae Ounpaitae/ whenoe NAeviiu is held to have been 
by mb a Oampaaiaa, thongh of Latin ei^traetion. Beside» 
faisP«Bka(iBtheSatanuaameasnre),NaeviaswroteDramas. 
I. <») lhiff§distm Otttk wbjetU iCrepidatae)» of which we 
ba^ eeme womttj Amgments— between si<t7 and seventjr 
lines i a wbieh two expressions ha>e beoome prorerbial» 
* laadarl » laadate viio/ aad < male parta male dilabnntnr ; ' 
(b) Ihiffediee on jmrdy natiomd tutjeete (Praeteztae). No- 

• See Mne food rtmarks on lliis tiit^tla CnmwtU** iHitory «' 
■oBM Utentvn» i/9ge S79« 

Por s fell accoaot of the Esrly Rop«n Po«U, comuU Dunlop» 
Hktorj of Boasn Utcntwe» «oL i. Mommob, fUM. Rom. rol. n. 
ch. Mtt. i Tol. lu. ch. sttl. Merivale, Hlst. Rom. vol. u. cb. xxil. tub 
iB. Seilar^ThcRoeMaPoelsorthc RcpeUlc. KeMe't PraelecdoM, 
unii.-^xxT. Browae, Hletery of Roman ClBMicml Uterature, bk. 
M. ch. ?.— Ix. Macaalay, Lays ot Aiict«iit Itome, Prefvee. Lucretiua, 
Mesvo, laiMdeciiea i» Netsi* 11. Teeffel 'SimI Crettwell, Hittories 
oTLeiiaUlsntere. Wori iw r t h, ynfenHaad SpedmeBB «rf fearly 
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BOOK L 

|f HE poets wfao flonriBhed daxiiig the period of tw» 
I eentnries embnoed by this Book tkU natanllj 
imder one of two heads; •oeording u they either 
I •doptedspopnlttr etyle, and umed at satiefying 
tbe mnltitnde, or appealed more and more to the taste of the 
•dneated few, in proportion to the greater doTelopment of 
poetie genins among the Romans. Deflcient as the writers 
of the former class are, when oompared with the Angnstan 
age, in reflnement and in enltnre, they inTariablj exhibit 
traees of the strength and dignity of character denoted bj 
the almoet witranslatable temgruvitas ; their remains are 
stamped hj the ezpreseion of patriotism and the great 
eharaeteristie qnaUties of their race. The writers who con- 
ftitnte the soeond elass are faa more artbtie. Terenee, \if 
his pnre Latinity and his elegant hamonr« strove to train and 
•dncate rather than foUow the taste of his eoantrjmen; 
Loeretias, who seems to withdraw himself from the din of 
dties to the ealmer scenes of natnral beaatj» ezcels in his 
ttateUness of thoaght, and the pecaUar power he possesses of 
Jeseribing his object freqneotlj bj a single word; while 
Catollas it oneqaalled ia the ezpression of emotion« aad in 

AA 
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Cb« nutrTelloa* elearneas and simplicitj of his langnage, 
la spitd of the flMt tliat the older writers ezhiblt strength o^ 
iatolleet rather than <terbal eleganee, it seemed weU to 
oaAody in tMs eoIWtioa «ome specimens of their remaias» 
that the life of Latin poetry might be traced as it were £rbm 
itteradle to ita matt&rity and R» decttne. 8ome may forma 
lower estimati oT^dass of poetry, aad the wft df Pla«ttfi 
no 4oi»bt falls short pf the Horatian standard. Bot be this 
aait may, tfa« perlpd-eaanot^ jns^y be teVmed a baxren oae» 
which prodnced so many diflEbrent branchea of litemtqre. 
On tragedy, on comedy and epic poetry, no stight ^orti 
were ezpended. It is to the sagae sonrce that the begia' 
nings of satire,^ the pecnliar prodact of Italjr, are to be 
traced. There is spmethinip stirring and vigoroas aa4' 
practical abont the whole of these two centariea. 

The mgged Satnmian measnre gaw plaiae nnder Snmns 
to the Hezameter« and to the imitation of Chreek modeliitfa 
reform, howoTer, whioh had to he carned in tha &oe «f « 
strong <ypposition« that recalls the cot^trorersy betw^a thet 
' Trojans ' and ' Qreeka ' ia the days of onr owb Henry 
VII. The poets of this period yfete not mid i sti ngu i th ed 
in pnblic affairs, peaceful or militaiy. Naevios himiself terved 
in the First Pnnic War which he celebrated, as did Looiltaa ia 
the Nnmantine War. Ennins waa an iqpa-witncn of i the 
Siege of Ambracia« the snfaject of ooe of hia pla3i««.iHid 
described in the xvth book of his AaoalS' dedieated I» 
M. Falvins Kobilior, whomkeaccompanied ia hia A e t o H sn 
eunpaigo» B.C.489. . It waataattoh OMMt that Sdtne owe^, 
in great measare,the mde and nnpolished beginnings <^ ber 



• Satin quideoi toU tiotixa. e«t Qaii|tiliM« x< i.M« 

f Parry's Ter«nce, Inuro<iuction, p. svtt. »ee Hmllaai*» IMiddlv > 

Affw, vol. iii.p. 4S6. ' 

l Uvy junviii. c. »>l t .D«t a fcw Ksaty lra«rsealt vsand» of «m * 

Mibraoi** and of tliis partloB of tJie Anaales. 
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Btenitiire, uid there ii no need to prore kow mBoh * Vir^l 
was indebted to the nation»] epice of NaeTins aad Eaaioe, 
and how he had stored in hia memorjr the dictioa of Lnen^im 
mnd CatnUnSb 

Wordsworth*8 Arrangement of thit epitaph is foQowea* i* "• 
Be givee the fnll scheme of the Satnmiaa mefe thne t 

w* U « »\r-} I wu V-/ I »»•— II ww V — / Uv \--7 I vtr^ 
.AeeoftUngly itlqne, in the thlrd fine, hae the a long (as it 
«inlta fw Platttna, Capl 490). Ita, thu-wise, an ablative 
t/om the itera ta or to, Ct attn-ta, otAenmM.—Papillon, 
OBmp. FUl. eh. TiL The name of the metre connects it 
wich flatanms or 19aetnmns (eata)» the patron of sowing, 
Of it> irregnlaritjr aa idea maj be formed, bj the statement 
tM in the wliole oT Naerins' Epic no single line oonld be 
fennd m a oonnal ^>ecimen of its stmctnre. 

Thli epitaph is chancterised bj Anlns Qellins as 'plennm 
MperiiiM OampaJiae/ whence Ntevins is held to have been 
by hMi a Oampeniaa, thongfa of Latin evtraction. Besidea 
liiePmdBi(tetheS«tnmianmeasnre)«NaeTinswroteDrama8. 
I* <a) I¥affedi»m Qreek atAjetU (Crepidatae), of which we 
hMrw eene aeaitty firsgment»— between eaitj and sevenQr 
li a e e i a whieh two ezpressitnis have become proverbial» 
* laodari alaadatoviio/ aad 'male parta male dilabnntnr ; ' 
(b) 2hiffediee om pttrdy national eubfeet* (Praetextae). No- 

• See ■— e food rtmarks oa tfrfs ■■^bcI la CrettwtP** Hktoryof 
Beau Llteratart , p«sc S7a* 

tar a Aiil ucoeot of the Earljr Romao Poets, conault Dualop» 
Hlstorj of ROBSB litcrstore» «oU i. Mobmbmo» HM. R«ni. vol. n. 
du siv. { vol. m. ch. sUI. Meriv&le, Htot. Rooi. voL n. cb. xzll. aiili 
•n. Selisr, The RoaMMPoels of Hte Repeblle. Kd>le's Praelectloiis, 
mfl.-HKnv. Btfowtte, HMonr of Roaen ClaMlcal Uteratare, bk. 
M. ck. ?.— Ix. Macsolay, Lsys ol Aodfot Kome, Prefkce. Locrt* tlus, 
Masvo, laSMdaeHea Iv lletai» n. Teeiiel 'simI CnittwelU Hlstorlce 
of LailaUlmtttfe. Wocd iw erthi ftafaiertsaod gpecitticns ef i!.Mly 
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thing bnt the titles of t^ of these renMin— Alimeniiq^ 
Romuli et Bemi, and Clastidinm. II. ComedUs iBzlUakuti 
plays, i.e. of which, thongh the titles are in some oaset 
Latin, the svrroandingB and costmnes are poxelj Oreek, 
To this dass belong all the plays ive have of Plaatos aad 
Terence. Of the remalning dass, the national c<Nned; 
(Togatae), of which Titinins and Afiruiiiie w«:« the tMti 
representatiTes, "«re hare nothing left bne fira^eats. 
Naevios died at Utica in ezile, hhtmt 194 b. c. As Enaios 
did not come to Home till 904, the Tear in whioh be tTMit 
into exile, the complaint in the last tiiie of this epttapk oaa 
•ea^elj have been aimed at faim» thoogh MeriTaWBzeaualiy 
on it hold good, Trhere he etmipafee it witli the epitaph 
of Ennins on himself (No. xir. of this Anthologj, p. ifiX 

' It woold appear thvt Naeriiis was tke ehampion of the 
old Roman literatnre . . . he coiitended for the r«de pnzi^ 
of the old langnage assailed fn form aad enbetaaee bf in- 
novation on all sides, and he felt l^t with himeelf tlMt 
pnritf wonld perish. It was with m» Ibeling, asencedly, 
that he oomposed for himself an efdtaph, fllled w^ * 
monmful presentiment of this impttiting ohaage. The 
melancholy strain of Naevins is *stiMt0j eontvaeted witb 
the tone of exultation in whieh hie ^viefeoiioiiB rifml sfoakp 
also firom his tomb.'— Ch. xzii 
1. I. lu B. Orci tfiemvfo. Cf Shakeep^are/ floBaot Ixr^ 

'Wherealaek, 
8hall Time's best jewel firom 7W« chest lie hid f 
The god Orone, aooording to Wordsworth, is perhi^M to be 
eonsidered ae a reaper, a^d the treasnre honse is that ia 
vhich he etoree his harreet. Cf. Longft^Ilow, 

' There is a reaper» whoee name is Deatii.' 

The Aolnlaria takee its naae from the monej-pot (anlola. 
diminntiYe of anla m olla. Of* snsenlorfiiroeeiilorinPlantiis. 
plaudo expIode> «a»der eodex), dieooirered tff tho niser 
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BttcMo. MeliAt» bwrrowttd the plotof Ii'ATare,. and manj 
Bttfoke» of tmiDoar ia it, fima thi« plaj. In this passage 
Strobilu, the daTe of Lyeonidet, the loTer of Enclio'* 
daoghter, deMribes ho«r he foond the treasnre. The coa- 
el«non oi the plaj- ii loet, and it is coqjectnred that his 
maater gets poaeeanoa of it, and restores it oa condition of 
obtaining hia danghter in marriage. 

L. $. ,Piei qm cdmi ega ngoero, For the attraction, cf. Ter. 1. ii« 
£ftau iv. 8. 11. JBannebam qnem dediati nobi^^ qnas tnrbaa 
deiit. Cohmt^ * ii^afait,' * haoe donmm eolo/ aaya the Lar 
Vamiliaria ia the probgne of thia play. Pici, Wagner 
tkioka tfaat I^antnt mixed np the Ghreek stories of the gryphe$ 
yritib the belMfr eorxwt among hia coontrymen abont the 
wooc^iecker. 

I^ 7. Aommami mentHeabitla, ' beggajdy felloTra.' 

Iiwl.i%t{i>^«the^peofaTrealth7ldng. Hisbribexywaa S. — 
fjranrerbiaJL Ot ileyue^ X^yXMM* f««Xov aeii %i»tm ^OHtflM, 
The ehief aonzee of hia wealUi waa the Thracian silver minea, 
one of whioh had (moe inrodnced a talent a day to one of hia 
aneeatoza. 

L. 8. deaHmmi nud. The d ia probably the ablatiTal d 
incorreetl|r tXBnafenred to the acenaatiye. L. 9. atat, 
* B^ loek 1 ' en Inteijeetioa here of snrprise and fear. Cf. 



L. 10. Bgm, etc. This acene ahonld be compared with 
Moli^, L'Ayare» act iy.. ac. 7. 

L. IL quem qui», i, e. tenebit ? L. 16. vettitu et creta, 
▼eatitn cretato, the gown mbbed with chalk to make it 
white. The candidati- are allnded to. Cf. Peraina, Sat. ▼, 
177. Cretata •xabiMo-iedent, pointing to thoee of aome raok, 
as the ordinary apectators atood. L. 18. En. ' Jnst ao/ 
or ' Thaf s it.' Hem and En are other forma of thia ez- 
clamation« hem expresaing feding of vanona kinda. 

L. 20. pemtmi orttaiu», * in a aorrjr pii^t.'— Hildyard. 

L. 21. gemiU, 80 omaU fbr omataa, page 18» 1. 2. Thie 
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geiiitiT« ia -i mij perlwp* l>« fomed m tbe «nftlogf of booi 

with stems» or firom •ozoe oonfwioa mth the pattriwrt. iD 

-tUM (Roby, L. O. 399). 

3. "• L. 8. »M (j^Vi8iKfav<, ete. So Ter. Phormio. I. i. 10 .. 

Qnod ille onniatim Tix de demeneo soo • 

Buam defrodanA geniom, CQmpureit mieer. 

* The pittanoe^ which he from his allowiuiae, by stintiiif 
himself, has jut managed to acrape together, onnoe bj 
oonee.' The term * genioa ' «eema to h»Te no exact EngUah 
eqnivalent in this senae^ the oppoeite to which is indmlgtn 
genio^ 
— nt. Hegio, an AetoBaii* whoee wm haa heen taken priaoner in 

a war between the Aetolians aod KleiainB, ha» pnrohasad aa 
Aetolian prisonar, Philoeratea, with hia slave Tyndams, in 
order to recover hia apn bj an «xchange. The maater and 
alave have agreed to change plaoee, and Philocratea ia thoa 
sent back Talned onlj as a alaTO. In thi» acene Hegio dia« 
coTers the decepticm ttcm Aristoph<mtes, another of tha 
captiTes. 

L. 6. Jvmt. The oldest form of |he perfeot was probably 
rednplieated like the Greek mi^nMm, f^-M, which itaelf may 
haTo been short for fk-foTL Wordsworth, oh. xrii. 15. The e 
mnst not be considered as representiog the f of Au, sinoe 
vi s ui, as Papillon poiats ont (Oomp. Phil. ch. Tiii.). ' Nos 
snmns Bomani qni /utfimus «nte Bndini*' waa Tiamhinne' 
reading of the line of Ennins, Annales rriL. 

L.O. dSierec^t, *Goandbehaoged('^ Likethe. Or eek, 
•U k ^Aifw ; i( K^foKof. Tha derivation di-erigo seems best» 
referring it to the ont-stretchod arms of a malefacfior on th» 
crofls. 8ee Bamsay^s Mpstellaria, p. 06. 

L. 10. Tu subMuttat, Cl Vx^ <> «^ ^dp»-^Aeech. 
Choeph. 161. 

L.1L .<1/M(0,i.e.£lida. . 

L. 18. ipnts. Otber^imUar arehaic forms are oUu9t bnaA 
in Ennins and old inscriptions, «nd istes in PlantiHp» 
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1. 14. itnmdnahu, « potlshed off/ from nindna, A plane. 

L. 1. dudavit dUU, ' led by the nose.' The fignre is from c ui. 
» hone bridled and bitted. L. 2. sis. « si tIs 

L. a. eXplaratMm, originallf ' to call alond for/ (oO ^^ 
' to teardi ont.'— VarTonianni, c. xii 

L. 8. «Mftru/W, 'rather red-haired.' Cf. &«^\jukoc Av&wt^ 
hviyfeiMot, fnbsnrdns, snbagrestis. cineittnatu», 'cnrlj 
headed/ it/u»w>(. 

L. 9. ii£ procetterm. < Tes I so that I hare walked straight 
bto it to-daj * (pnt my ibot fai it). The perfect denotes that 
the resnlt still lasts. L. 13. med, Cf. onpage 2, 1. 8. L. 14. 
JlUe Is a nraninatiTe. The abridged particle ce thns appended 
to iUe and isie is referred to a stem co, perhape a rariety of 
qno- with a demonstratiYe meaning, ' there.' Papillon, ch. vm. 

L. 15. nuculeum, ete. ' rve loet the nnt : he*8 left me 
che shen in its place/ liteTally, for a pledge. With the 
form pigneri ct, temperi, the bot attested fbrm of the 
locatiTe. 

L. 16. Ua ffu itoUdo sunum vornm o$ sublevere officii», 
* Fool that I was! Fto let them danb my face with their 
paint right np to the erown.' This is another of Plantna* 
fkTonrite phrases to express a trick plafed on a person (ef. 
dueio aboTe). Here the flgnre is taken frt>m a dmnkard 
trho fjklls asleep and has his &ce blaekened. In twnwn 
vortum the seoond word is rednndant, as snrsnm » snb- 
Torsnm. 

The plot a(f the Menaeehmi hinges on the* ezaet Ukeness 6. !▼• 
between two brothers,- one of whom was stden in infknoy, 
bnt ii fonnd at bst by his brother (the Menaechmns Sosicles 
of thie eztract) at Bpidamnns. In this seene the wife of the 
Epidamniaa brother, mistaUng the Syracnsan for her hns- 
^and, is ezpoetnlating with him abont a robe. Wamer^s 
Translation of the Menaechmi (flrst printed in 1595) was the 
ovigia «f 8haketpeare*s Comedy of Errort. 

L. 2. metfi See above» on p. 2, L 8. 
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£• IV. aetaUm, 'all mj life/* Sometimet need adrerbutUy, 'u 

age/ aad «o commoa in Plantns and Terenoe^ lamdndnm, 
aetatem. — Eunnchns, It., t. 

L. 3. viduam. 'Single/ ' hnsbandleM,* or 'diroTeed/ 
not a widow. C^ Penelopam qnae tam din Tiro Tidua 
eamit. Stichne, 1. 2. The t» denotet separation, as m ia 
T6-cor8, TS-sanns. Onrtin^ p. 46. 

L. 8. quom perferam, i. e. potins qnam. Of. inimicos 
qnam amicos aeqnomst med habere. L. 9. mea canua luSu 
tmuh ' For anght I eare.' L. 11. mecattor, i. e. me, Castor, 
jnTa, or me Castor jnTet An oath nsed generally bj women ; 
in a very few places b/ mm. aceertOt perhaps the Tnlgar 
form of arcesso. — Wagner. 

L. 14. ita rem natam este, ' that matters haTe oome to 
this.' Cf. pro re nati, and e re natl, 'nnder the eirenm» 
stances.' 
6 — L. 6. momira quod bibamt ' Tell me of some antidote.'— 

Hiidjard. L. 9. nmitv, from the same root as eimul and 
eim-iUi (Engl. $ame, Greek &^a). Wagner snggests that it 
means ' at one stroke ' {itu «• ictu). 

fkrthaone, the grandfather of Deianira. Brix reads 
Porthaone» an eqnally nnkaown worthj mentioned in a 
fragment of EnpoUs. 
... T. Philolaches, a profligate jonng man, in the absenee of his 

father» Theuropides, is tnruing the mansion into a scene of 
revelry, when Thenropides snddealy retnms, The slaTe, 
Tranio^preventsadiscoTery by making him belioTe that the 
hoose is hannted by the ghost of a mnrdered man. 

The title is from a diminntive of monstmm. With the 
ftJling away of n before s in Mostelloria, cf. formoens for 
formonsns, quoties for quotiens, trimestns for trimenstris. 
I. -. L. 2. Usqwn, i.^. n8qnene« 'Have you been well np to 

now? ' a common salutation after absence. 

L. 9. natus nemo servat, ' not a soul is in the honse to take 
oare of it.' Ct * intns senra/ Aul, 43. 
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L. 6. pMttonifo/bnff^theTegnlarwordforknbekingstthe 7. ▼. 
door outtide {nfoCmp), u below, page 9, last line bnt ooe. 
ConcrepuU foris (>J/o^v) is the term for the rattling of the 
door 00 the intide when eome one is ooming ont, owing to the 
doon in a Greek honee opening on the street. 

L. 16. />i . . . faxint cum isto omlne. Either (1) fudnt 
te rapplieio affeetnm. Cf. Fhormio, r. 9. !)9, faxo tali enm 
martatnm infortnnio ; or (2) faxint here has the sense of 
eonfleio, do Ibr jon, flnish jon off ; cwn may «> agreeablj to. 
Cf. ' Quod di prins omen in ipsnm oonvertant.' 

L. 1. poseieM, azehaie for potiris. The form siem, siet is a 
traoe ia Latln of the optatiTe [siem » esiem, esjiyA, «Tv]. 
L. 4. iilos, Le. the slares with Tbenropides. 
L. 5. attigatie, 0> this form, common in Plantns, Words- 
worth remariu, 'It may either be treated as a svparate 
Terb, or as an instanoe of n loet before a gnttnral, or thirdlj, 
and perh^ moet prebablj, as an isoiated aorist form.'— 
Early Latin, p. 481. 

L. 13. Antiquom et wAu», * of bygone daTS and of long- 
standing.' jintiqua snnt, qoae ante ftaernnt, vetera qnae 
din fhemnt. 

L. 15. Cldo, an old imper. 2nd sing. with plnral oette 
(for oedite). 

L. 10. MiruM quin viffUanti diceret, <0f eonrse he wonld 9. — 
say it to him when he was awake. Too likely ! ' ' Nam qni 
loqnitnr onm ngilanfe et ridente, is Tims sit neeesse est.' 
Lambinns. 

L. 2. Berii iUisee, etc. These two lines are an aside hj 10. — 
Tranto, who is afhud of the party eoming ont of the honse 
and spoiling his game (fdbulam) lit. the plaj he is acdng 
in taking in Thenrq)ide8. JUisce sc. comissationibns, ' with 
those rerels.* 

L. 8. yimis quam formido, * I'm befond measnre afMd.' 
Bomir&qnam, admodnm qnam, perqnam are nsed bj an attrac- 
tioQ timflar to the Ghreek teojtMci^Sf ^. Bohj, Lat.-Ghr. 1649. 
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9. y. Lt7. i^itoajBjMflixMt. HepreteiidstotddKsstlieghtiM. 

10. Ti. The JJtalflM tfliceB its name from a flsfaemaa^s rope whidi 

4rttgs tosfaorea ea^et by whieh the &w»y«£e^-Qf the p^r 
is famMgfat aboot. 

« ia>e«aru deeeends ms tt star from hesven, and opens the 
{Aeee, ■DnwtSiittg in ^e manner of the Angel who asnaHy 
deKrm the prolegne in the «neient Italian mysteries,— of 
the Merenry who &eqnen1i3r reeites it in t^e earlj secnhr 
dntmas*— and tfae Attendant Spirit fai the Masqne of €omtii.« 

L. 16. ttodlkadt i. e. cadvn^ deHdmtt. 

1 1. — L. 1. ditparat, * diTides.' A classical word vsed l^ Caesar 

and Cfeero, thongh rara. 

12. Tii. L. 14. lenem te placeare poi»e, etc. Ita Plato Legg. ir. 

716. wa^ S) fxittfou iwfa o8t« ii^ dbyot^ eOts fla^ Im vor-» re 

L. 16. mppUcii^ a trisyllahle, as if siq^plict. It here ■> ' an 
off&xing.' «p * saeriflee.' 

L. 21. poxt, ete., i. e. * that yon may hereafter rejoiee that 
yoneoaeted.' 

Daemones and his SlaTe are watchinga shipwreek from the 
iAi<tfe. A gn^iSde deaeripti<ni, L. 13. horsuMt i. e. hnc 



L. 19. capeuibt tadit, ardiaic fbrms for capessat eadat 
Cfv dnim, edim. After capessit. understand «e. ' whicfa she 
makes ftr.' Ea is ablatire, ed viA. Errationit, etc. * She 
might qpare l&e tronlde of wandering fhrther.* 

18. . V L. 1. (ie illarwn, i. e. cent. 

iUit atranchim. This nseof enro with the datire is either 
ante- or poBt^assicd. 

" Tiii. Bongfa as the Efie verse of Emiins seems to ns. its intro 
dnction was of capital importa&ce in Roman literatnre. 
Aeetntt^sAAeh. depended on mnsical ratfaer tfaan qnantitatiA-e 
considerations, had pretaHed before him. Quantity fnm 
his time is the r^Iating principle. It is as snbstitnting 
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the iMenm lnmlif 9m Os flMnM «n» th^ ¥t m 
stjIedtJbeFatherirLatiaPMtCij. 'T i i yifcr/ Bbe. 
£p.i.xiz.7.aad PrtpLiT.M 1W tide < 
theideaortkevArakea ^lwwij ef »■ 



•ome ptnts «f aaa«t7 1» Skakcipaanni TfiaMgiiri FliVK. 

'Begiktis «ae, et digM AeAcideraai 9BMn «■«■■iia.* ]& vm 
Cic de Off. L IS. PyxKte imded Ita^ ».c. JBL M» 
caa7iONaa<es&eQbM,'BOtaMkiBf A0u»feItnde«r war.* CC 
jQ^es,T. 10, '. . . tiiey took m gBia mJmamef* TWpknas 
in Aesebyhis, •6aa«^ksfirapM^iX?v^isB0tideatksl,b«t mews 
'win ligkt hf vholessle,' i.e. 'wiO aot do tt bf hsHes.» 
^lerro eernamms, ie. dw f nioMsi, «C iifi$m wfim, Bsaas, 871. 
Yirgil sdopts M «^raMW, iLCB. xiL 709 (pw 135). kst Mbo 
tmt one. For tke maqj iniiisawn of SBidv condmssd 
•nd imbedded in the Aeneid, see Coniagton^s VixgQ* toI. ii. 
p.34-^ 

Cicero, Pe Bep. t. 1, « Vel hrsTitste, rel Toritate, tsmqwsw ~ ix. 
ez oraeolo mihi qnodam esse «Ihtiis Tidetiir.' 

Q. Fabins Mazimiis Dietator. b. c. 317. Cf. A«a. Ti. 14. z. 
846 (p. 130, Um line). 

homd. In damical Latin the o is nerer leagthMied. 
Abemim, the old form of non. The original form was ns 
of jmai, i.e. ne-wmm. Wordsworth xetains noii «ifsi, and 
poetque for phuqne» 

These lines in dimeter aaapaests are praised by (Ticero. » xii. 
Tnse. Disp. iii. 19. ' Praedanun cannen ; est «nim ^ rebos 
et Terbis et modis iQgnbre,' and in tw^ other plaees. Tbey 
seem to haTe sn^jested to Virgil the 'O patria, o diTom 
domns,' Aen. ii. 341, and the whole of the passage, Yidi ipe« 
/nrentem. down to iffni$, Ib. 499 (p. 105)» whioh eboold be 
eompared thronghont, as well as ' Hino ope barbarie^,* 
Aeo. Tiii. 686 (p. 134). Here, howoTer, Yirgil seems to haTs 
adopted the langnage while he nsed it in a diffsrent senee. 
For the eoatext in Snnint points to tho ssnss of woaUh (ot 
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MiltQii'8 'barbarie pearl aad gold*)» ft «se of tcte iuigvlar 
to whirh there eeems no {wr&IIel instaaoe. In Virgil the 
word hu its ttrict sense of help. 

Perhaps, however, the Utter majhere be the aense^if the 
true reading be agta$*teMt which some MSS. have * «apported 
bj foreign, i.e. Phiygian oid.* On the uther hand, tbe bar^ 
barico . . auro^ etc.» in the flrst panage referred to, wovld 
&Toar the belief that Tirgil certainly nnderstood wtalth 
by ope. 

Theirregnlar nse otbarbariauin the month of Andmmaehe 
(ae of Aeneas) ie to be notieed. It is the sense m which the 
later Greek poets employed it« and from whom the Rohmum 
borrowed it, as Conington points ont. 
Ift XI iz. The Satnrae of Ennins were, as their name denotes, a 
medlej written in Tarioas metres. Theywere atterlj onlike 
the later satire* of which Lncilins is jastlj stjrled faj Horaee 
the foander, as having impressed (m this braneh of Uteratnre 
its permanent form. 

— xiT. L. 4. panzU, etc.« in the eighteen books of hit Annals, 

down to the Istrian War« B.c. 174, omitting tiie First Pnnie 
War« as having been treated bj Naevias. 

L. 6. Volito, etc. Cf. mOQuSv xAAnot K rriaem. Theognis. 
Virg. Georg. iii. 9 (p. 88, 1. 1). Qnintiliaa's oritieism ot 
Ennins shoold be remembered. *Enniam ricnt saeros 
▼etastate lacos adoremas, in qnibas grandia et antiqna 
robora iam non tantam habent speoiem qoantam veHgioaem.* 
instit. Orat. x. 88. 

— XT. Simo, the father oMPamphilns, relates to his fireedmaa^ 

Sosia* how his son's behavionr at the Aueral of ChxTsis 
made him saspeet that he was in love with Glyoerinm. 
Cicero (De Orat. ii. 80) praises this saene as a maetexpiece 
of simple narrative. 
L. 8./ama« Pamphilos' previonsgood charaeter. 
16^ ^ L. 2. tn didmt paucis, ' within those few days.* 8o ' tam 

M brevi spatio.* Heant, ▼. 2, 2, * The in brings ont mor* 
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dfisrij what is a^mdy implied, tbst it was loifAln thif 
period.' Papillon. L. 4. Beasti, sc. me. mefut a Chrysidet 

* afiraid of,' ' something proceeding firom« on the side of« 
a a* a parte. 

L. 9. tamfamiliaPiter, * trith sneh feeling ; ' «o in the laet 16. XT. 
line ef this extiraot» etiam, * even yet.' L. 16. unam, an an- 
tinpation fai eoUoqnial Latin of our indeflnite article (Wagner 
and PapiUan). 

L. 2. j9«rcu<«f^, ' it stmck me at <mce/ i.e. their replf that 17. ^ 
ehe was ChiTsis' sister. attat, etc. ' Hnlloa * (see p. 2, U 9), 
^that's whafs the matter.' vwJt ixiTyo. L. 8. Hinc iUae 
laerimae passed into a proverb (Cic. pro Cael. 25, Hoi^ 
Ep. I. 19—41). 

L. 18. quamfamHiariier, ' rerjr tenderlj.' See on page 10« 
I. 8. Papillon makes it an elliptical constmotion for tam fami- 
liariter qnam potuit. 

The deseriptira of a parasite in this soene resembles the — xvi. 
speeeh of Ergasilns, where plagipatidae illnstrates plagas 
jkxti ia p. 13, in Plavtns, Capt. nl. i. Perhaps both Plantns 
and Terence borrowed fix>m the KiKaiuf of Enpolis (cf. the 
fragment firom it in my Qreek Anthology, No. ccziii.). 

L. 2. omati, 8ee abore, oa p. 2, 1. 21. 18. ' — 

L. 16. QtUd^ dieunt laudo, Cf. Juo. iii. 100, 'Bides 
maiore eaohinno Conentitnr,' ete., and Hamlet, Act t. 8c. ii. r 

L. 6. euppedinarii, * confectionen ; ' cetarii, * flshmongers.' 19. __ 
L. 13. ei poti* e$t, < if posstble.' This absolnte nse of potis 
seems to be conflned to earlj Latin. 8ee an instance in 
OmtanvM, p. 67, 1. 2. 

L. 12. diseipliBae^A diKs^nli. 

L. 3. m', ' interceorse.' 20. xriL 

L. 18. «mI. See «bore, on p. 8, 1. 1. 

L. 14. offieia fungere, 

The aoonsatiTe is nsed \ss Pkntoi and Terenee, and bj 
Laeretins, so 'perfiuiotns ivaemiai,' p. 88, I. 10, and ct 

* 4Bae frnetas es,' p. 87, 1. 94. 
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20. xvu. L. 80> £kijit- entaiv«M^ jA Aeilr>iplae««f th«i9«l«qit 
onlf In tha condo poota. |M0*»t«£. * Vm Mmaii»M: witfa. th« 
w«fc.» 

L. 22. iZ/u, i.e. yoar slares. 
8L ;ivui. P«mMi«pridiiighinMU.mklitofv^Mie]st9rto^^biodkcir 
MSdoi. The mmhehn» liewtd«€ histoik Cteaiiko Mnnot 
be tnMD or «t maj nU A^Umw, hh otfaec eogi^ wkas 
Micio hihd «dopted, is to Uime. SjGrae eenpletttlyitaJKe hint 
in abont his son, and parodies the principles in which hehas 
been hrongbt Qp* 

Ii. 11. quof^u» qutmttf» * qnmtqi' «wnqne^,* evezr ineh 
of j»n.' 

L. 14. coeperet, from a form of eoepio. of which coefdam ftA 
eoepere cr^. aie foand in eairljr Lakin« Tbo verb «■ «o-apfe 
<apieeQr), to laf hold «f end «o totbogim 

23. — L. 2. abigam hanc ru» an and^, 

L. 3. pro(/tm, aaw hmon hn wc^iirf*&««*«M* ^ l^* i%'' 
poohl impatienfe at «n unneeefieiry e^nnatinn. L.1C 
unde, * tt<m whom,' Of . < gesni nnde Ji^tipnm/ 
29. — 1^.5. iiMA»tt»t»ot^j.'Ijnnetloolcont4' 

L. L5. ite8i(or«m#8tw«»'M70a^adcMnno7ettmMftdeal 
witlk them»' or 'ham«wr Ifatfn.' 

24. XIX. L* Attina (or iMne)« 170-^ ia oaUet bj Oieero, whe, 
* when a boy» oofkTtnied with Inm, 'gravi» et ingeniom» 

poeta.' Qvid etries him ' anifliosnik' and Qnintilian epeaki 
thns of him. «nd Paenytnsi Betoim'«ste)Ks son, ' Tragoediae 
seriptones vetwwa Ati(ins4tqnA Paenvine cMssinsi gravltale 
sententiamm, verbomm pwfdeire, anetoritaAe personamn.' 
Horaoe thns ohairaeterizee thom eneh* ^»«f«rt Paenvias 
doeti fanumi senis Ascins alti.' Epu UhhU M. 

From the existing Iregments^ howjever* of the t^ poets» it 
is diflleoU to explain why ieavning is specialbr «es^;n«d to the 
former, and eleration «r»nbliPBMt7 to the Intter. PacmSns 
imitated Sophecles^bat t^is^&iwentsMiigned witheertalnty 
tohim are «xtremeljsopAtjrdan^inpsftljreQnriQto^singleliaesi 
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A ilMpbMd wbo haft ueTtn^ beftnre M«it a shi)» t>ere«iv«8 34. xix. 
the Argo fr<Mtt 4 moiintain, and «oiijeetiijrflB iii Mt woader 
what it is. L. 6. Dum, quod. Snpply cr«da« from abotv, 
«uiless tum be the tme reading. 

TlMBratik8fromwhiQhtbitfragiiieiitlB|ire«i0rved1a,«fth — ss. 
the exoeptioB of fifteen Hnes tn Attlns* AmmiaBxft IHtii, 
and knx from the Panlns oT PaenyhiB, the sole remalning 
epedmen of the Praetextae Fabnlae. See abbfe on' tbese; 
p.865. 

L. 13. noetumo mpetu, * in the reTolntdon of night/ Mr^is 
night feU.' Wordswortb qnores, 'Impetttm oaeli/ hi Cie. 
N. D. ii. 97, and caeli impetns occnrs in Lner. r. 300 (p. 42), 
tbongb there it is best to t^ it of «&«. 

L. 6. liquior, 'glide * or *pasi awaf.* ^ln partem p^rcan 2&. — 
liqnitnr aetas/ the regnlar qnantttjr of the deponent, thongh 
ITqno to melt and Ilqnor, ezcept in Lner. i. 4^. 

L. 18. bene vemmcent, i.e. bene Yertaat. 

For a ftill aeconnt of LneiHns, tbe first writer of Hexa- 26 xxi, 
meter satire (of. above, on No. xiii.), see TeiliKBl, p. 171, 
Wordswortb, p. 698, Sellar, eh. rl., Cmttwelt, oh. tU. His 
birthplaee, Snessa Anmnea, tn Campwiia, is alhided to in 
Jnv. Sat. i. 30. ' oampo per qnem magttve eqnos AvrMc^ 
flezH alnmnns.* For the pereons be satirfsed, see Pernos 
(p. 341, No. clziz.). An the palsages In Horace ihonid be 
stndied whirh 8pc«A of him. iat. i. fv., I. z., and ii. i. fn 
the latter, at t. 84, the expreasiofi *Tita tMil« * hat «anted a 
difBeolty, as Lneilinsis taid to bare died at the *ge «f forf^bc 
Senez, however, maf relbr to hlt «tttii|n!tf «t a poet If le 
terved in the Tfnmantlne War, s.c. 188, -nndtr • Sdpio 
Aemilianns, be conM tben have been oaly fifteen Tears old,^ 
nnder the regnlar age. These two difteiiltlet have ied tome 
tohuld thattheoidinar7datetglvenforbisMtearti»»Qii|f { 
that he wat bom before 148, aad died Iftter than 108. 

L. 1. Virtus, ete. The Ibree wAA Ihe banhttMs, *^hitn- 
tentom flneze/ of LodMni are both teen ih thii pasnge, of 
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which Lactantiiis, Inst. Div. vi. 5, 8aid ' ab iia defluJtioxubiis, 
qiias poeta breviter oomprehendit, M. Tnlliiis tnudt officis 
▼iTendi.' 

Albine, perhaps A. Postnioins AllMnns, consnl b.c. 151. 
L« & r«i is a monos^Uable. 
27. xxn. It is singular how Uttle Lncretins is mentioned by the 
later poets. Besides the well-known tribnte of Virgil, who 
does not mention lam by name (jit. 85, I. 34), there remain 
bnt two passages in Orid s Am. l 16 (CSarmiaa snblimis tonc 
snnt peritnra Lncrtti, eto.). Trist. il. 425* aod the flne line 
oi SUtius (p. 278, 1. 20). 

' The associatioo of Yen«s with Mars in this passage is 
something more than poetioal orAament. It is a symbolical 
representation of ^e philosophioal idea of Natnre, as creat» 
ing and snstaining the harmonioos process of life, by destrao» 
tion and dissolution in nnion with a prodnctive and restoring 
principle.* Sellar, ch. ix. 

L. 4. cancelebra*, * flllest.' L. 20. Saeda, races, as ofkeo 
in Lncretins, and sometimes in Tirgil (see p. 70, 1. 13). 

L. 23. /umtnts oroi, one of the expressions borrowed \xf 
Tirgil firom Lncretins. For imitations in tha (^eorgies, see 
Conington*s Vii^I, vol. 1. p. 132, and a still larger list io 
Munro, pp. 493—494. 
38. — L. 3. $cr%bef¥H» vereilnu, Dative of work contemplated. 

Cf. ' Decemviri legibns scribendis.' Bobf, L. Q. 1185. 

L. 4. Memmiadae, Q. Memmius Ciemellus praetor 
designate in B.c. 59, at which time these lines were probablf 
written, and a violent <q)ponent ef Caesar. L. 7. maemera, 
an okd form ot munera, lihe maeroram for mwrariim. L. 13. 
tereU, 'shapeljr.' 

L. 10. paiHai, etot. The allosion is to the oritical period 
of the ' First Triumvirate.' 

L. SO.^ttMf cenixra, ' iHiereas on the roatrwry.' Cf. 'Onjns 
amecerpns crematnm est, qnod oontra deonit ab iIIom«iim.* 
Cie. de Seneot. 84. 
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L. 3. prtma vironoi. Of. Aeac^ Pers. i. ntpo^Siy viffva* 29. xxiii 
L. 11. prineeps, sc. icfeirotoKof. Cf. 

vpohn a* iKaXtaa varipa, Hoierv iraXyifjii» 

Enr. Jph. in Aul. 1220. 

Cf. with the irhole of thia passage Uw description in 
Aeschylns, Ag. 228 *.— 

Xir»; U >ut\ xXq^dyoc irarftioui 
TTa/ oir^fy, aiom» 9rctpdiviiOV ▼' 
Idevro 4>t\^|Ua;^oi fifa0u(. 
^pao-iv i' aol^oii Varh^ fJi.ar' iu^av 
iiKav ^ifMtifaf uiri g0« $<ufjuov 
wiwXoiO-i inpiTrtrri varri QvfxS 
Tr^ovoavn Xa^itv aEg^nv. 

See also the references to Enripides qnoted by Mn&ro on 
V. 101. 

L. 14. eomitari, passive. 

h. 10. nmne tidere, Inflnitiyeof indignation. Cf. *Mene 80^ xxit, 
incepto desistere victam.' Aen. 1. 41. Roby, 1856. It fs not 
common in the flrst or third person. 

L. 18. si non, etc. Cf. Od. vii. 100. 

;^^t;0-{roi }' apa xdupoi tvifxriraiV i-nl BoofxSv 
ta-raaay aSofxim^ iaiZag fxira X'^^'*' ^X^^^' 
4>aiV0VTic vuxra; yutrk ^(Ufxava lair vfxSvto-a-t- 

L. 21. fulgit, One other instance of snch lengthening 
occnrs in Lncretins, many in Virgil. Mnnro points oat that 
the lengthening of snch syllables in Ennins, e.g. nter esset 
indnperator, is qnite different. With him they were really 
long, and in theas as 'well as in artit, 

Several ezpressions in this extract seem to be imitated or 

glanced at by Horace. With e terrA tpeetare iadorem, cf. 

' Neptnnnm protml e terrft speetare fnreatem/ Ep. 1, 11, 10 ; 

witb mwuta sapientum templa, cf. ' mnnitaeqne adhibe Tim 

BB 
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31. XXV. 



— XXVII. 

33. XXVIII. 



34. — 



sapientiae/ Od. iii. 38, i; with latrOFe, ct 'Utrantem 
stomacham,' Sat. ii. 217; with avro renidet, cf. ' Non 
ebnr/ etc., Od, 11. zviii. 1 ; with corpora atraiHt, * pellicQlam 
curare,* Sat. n. B— 87; with deceSttnt febrei, ^dednxit 
corpore febres/ Ep. u 9, 48. See others qaoted below« on 
p. 3T, l.SS, 'plenos eOQTiva.' 

L. 4. blandkque conaoaatt ' playi^lljr b«itt'« Mntfo» who 
qaotes ' frontemqae eorascat/ /w. xii. 0, where the vexfo is 
ased aotiyeljr. 

L. 8. belli sumdacra. Gf. Aen. r. 685, and with »ere 
renidesoit, cf. Oeorg. u. 282, p. 83. See above on p. 27, 1. 22. 
L. 11. damoreque. Virgil avoids thos annezing qne to e. 
See Mnnro on Lncr. i. 660. L. 12. mtmdi, i.e. caeli. 

L. 6. absistenSt * as she desists ftoxa her search.' L. 9. 
subitam cKrom, ' the care that has entered into her.' Sal»ta ■=> 
qaae sabiit, as tempestas atqae tenebrae impensa «> qnae 
impendent. See Manro*s excellent note. With this passage 
cf. QeoTg. III. 820 (p. 90« No, Ixziy.), and Statins (p. 287, 
No. cxcvii.). 

L. 22. aevom omnem. BovHalem a£V%m in Plaatafl. 

L. 6. lasitqve adeo, ' Yes and eyen now.' One of the 
formnlae which Virgil borrows firom Lncretias. Others are 
•Prindpio,' 'Praeterea/ 'Qnod si^>ere8t,' ' Conten^lator,' 
' Nono age.* 

L. 10. Aureafmis. See lU viii. 19. 

fftt^ j(fu<nhf i{ olpariBtv x^SfA&aarrt^, x-t.X. 

L. 18. vix arvis tuppeditati, 'sciurce eq«al to the tiUagiB 
of the flelds.' Manro qaotes ' Non qaeo labori sappeditare * 
from Plaatas. 

L. 19. parcunt fttm. So ' peconiam— p^rsit ' in Plaatns. 
Carcalio, iii. 10. 

L. 7. capulum, i.e. feretram, a bier or a grave. Hence 
capQians in Plantas m yiqiniu capaio« we wbo 'has <mw» 
foot in the grave.' 
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L T. Apparet 0mmt numeti, eto. Cfl 8*. x^ix 

^Mfimr ouT* a>^/A«»0-i Tt»euT0-tTar M!rf «ot* ^f^B^ 
itvtrah ovTi X}cin Imiiiktarai' ikKa (aoK* aXB^ 
viirrarai ttHi^of, XtuKn ^ ImjUl^^w aXyXn* 
«f hi rifvovvtu fJMMfft Bjm nfAara warra* 

and TennTBOtt^B lises in Morte A*Arik»t ' where fiJ Is not 
baiVete. • 

nomei^ Xftfldk d* int^iB^fUf afyXn h tmqyproachable. 

Ct too Aen. tL 640, p. 116» Lftrgior faie ogmpos, ete. 

L. 7. «6t viffetu, ' when yon see' ■> ' irhen one sees/ the 35. th^x 
Gnomic rabjnnctire, need In the Snd perton; Cf. Bonns 
segnior fit, nbi negligas. SaUnst; Jng. 81. 

L. 8. posto se. posito, Hdd ont 'positis jnst» ibrnntnr 
aTir.' Ot. P. t. 480. pesftdm «orpna, Aen. ii 644. 

Lu 10. sdre Ucet, etc. ' Yon may be snre that his ring 
betrays a flaw.* M. 

L. 13. dta, ete. ' He does not methlnks reallf grant the 
eonclnslon which he profeases to grant, nor the prinoiple on 
which he so professes.* M. 

L. 14. nec radidtut» Lncretins often thns marks off the 
flrst two feet. In Virgi) it is veiy tare. Cf. p. 46, 1. 6, and 
1. 18. eicU, cf. reice oapellu. £cl. ui^ 96., 

L. 18. mieeret, personallj. Virgil nses miseresco. 

L. 6. ifi «mOs «tlMR iy mA^t» Tilii^ «f AgesipoUs. Xea. 36. -> 
Helt. T. iii. 

L. 9. fiee dvloe», ete. 

' No chHdren rtin lo Ifsp thdr iire^s retnm, 
Or climb his knees the envied Idss to ahare.' 

Gray^ Elegy: 

L. 10. Super s wsnper. 80 iA Virgd, Aen. i. 89, implen* 
tnrqne snper puppes. 
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36. XXX. L. 30. horrifico cinefactum te ptope butto. ' When ctese by 
thon didst tam to an ashea hae oa tfay appalling ftmeriU 
piie.* M. 

L. 29./uerit, 'it vrill baye been.* '8ive erimns sen nos 
flftta fdisse veliot.* M. Bo fuere, p. 49, 1. 13. 
87. -*> L. 2. aliae, for alias» aaother archaism of the word oocars 

below. 'alidexalio/p. 38, peanltimateline. m, amono- 
sjIUble, as in LneiUas, p. 96, 1. 6. 

L. 7. Et tamen haudquaquam, eto. The argoment is 
aforixorit ia sleep w« faave no thonght hn life, ' and yet 
then by no means do Aose IBrst beginnings tbronghoat onr 
ftrame wander fiEur vsnvf from tJieir sense-prodooing motiuns/ 
how mnch less thongfat then con we hsve ia death. L. la. 
disiechu occnrs here only. 

L. U.frigida pamsa. Cf. Shakespeare^s 
« To Ue in eold obtbrucUm* 

L. 17. QMdtibi tanbo operetti 'wbatbastthonsomaohat 
bewt?* L. 19. graltis, 'aoceptably' b gratii8,tbe form ued 
ia Plantns aDd TeWBoe. 

L. 20. pertuammet like tfaat of tbe Daoaids. 

lj.22.pienu»vitae(xmiDiiocu Gf. Hor. Sat. 4. i. 119. Cedat 
nti conviva sa^, aad Ep. 11» .ii. 214. For otber ecboes of 
Lncretins in Horace, ef. above, ' nmi domns-Hief^e oxor * mtb 
' Linqttenda tellns et domns,' ete. ; below ' qoam ta ecoidere 
cadentqne/ witb Ars Poet. 70, aod Ne. xxzii., L 2, witb 
Ode8l.26,6. See moN in MTmro. 'U^A.quaefinuha. 80 in 
next page, I. 9, perfnnctns praemia. abhinOp ' Arom this time 
fortb,'offatnretime,a veryrarense. ItoccnrscmceinPacnvins. 
18. o. L. 9. balairo, ' rascal,' lit. babbler by metatbe^ firom 

blatero, toprate(Ava|). h.l6.affedummagens,9to. Mnnro 
qnutes paasages in Cicero where sit thns expresses irony. 
L. 17. tncileit 'reboke,' an ante<«laMical word. L. 21. 
materies opus ett, This nseof opus as a predicate is eomnum 
in L«cr. L. 24. alid, an arcfaaic form of alind. CataHiis 
(bnt not Lncretias) ases alis for alios. 
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L. 26. «m, ie. Qsnlrnctv. Cf. Cie. Tnse. i. 39. ' Natnra 
ttedit Qsonun Tit«e^ tanqoam pecimiae, nnlla praestitatft 
die.' Mancipium is the absolnte ownership, whenee tbe 
dirisim) in Boman law of res numdpi and nec numcijn, 
L. 8. Exit, ete. 

' In hit eool hall, with haggard eyet, 

The R<Hii«ii ooble lay ; 
He drove abroad in fhriooa gnise, 

Aleag the A^puui wajr ; 
He Bade a feast, dranlc fleroe and fiwt, 

And eoown'd hia hair with flower»— 
No «aaier nor no qnicker pasB'd 
The in^iraaticable honra.' 

M. Amold. . Obermann onee more. 

L. 9. reoertit, cf. 'ad enm plemmqne roTertit/ y. 1163. A 

rare nse of the preseBt in the intransttive sense. As in 

'TolTentibaB «nnis/ 'in Tada piraecipitat,* ete., ae maj be 

and«Mtood<i 

L. 18. Avia, ete. Ct (Jeorgie, iii. £xordhmi, p. 87. 

L. 6. non ab mtUa ruHone s non contra rationem. The nse 

ofo^islikethatefstareabltomania. M. L,10. iudi/iceturt 

the deponent Indiflcor is commoner in Cioero. L. SO. dum 

percipit, tii\ sneh time as yon apprehend. An oTent expeeted 

trettted as if It occnpied the period of waiting. Roby, 1068. 

8o * dnm redeo^pasce eapellas.* Bd. ix. 23. 

L. 7. jNim saepe Gigantum, etc. CfL Aristoph. Nnb. 829. 41. xxxtu, 

h *ttfi)aXti« h AMcf h retvf^; 

Ant. €t Cleop. act ir. sc xii. ' Sometimes we see a dond 
tbat*s dragonish, etc,* 
L. 12. Si pravasi regula prima, et. Eur. fftpp. 470« — xxxiv 

ouS* av a-Ttynv ya^, ni XATn^f ^IV ^OfAM 
icaXwf aK^i0oia-nay, x- T> X« 



40. xxxii. 
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wrpoayovTttf S fdwov q iXio». oit*o«oy yap Jtiv li rif m fMXku 
Xi^^^i xAy^cwTor «'o^q^ui «TTfi^Xov 

41. XXXIV. L. 15. dbttipa, *yrey; bent, lit. trodden («tdi^w) to ttoe 

side. ' Stet oapite obstipo.* Her. 8ftt> ii. 6, 92. 

42. xxxTi. L. 14. JVtiib(pAy. Kotice how tttioijrViiigilfBn eE|iro»teii> 

in the Georgies sre borro^d frottSnelf tn fbb extraot. 8ee 
Mnnro^snote and Selbr*t Vlrgil, ^. 3081 ' Cf. dn p. 83, 1. 6. 

Jmpetus ingetu, * the vast reacb.* gelit ef. aboveoB gendt!.* 
p. 2, 1. 19. 

43. — L. ai. atciOMt, l.e. ftdqttQBi esti' 

44. x^x^iL L. 1. Cf. p. 68, No. hdx., ii. <a81, Vo. dxiff^ 

L. 4. Cuncta coUmbH». Cf. ftbore on p. 35, 1. 14< 

— XXXVIII. L. 16. «Zittb, ' ehlUy/ » very i«re irord. Cieeio wes the 

cGBQiMratiTe ftlsiw twiee. 
L. 4. nmUebreqm. 6ee ftbove <» elftmoreqve» p. 81» 1. 11. 

— XXXIX. l». II* vetatmn. The BoMniprftyedvaftitoo»~i)p«rt(>»4he 

Greeka aperto oapite. Ou thie aad on the habit altftdttd to 
in the n«xt Une, see Muiiro* 

L. 15. ootu neclare voto. vatm have m votiTfte tabolae. 

L. 22. no&tt. Ethic dative, * that we may haplj lliid«' 
^6 — L. 8w Praatttea» ete. Cf. Jnv. Sat. adii. (p. ^821» 828). 

paeiumoMolvetuU» ThectbjectisatteftiitedaBtQtbagvutive, 
thoofh the genmd remaiBS anefaaaged. .So i 
eligendi eopia Cie. BobT^ 1396^ 

— XL. L. 17. Mwtabat, ete. Cf. Oeorg. ni. 650^ 

magistri PhiUyridea Chiron AmythaoBiQsqtie .Melampas.' 
Manj of thefoUowingsymptonu are gii«a bf EippDcnttes. 

mti parabracta, se. ex aedibn*^ ^ dsvwB fostli iigr tkivst.' 
Cf. Thac ii. 63. Ar «Si« ^liMA»Sow«ra aai2 «vt vDi«4v4wi»i*«* 
the Silani, foontains spnrting frora the.heada of Silouw 
47. x-ut. L.n*Etqyanti¥meeL Otp. 51,1. 14. , . 

Of the nomeroQS imitations^lf this poem<e.g^l»7 Ovid, 
Martial« Stato^ ia anoient, Berriek and GwfW in mipderB 



jyGoogle 



NOTES. 375 p^q,. no. 

times) none approacli the original 1n its delicacyandsim* 
plicity. 

L. 21 . phu oculis. So "<rov <j>af «•«, Mosclms and CalHmaohns. ^7. xix. 
PlAHtiu haa ooalissimus» 

L. 1 . suam ipmm, ganerally takea togethei^ ' her mistress/ ^* ^ 
as mnk is BBed in Greelf^ £lli«» however« prefers ipsam 
matrem, * her very, mothep.' 

I4. 12, tua opera, by yonr doing. So in Terence and 
Plantas. 

' L. 18. twrgiduUt not nsed e^where in daesical Latan. 
Notice Catnllns' fondneu for diminntiyes« e.g. oceUe» p. 51« 
1. 2 ; lassulae» p. 58, I. 9 ; frigidulos, p. 62, 1. 12; aridulis, 
p. es. 1. 20. 

* CatnUns represrats himself aji pointing ont and prairing, — Xx.n. 
to some gnests who were with him at his villa at Sirmio, tl>e 
Phaselos now laid np beside the Benacns or Lago di Garda, 
which had carried him from Bithynia to Italy.' Mnnro, 
' CMticisms and Elncidations of Catallosy' wherea tniaslation 
and analysis of this poem are given. The voyage, desoribed 
in re v ereed order, waabegon at CioeorMyrlea, where Catnllas 
jdned it from Nicaea, when he left Bithynia in b.c. 56. He 
had the yacht bronght ronnd from Amastns or Cytorus 
in Paphlagonia throngh tht Boftphoras, and thea coastied 
along the placei named, to the Cyclades, and had it c«ried 
by the Diolooe over the Isthmns of Corinth. Mimro diffen 
firom Ellis in (a) separating praeter ire, (b) oiuittiAg ihe 
eomma at Thnuaam, whioh fae takea m aa adjeettre with 
fa(»Tidam Propootida ; (e) in nnderstaadingindtfof time 'next, ' 
Catnllns, as faaa be^ said, ftrst goingt>n board faas yacht iki 
tfae Propontis ; (d) in reading norissime tot novissimo, < tfae 
remotest seat,' to answer to ultima ex origme — et mde and 
tunmsvtne, answerinf^ to eacfa o^biet as piimum^Hieinde — 
noi-iasime in Cicero. Be explains it of tiw thM aad lait 
stage of the )e«rti6y wfaen tfae piaaace reaofae* tfae month of 
tfae Po. 
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48. xtn, L. 16. ' No spntt of 4vglit trMek ftwiuki of tfmber biih 
bnt the eoiild pass.' M. Cf. Horace'8 ' ^mAa C^rprift/ wd 
AeMh.7fluMr«<fu. 
L. 34. loquente, ete. Ct 

As in a poplar grove when a «ight wind sliaket 
A lisping of the inniuneroas leaf« and dies, 
Each hissing in his neighbonr^s ear. 

Tennyson, The I^rmeett. 

40. — L. 1. Pontica, Cf. Horace's Pontioa piavs, SUvae fllia 

nobilis. 

C^torebuxifer. So ' St invat nndantem bnzo spectare Oyto- 
mm.* Georg. ii. 437. 

L. 5. imimste palmulae, 'handseHed her blades.' J«aW<. 
Ct 'lUa mdem cursn prima imbnit Amphitritem. Cat. 
ixiv. 10. ' Imbnit anctor opns.* Or. ' Hoc &cetae carmen 
imbnant anres.* Mart. vii. 26. 

L. 8. laeva, etc., i.e. ' whether sailing with a cross wind on 
either tack« or sailing straight beibre the wind.* Mmm». 
utrumque pedenit the sheets or ropes at the comers of the 
saU. 

L. IL Sibi esee facta, *had been offered.' It wtmld be 
&cta erant in oratio recta. L. 18. fuere. 8ee on p. S6, 
1.29. 

L. 17. tuae, of yon, as appears firom tam te basia malta 
bitsiare« where te mnst be the object. 

L. 19. kuarpictferis, laser, viK^t probably asa dnleis, one 
of the two kinds of gnm resin from the plant Th^iria silphiam. 
Cyrenie, firom Cyrenae, here of the district Cyrenaica. Meae- 
rally Cyrene. 

L. 20. Oradum, rarely of the place, bnt so ased in Cicero, 
Pliny, and Tadtns. Jovii, i.e. Hammonis. Battns fbnnded 
Cyrene B.c. 631. 

L. 26. eurioti, ' prying.' Ut ipee nosti onriosns. Hor. 
Epod. zvii. 77. 
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-lu6.ptrire, Ihe «bj«et i» te aborei (^ 'illiim depecit 50« yut. 
itnpotaiite anMiMk^ 

L. 7. Cb«t<o> ' green-eyed/ Cf. xImw &; y>aua&«r« II. xz.172. 

L. 8. «mufra «< ante, Mnnro ««ggeets •tauter tutans. 
He transIateSj 'Lore standing on their left sneezes at tbem 
approval tovards the right.* 8neexing« ae an omen, flrst 
oocnra in the Odyssey (xvii. 541). Ct. o>^ yoH^f^ eeyei&ot nc 
MmafnifXfitJiif^ ro», Theocr. 

L. 12. $ie, ete., * as tmly as I pray we may be the serrants 
of lOTe so tmly it the flse,^ ete. So .EUiSi 

L. 21. SyrieUf etc. The plnrals are not nsed geographicalJy, 
bnt as ia *aiitu naoiget lUyricu,' qnoted by Ellis. 

L. 1. aimtto, now Sermione, on the S. coast of Lacns 61. zif 
Benacns, Xo^o di Garda. 

L. 3. vterque Neptumnus, i.e. in eitber capacity as rnler oi 
lakes or inland sheets of water {stagna) or sea. 

L. 7. so/ii^u curis. Hypallage or poetical yariety. Themind 
rather than tbe cares generally being spoken of as set free. 

L. 8, peregrino labore, ' toil nndergone in foreign lands.^ 
L. 12.^0» abl. as always with gandeo in Catnllns. 

L. 13. Lydiae, nsnally explained of the settlement made 
near the Po«by the Tnscans traditionally traced to a Lydian 
origin, Bnt Mnnro enggests vividae, comparing Martial» 
X. 30, 12. viva qnies. See p. 807« 1. 12. 

L. 20, darae Asiae urbes, tbe great cities of the province — zlv* 
of Asia. e.g. Smyma, Ephesns, Halicamassns. Cf. Hor. Ep. 
1. zi. These he wonld Tisit onhis way to Rhodes (No. zlii.). 

L« 1. vigetcunt^ * feel brisk/ 

li. 3. longe, ' to a distance,' according to ElUs, who qnotes 52. — 
'longe jam abieram/ from Terence. 

L. 5. Comi/SciMS, probably tbe poet mentioned by Orid, 
Trtst, ii. 425* with Catnlb)s* and other poets« 'Et leve 
Comiflci parqne Catonis opns.' 

L. 6. me bercule eU £Uis qnotes three other instances fai 
Catnllos of snch dactylic hiatns. 
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aa^ xiiTxi. ]^9. o^AMiifi^, «Mfw«bi£lwv« waidofcomfort« CtSpod 
xiii., ' dcfomis aegrimoaiM dii]eil»iu oZtofvmi;' 

L. 10. Smmiwo» €m&M»l ' Is it thw, yoa tieat the Btory 
of mr lovfrP' S1H« tbinlcs Ostaflvt had takM GDcmflciai 
Into fais eonikleiMe •hoot LeBbia. 

L. 12. Maestiust * more moving» wi«i mow of ffmpathy.' 
Tfae «llvsioii is to Bimoiiidee* Bftm» • «trle In whieh he 
•peeially exceDed. Gt ' 0«ae neaiae** Hot. Od« 0. 1. 

Th« flnt tfaree stamms of the.ode of ■fiapipho, whence thia 
is transfafcted, are a» fbihnm (Bwg^, Poet. I^. 18d7> :«* 

tfXtAtV «VUg, OOTtff IvaVTtOff T0« 

l^am Ktu irXa0-in aiv <poniv- 

a-oQ uvetuovti 
lutl yt\ata-aQ Ifxt^Stft ro /tAOt f4J/> 
nafila» iv ff^Bsr» ivroaatr 
otq ykp iMiov $foj(JMf 0-f » ^iitwh; 

ov^e» rr fiMtf* 
a\Kk xofA fxh yKJS^ca layi » Xlvrot ) 
«imxa Xf!'^ ^f vva^iiifOfMMVi» 
Wvarta-ai V Ivth o^fA^t ivtPfS/A^ 

Buat 9* oxotat» 

Granstoan qnotes TennfMm f^ 

' I watch thf grace ; and inits place 

Bly heart a charmM slmnber keepa, 
While I miise upon thy face. 

And a langaid flre creeps 
Throagh my veins to all my frame, 

Dissolvingly aad slowly t soon 
Vtotn thy rose-i^l^iEqr naa» 

Ftovretfa t «ad then «I in atwoen, 
With dinning soand my ears are rilty 
My tremnloos tongna &lterath.' 

JBedbionk '- 
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L. a. mtopU, • GitaUQt «eesM (o cmitnisft ^t f|>ecial ^ xi.tii. 
aonnd of zinging withaa the e«r iiaetftoorduuuytonndf fiK>m 
mthont.' fiUis. poMtfic, tfnnior««ds ^«m»a9(i,ei. «nrei). 
L. fi. Otkim, edPiM p«thap» by.C^titllnf» bnt originally form- 
ing the end of some other SafiphiAsgem. Gf. for t^e aenti» 
ment, p. 219, No. elv* 

L. 10. Urmiae §emh «I>U4 of UmniA» M ' lapeti gemis.' 53, xiir 
Hor. Cf.p.348, L 7. ' Hvao {HjrmeoMom) Mnsd genitiyn.* 

L. 16» f K mmnm, ' maijorun/ m OKienUl yariety of it. 
L. l^flammmmr tfae large oreog»fotonged nwrriagw veil. 
8ee Bich'8 Companioa, p. 390. 

L.8. i^b^tiim tiM2uxm,Pari8. Cf.%(aTaw'12a^(ittc^ 54. ^ 
t(m. L. 0. iMdicnem^aAufiMth a to]r,~&Tonrite. L< 18. Rupit» 55. — 
Helieon. 

L. 9. ted wtorarit, ete. G£ Tennys^m :— 

' Bnt where ii ihe, the hridal flower, 

Thatmnst be made a wif« «re uooa t 

8he entere, glo^ring like the moon 
Of Eden on iti bridal bower,' 

In Memonamf snb fln. 

L. 10. prodeat, Thia snbj. it rare in eecond penon, ex- 
eepting where the «nbject i« indefinite. Bobj, L.-0. 1596. 
L, 16 Ueque dmrn trmHlmm» «tcv 

* TiH lioary age shaH Bt6al on thee, 
With loitering step, and trembling Imee, 
And palsied head, that erer bent, 
To all in aH things nods assent! ' 

MctrtvHt 

L. 17. temjmt^ is thasiiigalar, of «n« of tha two temples i» 
«are, bnt ef. Yiifw Asn* iz» 419» * «i hMta Tago per tempus 
Qtmmqf^* 
L. 8. «nioa» ' mimatehad,' 56 « 

Attia (or AtTs), a beantifnl Greek yonth, has erossed th« 
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PAOi. No. 3^ NOTMS. 

Aegeui to PhiTgWf «nd !■ A flt of fMftticsl fteaxy eni^b 
himself unong the Oelli, tlM mtttUatod ]irtetts of CTbde. 
Henee the chaageof gender fat 1. 6. See » Teiy AiU intro- 
dnetion in EIK». He remnrks thet tlie eoener^ whieh be 
Tisited (flee p. 01, 1. 18)««FpUed Ontnllns «ith aome port of 
hifl inspiration. 

For the nobteGttllismMe metre, of whieh this is the only 
eKiant specimen, see Bllis, p. mrii. 

67. iii. Typanum, tubam C^MIet. Momro proposes Typaniim ae 

typum, i.e. a medallieii of QflMle wern by Attis. ELUs nn- 
derstands a eontrast with the ose of the tmmpet in Bomaa 
rites. mitta, proper ly the mTBttries of CertM, Lu R.terga taureL, 
i.e. a tam6onrine. L. 18. ieckath 'nde.' L. 16. citatis. Ellis 
jfrfiu with aere ' rorings stirredbyolangiag eopper.' erae, i.e. 
<yonr mistresB^s miad' may be the right reading» he sajs. 
aaera «mcto, by dte latter their inviolabili^ is meaat. 

68. — L. 6. ammamagesu, 'g«q>ing.' 

L. 9. kuetUas ocevrs nowhere else. 8ee on pi 48, 1. 13. 

L. 10. «tne OtMTe, * abstinence firom bread was part of the 
later Attis* ritnal.* EUis. 

L. 17. Pasithea promised to Sleep as a wife (Xop^Taw ^uca 
Uf^onpim» n. sdT. 276>. 

L. 18. de guiata, ailer deepk De praadio Plant. Most. iii. 
28. Cf.MMrMu. L. 2»,fmmU, w fU m ^ or wpirtKa. 
5V. — L. 3. I^ria, etc. EUia mnarks on the comi^etelyGraek 

east of fQeliitg in the IbUowing Hnes. 

L. 6. antme. Cf. the iuui ^<hj! itAafxA*^ nifitrw lOM&tJitM, of 
Archiloehtts. L. 6. figurae, ' ahiqielinees. ' 

L. 7. ephebus, with spedal alhtsioa to the epbebenm, the 
ezercisiitg-room in the gTmnarinm. 

L. 8. deeus ciei, the pride of the «restKngschool. 

L. 9. /tmma tepida, swarming or popnloas, waimed bj 
the ipetffred who riept at tlw Testibnle. Plato speaks of 
mt$jB^rm( M lupouf* Ct^ * TAati» efi in t^^ido limiite somnoi 
eritp' ftrop, r. *vi 11. 



jyGoogle 



MOTMM, 




- (Ao. in. Pl UB. iBtt laeX 

L, ». 
BAacnA ^«tiT ^cw ob < 
qnotes Ttnfan&Mr >jfrMv I^ 

L.25.fifarerfey«p«lcre. GlpiSM»!.^ 

prefen riien to evlne, tektnf it vitk fte ■niaii imiimiI, 
' gmses, alms, stSl fjkMm^^iaq^tymti^UmiTwt. tk* cAft. 

L. 11. emrmmjlmtbut mndi», CL IHig. Am. |v. m 
irarom flnct— t sestq. Ifaay JMJtstir— of l 
intheFoartbAeneSd, «.)(., in p. 6S, 1» 1« thic» p 
be eompared. (a) L. 1. certe cgo, ete.« with p. 109« kil 
Hoe trat tbree, cjeetam Btora, etak ; ^) 1. fi^ qpiemstn, atc, 
with «nec tibi fir» putM,' p^ 107» 1. 17} (e) 1. 33^ 
htppiUr onmipaUn», ete., with p. 113; L 1«, FtHx km 
nimimm, ete. Other psrdlri ps— gfiw nfll he notioad in 
thdr place. L. 17. ipma, *ot thmr umixtm,* L. 31. 
extenutoit, «maddened/ lit. t» aWennt» tmm om*8 aenses. 
Ellis. So below, p. 68, L 17. 

L.23. Spbumu eicraff,ef. 8.1Cat^zifi.38,iiliict^aifav 

auSvOf n^^Touy k. r. X. 

iniusHreffisCMfmmteeieu Minoa is esUed wtiolKS, pro- 61. •• 
bablj witSi reference t*Us taz en tha A thenians ; aad the 
etjmciogy of Ckjrtyna {JUffm^fi^H^fM 'aighX seain to 
tonnect it with the Minotanr, «nd identiiy tha Cortyni» 
tpeta wi1]i the Ltfkbjrriflth. £lUa. 

L. 3. hme simul, ete. Catnllns here bonrows mnch tnm 
Apollonios Bhodint^ piettte ot Medea. L. d, «x tto. Here 
a6woiildbemorensnal. CantheseBaeb«t<froinMiatti«)e*P 
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Paoh. No. 382 JIBTKS, 

61. Lii. ^ ]i^ hnmitt tofdi. U tin ra&M • itt the «ntuned h9Mi% 

oftheyietim/or'iiktlielie«rtofLoT«r' EHiBdeeidetonthe 
Istter» Mtt^iing* Thtm th«t lettest mll madaeeeastir in thy 
fleTce heart.' 

1« 18. Jdmlmm, « to«n^ end » grove in Cyfrna. Gol^i, 
Theocr. zt. 100> Lkrmti u r^<yws Tf icai ia4>Moy i^iWfH . 

Ii. 14. meammiaetnMfii -Notiee tb« c<mfauoa of metar 
phors. 

L. Ui. tm •£»r loTeoCr* Cf . * ifhoraiitee in nno Penelopec 
▼itreamqae Circen.' 

L« 17» wa^fitlgan tTpaUmt ann, To dweUers in • 
eootfaern elimele, paUor ie xeUtive to their nsnal com- 
plexien. PaleyrraMrics on ' pallet ebnr,' Propertine, v. 7, 82. 
of ivorj^ei^ ^ wM^Nscs» *The white-faced Sascon is apt 
to misnnderstand the olassical idea of pallor, which implies 
the greesisli-yeUow. or biliona tiat p«eaiiar to otive eom* 
plezions.' 

L. 10. eppe^o^ is not exactljr soited to praemia, bat the 
proper wQord ean readily be snf|>Ued bj tffuesis, 

L. 90. The order is Non tamen ingrata monascala firostr» 
divis promitta» saeeendit vqte taeito labello. ' Yet not 
withont retam^werethe gifts ahe promised to the gods in 
▼ahi (i.e. iMt.withoat retnm, so that she promised them in 
▼ain), when on her lip she Undled the silent breath of 
▼owa.' JBIIis. 8«e Us notei on these two diffionlt lines. 

L. M. foy ef c mm MU» oboia frcmgen^ Manro's most inge- 
nions emendation is eomeis obU obma. 

62. — L. 4,T(Bctifi-%airarehtr,0te, Of. Yii^. Aen. ▼. 691. Fal- 

leret indepreaeas et irremeabilis error, vi 37» inextrioabilift 
errsr. L. 10. nudatae ocnifrprolciptic, jas ' diseerpunt irrita, 
thirteen lines below. 

L. 12. 'Aswith streaming Upe jhe called op fUnt ehiO 
aoba.* B. 

Oa fkrigididaBf-siMabove» oap. 48, L 18. 

U 18* patni» aveetam-ab ariM, *banie ftvm the Mhelter of 
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I^OTX^. 383 PAe». Na 

mj fatliei*s alten.' She reftnmmU whtX wm m roiwiktaTj 
ttct of her own as fitfced vpeii her hj faer lovet. B. 

L. 21. mOi imbeias. Ot. Ur. ztii. ^ 80 PopiUms au 92. hiu 
magistratns creare iiuram erat. 

L. 22. Cf. Tirg. Aen. ir. 810. Per eoniibi» aoatra per 
inceptos hTmenaeos. 

L. 24. Tvm iamt 'from that tiilie onwards,' i.e. from 
Thesens' pexjvrj. 

L. 26. dum aliqtad, a smiiUur unpleaaittg elisiea Mcmn in 
p. 64, L 4- 

L. 29. metueret an aoristic perfect. 80 optavere, p. 66, 1. 14. 

L. 1. oerte egOt etc. See the note on the beginning of this <S3. — 
cztraett 'Cnramm fluctnat imdis.' venanUm, *being 
placed in/ or 'moTing in.' Cf. Lir. fi. 46. Q. Fabinmlnt«r 
mnltas Tersantem hostium manns. 

L. 6. iniaetat as conspargo» aspargine, ete.» in Lneretins. 

L. 9. qui reddit, * since yon retnm/ for the more nsu». 
snbjnnctiTe. Catnlius sometimes nses the relstiTe thns in 
causal sentences. Qt Stulte feei qui htme amisi. PI. If ili, 
1376. Ci: Boby, 1711. 

L. 10. eifueraMt, ete., ' though marriage had not been dear 
to thee.' The eoncessite use of si. Cf. P. S. Gr. 190. 

L. 12. vettnu, 'of jou and y&arhxoSfy.' Of. Testras, Buie» 
domos. Aen. 1. 140. 

L. 14. permnlcens, etc., ' cooHng thj white fset with soA- 
flowing water.' Testigia fbr feet, as 'resttgia prtmi Alba 
pedis.» Aen.T. 660. 

L. 16, ignarie, ' senseless/ * heedless.' 

L. 17. auctaet ' endowed.* 80 nsed bj Luoretius. 

L. 22. vmdit, etc., 'has gone the length of gn^gfcig wm 
a listener.' B. 

L. 28. temporeprimot when she flrst saw Theeevs. 

L. 1. parte, of the corerlet Jhrent voUtabat iaeekn»* 64. uil, 
'Titian must hare had this passage of Oatullue io rtow 
when he painted the Baechne and Aifadne^ «ar NatioMl 
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Paoe.No. 384 UOTES. 

Gftllery. The dreiuiutance of Bftcchos flinging himself ftom 
his car towards Ariadne is a touch due to the paiater alooe/ 
All the other iuoidents are to be found in the poet.' Martiu. 

6t. LIII. L. 3. Ny*igenis^\iOTVL on Mount Nysa, in India, whence he 

is retuming in triumph. L. 6. Uctdt coTered with vine learet 
or ivy, or flr cones. 
L. 7. parSt et». Cf. Enrip. Baoehae. 

aXXai tl ^ufA&KAQ ht^wt ffvaoiyfAaa-ijt. ▼. 790. 
o^tff-i jtATi{«V«T» Xt^QCAtfO^iy yinm. r, 697. 
L. 9: cdebrabant orgia, * were bearing mysteriouB embkms,* 
eelebvo having the notioa of bearing in » orowd. Z. Witb 
tbe Xttpetitioa of orgia, of. proepeit—iinnatpidt, p. 60, 1. 11 ; 
aare»-~aurea, p. 84, 1. 11. L. 14. barbara, Fhr^gtan. 
L. 19. ^fiafu mntutino. Cf. Aeaeh. Ag. 1180« 

XafAVfif V Kmxsv Mv Wfi^ i.m»iAc 

6S. LiT* L. I. Hvrri/icans Zephyrus, Cf. 

oTi) )l Zifopoio iytvart irirm im ^l^ 
oeiuunmo riw.—Jl, Tii. «9» 
'The sephyr rufOing the quiet sea with its breexe at 
mont, stirs the waves into slanting ridges.' prodivas is 
proleptic. Ellis. 

L. 6. nantes, *floating.* Ellis quotes rpoahctxji iaKama 
(Theocr.), and fluctus natantes (Ennius), reffia, for regii, hj 
Enallage. At se qtUsque, i.e. ad., ' each to his own home.* 
— vr^ See the flgure in Rioh'8 Companion or Smith's Dict. Ant 

nnder the heading Colua. There is a fiuuous picture of 
Michael Angelo'8 in the Pitti Palace, at Florenoe, xepre- 
aenting the Fates spinning. 

L. 13. roseo niveae, in all the MSS, One would expect 
roseae niTeo. Either roseo m^st mean rose-crowned, or the 
eirfthets are iuTerted to e3q>ress the blending of each colom- 
into tbe othar» th« whi te hair and th» red flUets, 
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L. 14. cnrpebant, 'bnsilyplied ; ' glancing also at the sense 65. LV. 
of piilliug the flufif off the wool. L. 15. Colus, is geoerally 
feminine. L. 18. turbine, the small cirrnlar plate called 
▼ertidllam, throngh which the lower end of the spindle was 
ittserted, by which the thread was twisted tight. L. 22. 
eandentis, cleansed, as oppoaed to the naprepared wool. 
virgati. ElUs takes it to be ' of o«ier/ rather than in the 
ordinarj sense of * striped.* 

This poem, in spite of its m^gednefts Md harsh elisionv, M. ITI. 
is wonderftilly ifttense and natttral. That Lesbiawas the 
notdrioiHl Crtodia, i» established hf % waoBAsmt of indepeadent 
links. fiee Hnnro'« Gxitiinsmt and Blttcidations, p. 194. In 
this akid in fhe faUefwing extract I faave adopted hi» readiugs 
in preferenee io thi9 testof SlUs. L.7.<Ait9tMim,'toan7maa 
whatever of all men in; exiMenoe.' Ct, Seneeo. * Onivis potest 
aocidere qnod cniqnam potest 1 ' which = ' qaod nlli omninm 
hominnm aceidere potest, id cnivis homini, mihi vel tibi vel 
isti, accidere ]>ote8t.' QMisqumn occnrs onlj in negative or 
qucui negative seatence». It seems to imply nniversality, 
' quisqnam Romanns/ ' anj one wbatfver of «II wbo are 
Romans.' lu ftiet, quisqwtm. might be called the snbstantive 
of tdlus the adjective, their significations and nsages being 
^ite eoextensive; and this passage in Catnllus might be 
paraphrased» ' qnaeennqne nllns omninm homo nlli omninm 
homini aut dieere aut facere potest.' Thus both ulhts and 
qnisqnam are most commonTy met with in negative sen- 
tenees, or hypothetical, 'tt ntlns/ 'quisquam,' 'quicquam,' 
ete. What is meant bj a quasi negatiee sentence might be 
iUnstrated by thns paraphrasing Catullus : ' nemo quioqnam 
eniqnam dicere ant facet« potebt, qnod a me non dictum 
fcetomve sit P '—H. A. J. Jiunro. 

L. 19. puriter, blamelessly, i.e. tre^ hton crtme or impiety. 

L. 10. quantum gaudet, i.e. qnantum gandinm habet. ' At 57. LVlt 
least be snre.that Quintilia's grief for ht r early death is 
ttut so great as the joy she feels in jonr lore.' EIUs. 
cc 
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BOOK IL 

hHE poetrjr to which we now come ts separated 07 
I a very brief interval from tlMit eontuned iu the 
previoos book. The £ciognea begnn in the 
I xear 42 B.c^ or two jears affaer the death of 
Caesar, were completed and pobliBhed probablj in 37 V^ 
Bnt the advaace that datea from the flrst i^earance of 
Virgil is trnlf marvelloos. In the^flrst pli^e» for greater 
care began to be bestowed upon mere metrical stmctnre. 
Compare the hezameter of the writers of the former period 
with the same metre as treated hj the master-handof Virgil 
We may admit that Lncretins has a dignit^ of his own, and 
freqnently di^lajs a qnite pecnliar power of depicting a 
soene hj a singie word. We maj roncede to Catnllus a 
stroiig and powerful volume of expression. BtilU in the 
former we feel the want of greatec variel^ and more artistie 
stmcture, while, in the latter« we fiul at times to detect 
snfficient flnency and harmony. His lines taken singly are . 
fuU of sweetness ; but they are seldom Unked together, aad 
are, therefore, ^>t to become monotonoos. A^^ain, the 
Elegiac metre> which in CatuUus luxnriates in onmeasnred 
periods, now began to be restrained within far strioter 
limitatioQS. Elision no longer is met with in the middle of 
the pentameter« and the trisyllabio endings admitt^ bj 
Tibnllus and Propertins are of extremely rare occnrrence in 
Ovid. The capabilities of Elegiac verse were largely deve- 
loped by Propertins, as seen in his studied nse of words of 
four or flve syllables at the close of the pentameter, and also in 
the force and graadenr with which many of his difltichs ron- 
clnde. He loves to expand and draw out a sentiment bj 
▼arjring the mode of ex{>re88ion. an artiflce exemplified mi 
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theofieiuiigoft]ie1asteleg7(tfUieFifthBook. Bntitisto 
Tibnlliis that Qnintilian * gires the palm of Elegy, and few 
readen of him can fiul to be strnck with his nae of forable 
antithesis, t and with the eztreme neatness with which he 
balanees the eonqponrat parts of his oonplets oae against 
eachothtf. 

In the next plaee* rarions styleS began to be fnrther 
developed or ad(^ed txom Gk^eeee dnring this period. The 
perfecting of the Boman Epie ; the revasting and polishing 
of Satire, as weO as the introdnction of almost all the Lyric 
metres, bj Horace, date from the same epoch. To Ovid 
again is dne the eredit of tiriginality (thon^ a similar wtNrk 
had been contemplated bj Plrqpertins) for the idea nnder- 
Ijing his ' Fosti ; ' the inrestigating, systematising, and 
e3q>onnding in lirelj and iagenions nnmbers the sncce»- 
sive stages of the Boman year. After the flnal inau. 
gnration of peace« throngh the infloence of Maecenas» 
Messala* and Angnstns himself, poetry held ont more and 
more attractions to men uf talent, as literary pnisnits in 
general were more and more welcomed after the long dis- 
traction of war. What fhrther contribnted to the same end 
was the practice of recitations, introdnced or revived by 
C. Asinins PoUio, who himself at once orator* historian» 
and dramatist, fonnded the first pnblie library at Bome. 
The original idea nnderlying this cnstom was that there 
shoiild be an opportnnity of testing pnblio opinion. To 
some extent, therefore, it snpplied the place of the modem 
review. After some years the fashion of redting became 
cornrpted, and its abnse is more than once ridicnled b^ 
Horace.t Of several of the Angnstan writers, nothing be- 
yond their names has eome down to ns. Valgins, Varins, 
Gallns, and Albinovanns were all eelebrated in their time. 
Of the lost works of this period there are two which w« 

• Instft. Ont. 1. 1. tt. f See DIsmo. de Poesi TikulU. 

{ See Ar« Po«t. 9M. Kp 11. 1. lOS iq. 
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BhouM Tery gladly poaaess—the Thjrestee of Tariog '■aS' 
the Medea of Orid. Both of them «re ipoken of in high 
terme bj Qnintilian, «nd these two plsys troald have beea 
the more aeeeptable in conseqnenee of the pancity of Latin 
writeri of Tragedy. From a variety of reasons, the Drama 
eonld never adapt itself to the geniot of the Roman people. 
The penaanent inflnenee exercised hy the conqoest of 
nnmeroaa foreign raoes npc» the langnage and literatnre t^ 
Kome is a polnt which eannot be entirelj passed over, thongh 
the snbject is iar too wide to be treated adeqnatelj within the 
present limits. While we grant that the Romana were thns 
led to follow more carefoUy the Greeh models, and had, 
therefore, a higher standard of eaccellence eonstantly before 
their eyes; on the other hand» too great deferenee was 
oocasionalljr paid to Qreece. The keenness of native talent 
eonld not bnt be dnlled hj the brightness of the older poets. 
Mncb that was indigenons conld not bnt die ont, while mnch 
that was fbreign took its place. Instances of this latter 
admixtnre occnr in the 'Fasti ' of Ovid, and his ' Heroides^seem 
to have been eomposed in imitation of the Greek Parthenins. 
Still, the national charaoter is abnndantly reflected in tbe 
poets of this age. The warlike spirit ot the raee is elearly 
read in the manj metaphors * derived firom the camp. The 
idea of Kome, as the destined rnler of the world, appean 

• E.ff.«AifiMM0«r<,'orabiiU,Oenrr.Ut.9M. <Tttni4en«mM** 
vet mrmm lao/ Aen. xll. <. * BMa eopit . . . IBOX rait ia tmrmatt* M 
a tirre«» Stat. Tb^ 11. 180. * Cor?oruin tsereHutt* Georf . 1. 382. 

* Phorciqoe txereUn$ omnls,* Aen. ▼. SM. * Ad philcMpbog me re> 
Toca», qui lu atUm noD sae^ prodeont,» Cic. Ttw. b> kk». H. 

* Cme N«Ma rttepimt,* Ot. Trift. |t. ix. ai. ' A quibas («e. molestili) 
eecinU recepiui,* Cic. Timc, ra. xr. as. * Perdidit arma. tociwa 
virtviit deserait,' Hor. Ep. i. ztt. 67. * laete qui semiBe cojnnuMiu, 
arra ffBMqoitur,* «eorf . i. 104. Cf. Aen.l. iss— 1»3. * Commhnu ob. 
iruncat fernxsc. oervo»V6e«rR.Ui.374. « Viw leocwiM«<«iuho«K,» 
iuean. 1. aoe. * NU cu|4ttniium Nudu* eattra peto,* Hor. Od. m. 
xvi. 23. « In Eplcuri east^-a no» coniecimut,* Cic. ad Dlr. u. 20, 
*Caaini tofiae,' Ov. Kem. Aroor. 1&2. * TranttuUt cutra/ Mardal. t. 
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tohATefonkdeeplyiatotheBtentaTcoftlietim». Tlmwgh- 
flot the Aeneid, and spedanf in the latter hooks, Tir|;B 
UTeste with n Idnd of senetitj the legendarf begimungs of 
Bome. The p«th merked oat fbr her— ' regefe imperio 
popoloa^*— the line of fotnre heroes detaHed bjr ▲nduaee in 
the 8izth Book ; the ceremoninl vsed in proelniming wmr, 
tneed beek to the esrliest timet ; and the fiunoos deeds en- 
graved npon the shield of Aeneas, all illnstrate this patriotie 
sentiment. Of the two, perhiHP>> Anest nmiles in the whole 
range of Latinpoetrjr,* ooe is derired firom the arrangunent 
of a Boman legion.^ tbe other is a ^oriileation of Bome as ^e 
motherofalongfineofillastrionsmen. Nor werettheother 
poets leas Ibnd thanTirgil of dwelHng «pon the same high 
argnment. 

We eannot better eonehide the introdnetioa to thisperiod 
thanin the foHowing rrords of thelate Profeesor Ooningttm :— 

' If the Angnstan age is, asit is allowed to be bfcommon 
oonsent, the epoch of the perfeetion of art as applied to Latin 
poetrjr, that perfeetion is centred in Tvt^ and Horace. 
Orid, the third great representatiTe poet of his time, snfB- 
rieatljT indicates that even then a decline had begnn ; and 
tlbnllns and Propertias, thoagh firee firom his liaalts» are 
Hcarcely of saffident eminence to be regarded as masters in 
thesehool of style. BatVirgil and Horace, like Sophodes 
amung Oreek poets, constitnte the type hy which we estimate 
thepoetioal art of their natioa, the mean whioh eTerything 
•Ise «tiier «zeeeds or fklls short oL It is ikot that we co«- 
sdoasly flx apon anjr qoaUtiet in them whieh attrael on 



»4. • Martt no«tro/ Clc. (XT. 1!l. t, et saepe. « C^rmka 9mmtmtr§ 
dlspautlonf» ta»**,* Clc. De Div. ti. X. 

« Geoff . U. 379, p. 83, UtMcpe, etCk 

f Aen. Tf . 78ft, Quall* BerccjrDtla matcr, p. llt. Cf. too Otftnt, ttt. 
946. * Non •ecus ac patrila acer Romanua In arnls,* ete. p. 90, 1. 1. 

X cr. Horace, Od. iii. s, iT. S, 4, S. Csm. Seculare t Prop. t. • 
Cp. 903). 
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adiBiration« bot mther p«iiia|)f oa tbe eontmy, tfiat ihcN 
seems to be notbiag promineat «boat tbem.; the Tunoiis 
reqnisttes of excellence are huiBonionslf blended« -«ithont 
ezaggeration, and the mind reoeives that satisfketion irhidi 
refnses to be asked how it came to pais. Thnr «tjle » 
snffioiently charaoteristie not to repel imtta(tiQ&, iJuMigh with 
aaany of its most sneceuftil imitatora Hhe procesB is doobtlea 
mainlj intnitive: yet, on tbe otbor haad^ it ia not eo pere- 
liar as to render imitation an a^ <tf ndicnlons presitiBption. 
LeM freqnentlf piotorial thaai that whmh preoeded it — the 
style of Lncretins and Gatnllas~4t is at thesame titte more 
artistie : sing^e sentenves are iM»t devoted to the noifonn 
development of a partievlar effeet, bnt & seines ofimpro— joni 
is prodnoed by a{^als made apparently withont ai^ prin- 
ciple of seqnenoe» to the diiisnttti dementt ef the nind, 
sease, faney, iMling, or memory; and the tadt of rednoing 
tbem to harmonj is teft to tbe reader^s sjmipatbising 
instinct. It is a pow« whiofa appears to denl with langnage 
not bf violenee, bnt bjpernasioii^ not straiaing or tortnring 
it to bring ont the reqnired ntUsraaDe, bnt jielding to it, 
and, as it were, fdlowing its hnmonrs. Langnage is not yet 
stndied for its own sake ; tbat featnre betongs to the post- 
Angnstan time ef the deoline of poetry; b«t it has risen 
from snbordination into eqnality, and the step to despotie 
snpreinaegr is bnt a sbort one.' 

On the poetry of the Angostan. Age^ eee IHmlop, Hfatory 
of Homan Uteratnre, voU in. Merivale. 'rol. * iv. e. zh. 
Keble, Pvael. Aead. nxvi.-Mzl. OoningtOtt^s Virgil, rol. i. 
ii. Crattweirs Latin Literatnre, Part li. ch. i.—iv. Sellar, 
Boman.Poets of.the Angnstan Age, Vtrgil. 
71. Lxn. I*- 4. Cymaei, te. foretold by the Wbyl of Cnmae. L. 6. 
Viftgo, Astraea, who qnitted earth in the Iron age. 

L. 10. ApoUo. The great year was, acoording to ths 
QibyiUne oraoles, one of ten cTcles, the last one being thsi 
of the sna-god Apollo. 
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L* h i&Miu kod OMW, 'tMs glorf of fhe age vritl begin 72. 1.XII. 
^e).' vitMt is nsed absolutelT^ as in metmftf anno. te 
eonmiie, b.c. 40« the date of the Treatj of Brtmdosimn 
bettreen Oetaviaityiaitony, and Sextns Pompej, brought about 
by Maecenas andiPoUio^ tnediatioD, and regarded by Virgil 
as the inacignratio& at » new ent. 

L. 4. irrita, «c facta. L. &. deum, diois» etc. Octavian and 
bis leading partiMaa. "U 9. baeGhar, foxglore ; coiocagium, 
Egyptian bean. aoanthMt hrank-ursine. L. 4. hito, woad. 78. — 

L. 6. To^ ««co2a, 6to; Cf. Catull. Izir. 826. * Currite 
ducentes subt^fmina currite fusi.' 

L. 9< Carut ete. 'deair riioot of a diyine breed, mighty 
gerjn «f a futnre Jujdter.' Mnnre. 

As to who is pieant by this ohild bom ia Po11io's consul- 
■Bhip, irhether aa idealor-kiagi&ary representatiTe of the 
future race»4]r asonof PoHiOk O. Asiaius Oallus> see Merivale, 
ck. xxvii., aad SelWa Virgil) p. 148. The latter view is 
held by Dr. Eeimedy, the formpr by Merivale. 

ThisIdyUisimitatedfiromtheThalysiaofTheocritus. It 74. 1.XIII. 
is int^resting firom the ptfsoaal daager incorred by Virgil 
from the ceBturion who claimed his land. Vams (p. 75, 1. 8) 
is L. Alfenus Varas» wfao sncoeeded Pollio as Oevemor of 
Gallia Cisalpiaa* and eithev «ovld M>t or w«mld not protect 
the poet. ( 

L. 6. quod nec bene vertat*^ Ct 'nee lit mihl eredere.' 
If ec 18 s» used for ne io ^fvm* 

L. 13. CkfioniaM. 8e0 below, on^ 77« 1« 3> aud p. 89, 1. 17. 

L. 1. quis spargeretpLe. ' «ould suig how the ground waa 75. ^ 
covered.' Ct P^aethontiiidas imira> dremuiat. Bel. vi. &i, 
811 i qui peijuria prmis, ioto. Martiail (p^ 296, 1. 13). 

L. 10. CVanotut.had supperted th« repoblican ude. 

L. 14. et mefscers^ CU Xheoe. vii. 37« >«• «^ i><M MbMrSf 
Mnrvfoy OT0|iMi» 

L. 21. quis est nam ItubiSf Cf. Theoc. xL 42, tc^ y*mMtk» 
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78. txv. 



80. LXVI. 



8U - 



•ll ixvii. 



h. 9. nmmeros .memim (efc recit«»ein)-« rwsftB ioMraR. 
L. «. iMtHrMOf itv»<»w»«rt>«. For antiquonim by BnftUage^ 
of« p. 65, 1. IB. 

L* 4. Mumaei,'ij9. dewndoa fifom Dioi»«rm»tber of Ta». 
Cf. po^nKi» m^ (p. 134, L 11). L. 10/ obiOa, fwire. 
Cf. 'mercato cnltn/ p. 184, 1. 18, sadJiote. 

L. 11. btpi, Cf. PUto, RopL i. m «a •t mfi ^m imS. 

L. 14. ias mme» ato. ^ifii »»r? »*i» «^^w^ *»iwm 1* «ka^ 
Theoo. ii. 88. 

L,S.3trymoniae. The StirnHm wae froqnented byermes. 
NoUoe Virgirs qm of goographiool «pithete to em b el l iiUi his 
poetry. Cf. Ghaonia« aqnilae, above, p. 74, 1. 13. 

L. 1«. eubUmem eoBpultam, prolepaia. Gt p. 62, 1. 10. i&> 
here is ita turhine nigrd, a particle of transitioo, «Tm» 'and 
then.' 8o Dr. Kennedy. Seo his remarks on the perieet 
stmctnre of theee Unes. 

L. 3. kutmii», consative, 'laying low.' Ct ' Seewm 
latioes.' A*». vi. 71i. aeeanftu cnminmm, Hor. £p. 
1.19,18. 

Ifc 12. itentm videre Philippi. Perhaps = * Philippi beheld a 
nsoaad battle j ' bnt still Thessaly is emmeonsly traosfbrmed 
to Emathia, aad Haemns is in Thrace, while Philippiis in 
Macedonia. See on p. 265, No. cbacr\-ii. 

L. 20. Di patrii, etc, Bomnlns is specified as one of the di 
Indigetes, Vesta as one of the di patni. K. L. 22. Mtrenon, 
abont 28 years old, when this was writtea. 

L. 3. Euphratee, Aatonins was resisting the Parthiana. 

L. 7. Aidnmtt « they qfnidtea their spe^d lirom space to 
•pace.' AUnding to the aeven drcnits, called tpaUa: addo « 
ivAttMM, toadvoBoe. 6ee Kenaedy; 

L. 6. ro« congeeta, e.g. Tolaterrae, Popnlonia, Cortoiia, 
Anxnr, Signia, Cora, NTorba, Wtia, TnscQlnm. 
L. •. Lari, Lago tli Camo. Senaee» Lago di Gard^ 
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't: 11. paiiMt, The Porto» Jdfins (^tm 9.ci. 8f, ciii tiie %t, ixm. 
Bajr of Baiae ; datutra, the brenkwater ehtittiiif off l^ 
LniTine Lake. with a paasage to admit shipe. l^he Liioiine 
Lake vras nearfyflUed ttpitt 1AS8, wheik Mente Niiovo m 
throivn np. " . , , , 

L. 36. Ascraeum, Hesiodic. 

L.3. MifeMD itl>hre, eto. 'Ia eluse^^laBted Hndtfelness 83. IXTXII, 
the -vine is net leis «i^ve.* K, X. ft. tm «n^tf^ Th»«xact 
arrangement of the qnincnnx is meant, 0£ *«d ingwai 
ftictns homo/ frem the ««nlpfor passing kie naB orer the 
statne to detect any flaw (i|ow/x/Cw). ^ 7. Ut saepe. Ot 
Lncretins, p. 81, t 7, sq. 

L. 20. vbmit. Cf. the term vcmitdHa tot the openiags in 84. Lxx. 
theatres. 

L. 10. eaera fero — saeerdos som. H<Mraee*s * Mnsamm 85i — 
sacerdos.* K. 

L. 26. AcheronHs, Of. Lncretins, p. 85» 1. 1. 

L. SO. fratreSt sc. Phraates and Tiridates* qnaxrels. 

L. 1. coniurato, ' from the enstom of the Daoians tn draw 66. -* 
water from the Dannbe, w&n abont to nadertake an espe> 
dition, and swear by it not tb retnm till they had oonqnered. 
MeriTale. 

L. 6. ta^utana. He has no fkrm contraets, the records of 
which were kept in the archires. At Bome the besfc known 
of the tabnlaria was on tiie north-west of the Fomm. 

L. 10. Sarrano, i.e. Tyrhm, ftrom Sarra, the old naine of 
Tyre. L. 18. enim, to emphaslJBe the preeedMg word« 're^ 
donbled as it is.* K. 

L. 16. Pcutar ab Amphytb, i.e. Auphrysini, Hie ApoHo 87. tiXL 
w^juof of the Qreeks. Cf. Tntnus Herdonins a^ Arieia Liv. x« 
6G. See the openinf of Bnrlpldes* Aleestis. 

L. 18. omnia, ete. So Ohaerihis had omnplal&ed. 

S fxaKa^, oa-ris tnv nMivof ;^>oy hi^i^ &oiivv 
Mot«rtt«v ^tpdttar/, or aM^uTO^ "hy trt Xsi/cxwir. 
L. 1. voUtare. Cf. on p. 15, 1. 6. «& — 
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W. Lxm* L. U, ««merof 'fnemmt ^t TetatMemyrti ver^ Jtemtem, 
L. 8. mxtiqw» tdpiorum «rtMC For aotiquonun hj EnaUage^ ' 
of. p. 65^ 1. 18. 

L* 4. IHonaeii ij9<, dBseended from I>i(Hierm»ther of Venw.. 
Cf. patrium sidus (p. 124, 1. 11). L. 10. o6/tto» paMiTe. 
Cf. * mercato eiiltn/ p. 184, 1. 18, snd noCe. 
X. 11. bspi, Cf. PUto, Rep. i 336. «a «pog^^jrw» <iUin» 

et^mof 0t¥ '/fMi Ouii. ■ - 

L. 14. JESK MMC^ at0. ^iWSt ny^i |«^ «4f«( wrySm f «nKou 
Theoo. ii. 88. 

77. LXiT. L, s, Strynumiae. The Strynxm waa freqnented bfcranes. 

Notiee Virgira nse of geogn^phioal epithets to embelliah his 
poetrj. Cf. Ghaoniae aqnilae, above, p. 74, 1. 13. 

78. Lxv. L. 18. tubtimem eicputsa^, prolepsis. Ct p. 62, 1. 10. ita 

here is ita htrbine nigro, a partiele of transitiop, §7r», * and 
then.* 8o Dr. Eennedj. See his remarks on the perfeet 
stmctnre of these lines. 
7K -. L. 3k kmtm», eaaMtive, 'Uying low.' Cf. ' Seturoe 

latiees.' A«n. Ti. 718. emofJfLe «fnaanmm. Hor. £p. 
x.l9»18. 

80. LX VI. L. 12. iterum videre Philippi, Perhaps s * Philip|M beheld a 

aeeondbattle?' bntsdU TheaBalyiserroneonsljtrttasfomied 
to JBnutthia, and Haemns is in Thrace, while Philippi is in 
Macedonia. See on p. 2d8, No. dzzzA-ii. 

L. 20. i>i patrii, eto, BooHilns is speci0ed as one «f the di 
Indigetes, Vesta as one of the di patrii. K. L. 22. iiucenem, 
abont 28 years old, when this was writtea. 

81. —' L. 3. JBttpkratee, Antonins was resisting the Parthi^ns» 

L. 7. Adduut, * they <inieken theie speed from space te 
space.' Allnding to the soTen circnits, called epaiAa: addo m 
hrM^m, to advonoe. 6ee Kennectj.* 
82C Lxvu. L. 6. Tot congexta, e.g. Volaterrae, Popnlonia, Cortcna^ 
Anxnr, Signia, Cora, Korba, !Setia, Tnsculnm. 

L. 9. Lari, Lago di Camo. henaee, Lago di Garda. 
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ti. 11. patttu, The Porta» JdfinB tjegtin "a.t. 8f, ciii the 69. ixm. 
Bajr of Baiae ; datutrat the br e ak wstef ehnttinf off the 
Lncrine Lake. with a paasage to admit shipe. l^he Lttoiine 
Lake -vras nearlyflUed nplu IftSB, when Moate l^^iaso was 
thrown np. 

L. 96. Atcraeimt Hesiddie^ 

L.3. <»denfD KMre, eto. 'In eluee-})laBted IMtAiItteee 83. IXTUI. 
the Tine is net lete «i^ve.* E. X. iS. i» «n^tf^ Th»«xaet 
arrangement of the qnincnnz is meant, 0£ *«d «BgoeBi 
fbctns homo/ frem the ecnlpfor passing kie nafl orer the 
statne to detect any flaw (||omo(^). L. 7. Ut $aepe. Ot» 
Lncretins, p. 31 , t 7, sq. 

L. 20. vomit. Cf. the term vcmit&Ha tbt the openiags in 84. ixx. 
theatres. 

L. 10. saera fero » «aoerdos snm. H<Mraee*s * Mneamm 85i •— 
sacerdos.' K. 

L. 26. Adteroatit. Of. Lncretins, p. 85. 1. 1. 

L. SO. /ratres, sc. Phraates and Tiridates* qnarrels. 

L. 1. coniurato, * from the enstom of the Daoiuis tn draw 86. -» 
water from the Dannbe, wfien abont to nndertake an expe» 
dition. and swear hj it not tb retnm till they had eonqnered. 
Merirale. 

L. 6. tabulana. He has no fkrm contraets, the records of 
which were kept in the aivhiTes. At Bome the besfc known 
of the tabnlaria was on tiie north-west of tiie Fomm. 

L. 10. Sarrano, i.e. Tyrhm, ftrom Sarra, the old name of 
Tyre. L. 18. enifn, to emphaslJBe tfae preeedttg word« 're^ 
donbled as it is.' K. 

L. 16. Pcutar ab A mphr jf t b , Le. Auphryein*, tlie ApoHo 87. ixxi. 
tSijiot of the Qreeks. Cf. Tnnnis Herdonins a^ Arieia LiT. u 
tO. See the openingof Bnrlpldes* Aleeetts. 

L. 18. onmia, ete. 8o Chaerihts had oemplaSned. 
S fxaxa^, oa-Ti^ lijy xiXvof J(^oy ii^i^ iotJaJf 
Mov^ivr ^t^iton, or axq^aroc 7v It( XBi/bCuuv. 

L. 1. volitare. Cf. on p. 15, 1. 6. 881 —> 
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ifQTSS, 



W. Lxm* h. U* numeroB memim (et TeoitMem)-'«i veria ieneirem, 
L. 8. mntiqwe $i§morum itrtue, For aotiquoriun hy £n«Uage^ ' 
of. p. 65, 1. 18. 

L* 4. JXtmaeiiij^* dascended firom Di(Hie,«ether of Yeam, 
Cf. pafriian «uifi» (p. 134, 1. 11). L. 10. oblita, pMsiTe» 
Cf. ' mercato oiiltn/ p. 184, 1. 18, snd noCe». 
X. 11. bspi, Cf. PUto, Rep. i. 336. ««a «pog^jrw» ^Uird» 

L. 14. i3 Mmc^ at0. 4W2i ny^i ««^ «jnvc ««yvv» ^ «rM». 
Theoo. ii. sa. 

77. LXiT. i,^ 8. /8lff7monia«. The Strynxm wm freqiiented bycranes. 

Notioe Vix^rs nse of geofpn^ioal epithets to embelliah his 
poetrjr. Cf. Chaoniae aqnilae, aboTo, p. 74, 1. 13. 

78. Lxv, I,. 1«. eubtimem enpuium, prolepeis. Ct p. d2, 1. 10. ita 

here is ita turbine nigro, a particle of transitioo, tTv»* ' and 

then.' 8o Dr, Eenned/. See his remark» on the perfeet 

stmctnre of these Unee. 
7K -. L. 3k kumiii», erasatiT», 'laxinfr low.' Cf. ' Securoe 

lataoes.' A«n* Ti. 71^. euarfte «uninnnu Hor. £p, 

1.19,1«. 
8C>. LXTi. L. 12. iterumviderePhilippi. Perhap6s*PhilippibeheIda 

aoeend battlei ' bnt stiU Theasalj is erroneonsljtraasformed 

to Emathia, and Haemns is in Thrace, while Philipi». is in 

Maoedonia. See on p. 2^, No. dzzzA-ii. 
L. 30. Dipatriit etc. Borafilnsisspecifled as one «f thedi 

Indigetes» Vesta aa one i^ the di patrii. K. L. 33. ietcenem, 

abont 38 jears old, when this was writtea. 
SL. — L. 8. Buphratee, Aatonins wa» resisting the Parthiisas. 

L. 7. Addnmtf * they <inieken their speed firom epace te 

space.' AUnding to the soTen oircnits, oalled epatia: addo a 

hniMtm, to adTaaoe. See Kennedf ; 
B2. Lxvu. L. 6. Tot congeeta» e.g. Volaterrae, Popnlonia, Cortoba, 

Anznr, Signia, GOra, Norba, iBetia, Tnsenlum. 
L. 9. Lari, Lago di Camo. Benaee, Lago di Gardjk 
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1. 11. TpoiiM», The Pbrto* JPiAas begtm 9.e. ST, «m the 
Bay of Baiae ; dtautra, tha breaktratef «hntting off ^ 
LaiTine Lake. with a pasMge to admit shipa. Hie liilefine 
Lake was nearij llUed ttplti 1598, irhett MenCe Nttoro was 
thrown np. 

L. 26. Aicraemn, Hesiodie. 

L.3. tHrdetuo ttbtre, ete. ' la eluee-plaiited MtMness 
the Tine is net leis at^re.* K. Ii.ft.tn MttffttBm, -Thvvzaet 
arrangement of the qnincnnx is meant. Ofi *«d. liigiiem 
fbctns homo/ frem the scnlpfor passing his naS oTer the 
statne to detect any flaW (J(wwxl<w)' ^ 7. Vt saepe. Ot 
Lncretins, p. 31 , 1. 7, sq. 

L. 20. vomit. Cf the term vmitoria for the openiags in 
theatres. 

L. 10. aaera fero sa saeerdos sQm. Horaee*s * Mntarttm 
sacerdos.' K. 

L. 26. AdieronU». Ot. Lncretitu, p. 85. 1. 1. 

L. ZO.fratTe*t se. Phraates and Tiridates' qnanrels. 

L. 1. coniuTatOt ' from the enstem of the Dsoians to draw 
water from the Daavbe, wien abont to nndertake an ezpe» 
dition, and swear by it not to retnm till thejr had conqnered. 
Merirale. 

L. 6. tdlndana. He has no fhrm eontraets, the records of 
which were kept in the archires. At Bome th« best known 
of the tabnlaria was on the north-west of the Fomm. 

L. 10. Sarrano, i.e. Tyrlan, from Sarra, the old name of 
T^. L. 18. eMM, to emphasiM the preeedaig word, 're* 
donbled as it is.' K. 

L. 16. BcuUfr nb Amphr y t ^, Le. Amphrysin*, the ApoHo 
^tjttof of the Qreeks. Cf. Tnmns Herdonins aB Arieia Liv. i« 
50. 8ee the opening of Bnripldes* Aleestis. 

L. 18. omnia, ete. 8o Ohaerihis had oemplaliied. 

«T fxaxA^t oa-Ti^ lijr xfTvoi' XP^^ '^S*^ ^tJ5» 
Motjs-am Btfaitan, or ixh^aro^ ?v It( "kttfxwv, 
L. 1. volitare. Cf. on p. 16, 1. tt. 



Pa«S. No« 
69. Lxtn. 



83. ixvni. 



84. LXX. 



85i - 



86. -^ 



87. LXXi. 
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84. •LXiii, L. 3. numeros meoizni (et TecatatnmhH verh^ .ienetem, 
L. 3. wOiqwe eignorum 4frtut, For antiqaoriim hy £n%Ua^ ' 
of. p. 6fi, 1. 18. 

Ite 4. J>umad^ij9, deaeonded from Difme^^motber of Veno. 
Cf. pafrtwn «u2iw (p. 124, 1. 11). L. 10. Mita, pawiTe. 
Cf. ' mercato cvltn/ p. 184, 1. 18, and noCe. 

L. 11. /ifpt, Cf. PUto, Rep. i. m «w «poff^Iivwv ^ 
l^e^o^W^xot fiof JMfw » M^ 'vpMMpof iiip^cq mit^^ ii <inwof iwa. 
sM^ivvog iy yiMi Ouit* ■ - 

L. 14. ^ mmc» ot«, l^ vty^ tth mimt wiy^ ^ oSit0u 
Theoe. ii. 88. 

77. LXiT. L, 3. Strymoniae, The Stiymon was freqnented bjcranes. 

Notioe Virgirt nse of geogn^iml «pitheta to embelliBh his 
poetry. Cf. Chooniae aqnilae, above, p. 74, 1. 13. 

78. Lxv« I,. x«, eublimeBi euymiea^, proIepeiB. C£ p. 62, 1. 10. tto 

here is ita turbine nigro, a particle of transitioQ, afru, ' ^xtd 
then.' 8o Dr. Eenoedy. Seo his mnark» on the per£aet 
stmctnre of these Unes. 
7K -* L. 3. kumili$, oonsativo, 'laTiog low.' Cf. ' Seatroi 

Ifttiees.' A*n* vi. 71^. egeanlftie cnminnm, Hov. Sp. 
1.19,18. 

80. LX VI. L 12. iterum videre Philippi* Perhaps = ' Philippi beheld n 

«N»nd battle? ' bnt stiU Thesaalyis erroneonslf traosformed 
to Emaduay and Baemns is in Tbrace, while Philippi is in 
Maoedonia. See on p. 2£t5, No. dzxriii. 

L. 30. Di patrii, etc, Bomnlns is speci^ed as one <of the di 
Indiget«8, Vesta as <me of the di patrii. K. L. 32. Mcrenem» 
abont 28 jears old, when this was writtea. 

81. — L. 3. JEh/^furate** Antonins was resisting the Partbums, 

L. 7. Mkmt, * they qfudEen their. 8pe#d fW>m «pace to 
space.* AUnding tothe seven circnits, called tpatia: addo a 
kiii^ai, toadvctnceu 6ee Kenneobr ; 
63; LXVii. L. 6. Tot congesta, e.g. Volaterrae, Popnlonia, Cortoti% 
Anznr, Signia, Cora, Norba, ^Setia, Tnscnlnm. 

L. 9. Lari, Lago di Camo. Senaee, Lago di Garda. 
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1. 11. jiothu, The Portn» SiiAv» Vilgtui s:d. ST, ciii the €9. lxtil 
Bay^ of Baiae ; daattra, the breakiratelr «bnttiag off the 
Lacrine Lake. with a pasMge to admit shipe. Hie Xi«orine 
Lake was nearly AHed ttplti IbSB, wheti MoaCe Niiovo was 
throwniip. 

L. 26. AKTaeum, Hesiodic. 

L.3. {n.(fertJ0 i^Mre; etc. 'Iik eluee-i^lanted fhiitfialiHMe 83. Lxvni. 
the Tioe is net leSs ai^Te.' K. L.' S. in ifW7«Mi. ^Iw«xact 
arrangement of the qnincnnx is meant. Ofi *«d. «Bgnem 
ibctns homo/ frem the scttlpfor passing kis nail oreir the 
statne to detect anj flaW (i{w/x^'Ci»f), L. 7. Ut mepe, Ot 
Lncretins, p. 31 , 1. 7, sq. 

L. 20. vomU. Cf the term vmitoria foT the openiogs ia 84. Lxx. 
theatres. 

L. 10. aaera fero s taoerdot sQm. Horaee*8 * Mntamm 8Si — 
sacerdos.' K. 

L. 26. AcherotOis, Of. Lncretins, p. 85« 1. 1. 

L. SO.^atreSt se. Phraates and Tiridates' qnanrels. 

L. 1. coniitrato, ' ilrom the enstem of the Daoiaos to draw 86* -» 
water i^om the Daanbe, wfen abont to nadertaka an e^pe* 
dition, and swear hj it not to retom till the/ had conqaered. 
Merirale. 

L. 6. tfi^ulana. He has no fkrm contraets, the records of 
which were kept in the archires. At Bome th« best known 
of the tabnlaria was dn the north-west of tlie Fomm. 

L. 10. Sarrano, i.e. Tyriaa, ih>m Sarra, the old name of 
Tjrre. L. 18. enim, to emphasifle the precedMg word, ^re* 
donbled as it is.' K. 

L. 16. I^utar ab Amphrytb, i.i*. ABtphryrint* 'Che ApoHo 87. lxxs. 
^Sutai af the Ore«ks. Cf. Tnmns Hex^donins aB Aricia Liv. i« 
60. 8ee the opening of Bnripldes* Aleestis. 

L. 18. omnia, eto. 8o Ghaerihis had cemplsteed. 
S fxaKA^, oIttjc tnv xiiyof xpwov rjgtj 5otJ5» 
Movcam dipairan', ot anh^arot ny irt XeijUwV. 

L. 1. volitare. Cf. on p. 15, 1. 6. 88. — 
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Paok.No. 39« ^QTBSL 

adiMratioiw bQt mtb^r pfrhapi oa the.cmitnxf, that iheM 
seems to be nothiag prominemt «bont tlieia.; the ▼Brions 
reqnisites of exoellence ar« hanaoniawl^ blended, inthoiit 
ezaggeration, and the mind reoeivea diat Mtisfketion trhich 
refnses to be aaked how it came to pass. Their atjle it 
snffidentlj characteristic not to repel imitatiQBy iiioiigh with 
aianj of its most snccesaftil imitatora the proceas ts doobtleM 
mainly intnitive: yet, on the other haad, it ia not so pem- 
liar as te render imitation aa aet of ndicnloos presiimptl(Mi. 
Less frequentlf pictorial thaa that whtoh preoeded i( — the 
style of Lucretins and Catnllns-^it is at the same tim« more 
artistie : single sentenoes are not devoted to the nniform 
development of a partienlaraffee^hnt fcSMtiesirfiaaproBBions 
is prodnced bj af^als made apparentlj withont •arf }aia- 
ciple of seqneao«« to the dilemat dementfe ef the laiBd, 
sease, fuiey, fMling» or memorf» aad the taak of redaddg 
them to harmeny is lefb to the readei^s sj^pathhdng 
insdnct. It is a power whioh appears to deal with langaage 
. not by violenoe, bvt bf perMasioa, not ttraiaing or tortnring 
it to briag ont the r^qnired ateeraaoe, bat yieldiag to it, 
and, as it were, following its hnmoars. Laagaage is aot jet 
stndied for its orwa sake ; thafc foatare baiongs to the post- 
Angnstaa time «f the deoline of poetry; hat it has risea 
from snbordination into eqaaUty, and the step to despotie 
sapremaogr is bat a sbort one.' 

On the poetry of the Angnstan Age, Me Daalop, Histary 
of Roman Litaratare, vol. iii. Merivale, voi. ' iv. e. zh. 
Keble> Prael. Aoad. xxxvi.-^-xl. Ooaingtoa^ VhrgiJ, toI. i. 
ii. CrnttweU's Latin Literatnre, Part It. ch. i.— iv. Sellar» 
Boman.Poets of.the Aagastaa Age, VtrgiL 
71. LXii. ^- 4. Cymaei, te. foretold bf the Bibyl of Cnmae. L. 6. 
Vipgo, Astraea, who qnitted oarth fai the iron age. 

L. 10. ApoUo. The great year was, according to tba 
^bylUne oraoles, one of ten cycles, the last one being thaS 
of the snn-god Apollo. 
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L* l, idMOt Ad0 «^,«tfais g^or^ ot tho «ge wiH Ifegin 72. LXii. 
^iife).* tniM is nsed i^Molutely a« in ineunte anno. te 
tsonaule, b.c. 40« the date of the Treatj of Brandnsiam 
jbetween OetaTianyibitony, and SextOB Pompey, bronght abont 
by Maeeenas aodiPolIio^ inediation^ and regarded by Virgil 
as the inaognratioa of a new era. 

L. 4^ irritot «c^ facta. L. & deum, elivis, etc. Octavian and 
bis leading partizans. L^ 9. beuxhar, foxglove ; adocanum, 
Sgyptian bean. aoanthus, brank-nrsine. L. 4. htto, woad. 73. » 

L. ft. TaUa taecla, eto; €f. Catnll. Ixir. 82«. * Currite 
dnoentes snbtegmina cmrite fnsi.' 

L. 9, Cara„ etc. 'dear sheot of a dlTine breed, mighty 
germ «f a fatnre Ji:^ter.' Moaro. 

As to who is QieMit by this ohild bom in Po1Iio's consnl- 
.ahip, whether aa ideal or- usagiaary vepresentative of the 
fntnre race^^asonof PolliOk O. Asinins Oanns, see Merivale, 
ch. zxvii., and Sellar^s Virgi), p. 148. The latter -vlew is 
held by Dr. Eennedj, the former by Merivale. 

ThisIdyUisimitatedfipomtheThAlysiaofTheocritns. It 74. LZiii. 
is interesting firom the p#8oaal danger incnrred by Virgil 
from the centnrion who claimed his land. Varas (p. 75, 1. 8) 
48 L. Alfonos Vaara^ who sacoeeded PoHio as Ooremor of 
Gallia Owalpiaa, aad either «oold iM>t et woold not protect 
the poet. t 

L. 6. quod nec bene vertat^- Ct, * nee nt mihi eredere.' 
Ji lec is 80 oaed foe ne in prajFera. 

L. 13. Ckaoniat* See beUwr, oq p. 77» U 3, aud p. 89, 1. 17. 

L. 1. quis sparffffretfije. * woold siBg hovr the groond was 75. — 
covared.' Ct PliaetiioiitiadMOTiMoa dnmmdat. Ecl. vi. 62. 
Sili qni peijariaTTromils, «tA. Martia) (p^ 296, 1. 13). 

L. 10. ClreivKma.bad sapported the Bepablioan side. 

L. 14. et Tnefecere, Cf» Xbeoe. irii. Zl^ Km yiip iyit MbkrSv 
Kflnnjifoy o-rofUMt». 

L. 21. quis esi nam ludus, Cf. Theoo. xi. 42, Tcn* yivoMei» 
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84. LXiu, L. 3> nKmerot 'fnanJNt (et TetHtmmyyti veria tmtinm, 
L. 8. wOiq^m gtguorumortut, Fot aotiqaoriim b^ Eaallage^ ' 
of. p. 66, 1. 18. 

L. 4. J>umadr'ij9, deae^nde^ from Di(me#iiiether of Venvi. 
Cf. pairiMm gidut (p. 134, 1. 11). L. 10. oblita, paMiTe. 
Cf. ' mercato enltn* p. 184, 1. 18, and noCe» 
X. 11. ittpi, Cf. PUto, Repw i. 886. «J wfogfil^hm iuti» 



L. 14. .fiK mmc^ et«. <iU8t viyff m^ «&vb( «tySm 3^ <^ifai« 
Theoo, ii. 88. 

77. LXiT. L. 8. SlffTmonJae. The StrTmon was frequeoted bjermnes. 

Notiee Virgil't «m of geogn^icNd epitheta to embelliah his 
poetrj. Cf. Chooniae aqnilae, above, p. 74, 1. 18. 

78. Lxv« I.. le, tubtimem, etEpuUam, proIepeiB. Cl p. 62, 1. 10. ita 

here is ita turbine nigro, a particle of transitioo, afra, ' and 
then.* 8o Dr. Kennedj. Seo his remarke on the perfeet 
stmctnre of these lioee. 
7K -^ L. 3k humiiit» eaosfttiye, 'IftylQg low.* Gf. 'Securoi 

Utioes.' A4HI. Ti. 71&. eMtat^^ cmmimim, Hor. £p. 
1.19,18. 

80. Lxvi. L, 12. iterumviderePhilippi, Perhapss^Philippibehelda 

aecend battle ; ' bnt stiU Thessaly is errooeonslx tittasformed 
to Emadua» aad Haemns is in Tbrace, while Philipift is in 
Maoedonia. See on p. 365« No. olzxrvii. 

L. 30. Di patrii, etc. Bomnlnaisspecified as one «f thedi 
Lidigetes^ Vesta as one of the di patrii. K. L. 92. woenettt 
abont 38 years old, whoi this was writtea. 

81. — L. 3. Buphratet* Aatonins was^resisting the Parthuftns* 

L. 7. Mkmi, * they qfoidEen their speed firom space t« 
space.* AUnding to4he seren circnits, called tpatia: addo m 
hrUMfm, to adTonceu Bee Kennedj; 
63; Lxvii. L. 6. Tot congetta^ e.g. Volaterrae, Popnlonia, Cortobs, 
Anznr, Signla, Cora, Norba, Setia, Tnscnlnm. 

L. 9. Larif Lago di Como. Senaee, Lago di Gard» 
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1. 11. Tporhu, The Pbrto» l^i» tilegtm 9.(J. Sf, ciii the 6ff. ixm. 
Bay^ of Baiae ; dauHra, the breaktratef «hntting off ^ 
Lafrine Lake, with a pasMge to admit thipe. THhe Ltieifaie 
Lalce was nearlj flHed ttplfi 1598, irhett Moate Nttoro m 
thrownnp. 

L. 26. AMereumitf Hesiodie. 

L.3. <ii<feft«D Mtre, ete. 'Iik eloee-plasted fhiitfialness 83. ixvni. 
the Tine is net leis ai^Te.' K. L.< ft. i» «MSPtttoii.' -ThvecKact 
arrangement of the qnincnnx ie ineant. Ofi *«d. «Bgnem 
fectos homo/ frem the KHlptor paesing kis nafi over the 
statrie to detect anjr flaW (j^ovux^). 1«. 7. Ut saepe, Ot 
LncTetitiS, p. 31 , 1. 7, sq. 

L. 20. vomH. Cf the term vcmitoria for the openiogs ia 84. lxx. 
theatres. 

L. 10. eacra fero » taoerdot sQm. Horaee*8 * Mnsartim 96i — 
sacerdos.' K. 

L. 26. Acherontis, Of. Lticretitu, p. 85. 1. L 

L. SO.^o^ef, se. Phraates and Tiridates' qnarrels. 

L. 1. coniuratoi * from the cnstem of the Daoians to draw 8dt -» 
water from the Daavbe, wfien abont to tudertaka an ezpe» 
dition, and swear hj it not tb retnm till they had con<{«ered. 
Merirale. 

L. 6. tdbtUarta, He has no fkrm contraets, the records of 
whlch were kept in the archires. At Bome the best known 
of the tabnlaria was on the north-west of the Fomm. 

L. 10. Sarrano, i.e. Tyrlsn, from Sarra, the old name of 
Tyre. L. 18. eitim, to emphasiM the preee^g word, 're* 
donbled as it is.' K. 

L. 16. fiutor fib Antphytb» i.e. AMphrysltift, «he A|)ono 87. lxzi. 
tS(ju«f of the Greeks. Cf. TnmQs Herdotiins aB Arieia Liv. i« 
50. 8ee the opening of Bnripldes* Aleestis. 

L. 18. omma, ete. 8o Ghaerihis had oemplaSned. 
a fxaxA^, eSrrjc Inv xfTvoi' ;^voy rjgtf etoi^ioa^ 
Movtf-Mtfv Bi^mont or ax^^aTo; ?v Iri 'KiifXMf, 

L. 1. volitare, Cf. on p. 16, 1. tt. 88, — 
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ohns was a shepfaerd who eattei^tidiied Herctiles when fte 
tlwt the Nemeeoi lion. e^>. 298, t. 23. 

L* Wi liMe^TCol^Mi^ ^. Tfce enmfn dnnm np trom 
below wM emlNraidered with flg«rec of Britons, vrho appeared 
to lift it. Cf. Ovid, p. S32. 1. 16; 

L. 22« putea» Nipkdttm, f.e. Ate moiantatneerB on Moant 
Niphates, in Armeaia. ' Ct iiflie ob p. 93», L 17. 

JL 23. /ideHt0itqwtJkiffa, eto. 

' Flying; behind them shot 
Sharp sleet of arrovry showers against the fiue 
Of their pnrsners, and overcame by flight»' 

MUton, Par. Reg. lii. 823, 
Cf. p. 198, 1. 22. 

L. 2^. bisqne trittMphatas, etc., either, bini trinraphi, 

a pair of victories ; or, perhape, two victories over the CaD> 

tabrians in the west, and two in t^e east, i.e. orer Egypt 

and Parthia. 

89. LXXiii. !'• n. Amyclaeutn,'i.ii. 'Spartan, an epitheton omafis, aa 

is the folldwing Cressa. Cf. on,p. 77, 1. 3. 
JK). — L. 2. inituto subfasce. The Roman soldier carried si^ty 

ponnds weight. hosfi, etc. 

' And ere the foeman loolca for him hath pitched 
his camp, and stapds in column^d strength compaet.' 

K. 
Notloe th« wmaaX-tim^e^otaffmmh «f an mrxaj not on the 
march, and see Eennedy^s note. 

, Lf 6.. it9d^ Hhqdmi^' RWope in ^nirace, after *n». 

ning«8Bt, titms ^itm^ t» thenoQrtln. Far metHue kvring this 

force, see Eennedyon 'mediommtre^* ' openeea.' Sd. TiS.66. 

L. 20. V0fi«« InlinnNtiteb m 7iel'v«, ipgeminoi, laraeoipito. 

91. txxT. L. 8. Qfui labor^ CC Lnereane, p. 32, 1. 1. sq* 

L. 14. M traham^^eanerem. Perhape ehe pres. 001^. if 
acconnted for by tiie sit in forsitan. K« . 
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t. 23. Oetofitff an»»l.«. Tirea«aat Ibarffed hr BfattMn;^ 
trom Oebaliu, a Sputan pnaee, 

L. 2. C^ctifm,of Gof7nM,m€flieim. Perliqs, to SeUKr 
snggests, some rarnror froia the eattm «an ^ Pompej. - 

1«. 6. premens, ' pUntiD^' m ia Georg. n. MA, * praiies 
Tirgnlta.' vaeumpaptwer, * alea4er.' Befcrring' toAe ten^lty 
oftliestalk«le»Tes,petalii,ele. K. €1 wmo airii; < the flae 
salt spray.* Locr. i. 836, aad Manro'8 note. 

L. 19. m venum distulit, plaated oat in rofia. K. L. 33. 
IdedMit nsed faere very yagnelf of the Djehm, a trihntary of 
the Indns, fiurdistaat from Media. 

L. 9. dewn, namque ire. Cf. No. xeii. 

L. 15. eideri» in numenm, «into the elntter of a eoa- 
stellation.' K. 

L. 10. F^asim Ijycmm» in Coleliis. Enipcu, in Theaaly. 
HypoauSt the Bog in Sarmatia. 

Observe the skill shown in Sinon't stoxy. He.beginf ^th 
tmth and ends in fidsehood. 

L. 7. fahd wb proditione, *ander a fiUse mformation.* Ocm. 

L. 5. lamque diet. Observe how he particnlariaea to ^re 
viTidness to hia tale, 

L. 9. dum vela darenC, ete., * for snch time as (in mj . 
jndgment) they wonld take to set sail, aasnming that (by 
the enid of that time) thejr woold really have set sail.' K. 

L. 1. redit, a bold instanee of the hisCorio present. 

L. 9. exspectate. Cf. p. 399, 1. 19. No. ccxzviii. arande. 

L. 4, ineomitata, ezpreaiea the former actenrity 6f the 
palace. 

L. 11. cavae aedis, i.e. the caTMdinm or atHam, so 
aedilraa in mediia, next page, 1. 7. Notioe how YirgiX intro- 
dnoea Boman life and cnatoma. 

L. 34. iaeet, eto. Of. <m Pompey's fete (which was, perhaps, 
in Tirgtra mind). Lacan ^iii. 698. litora Pumpeiom fennnt, 
troncneqne Tadosia Hoe iUtio lactalar aqaift 

L 33. Qrne quibus auttferam t £ither(l) What ahall I mf 
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91. UXT, 



9S. - 



98. LXXTX. 
94. UtXTII. 

97. Mxx. 

99. — 

103. Lxxxir. 

lOlLXXXIII. 

105 — 
107. — 
109. Tjcxxiik 
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flmr ori2VWbalmXs«iMNP9«hu? («liiVNlliawvextretta 
•untP) 

110. xxxxy. h*l9,Ibevimmmtlii,^. <;f. Jocasta^a «gniacant silenr^ 

(Oed» Tjr. 1074»,«a(| Ji«iydice> (A^U 1251). 

111. LXXXVI. Ct 

viif /(*iv iMfT* M >fl3kv iyivivftiifacy «{ 1' i»« «A^ 

f ^^oxov U viiMr Swoio }f luu Tic e^mc 
8)« xo^ in/>««p^ ifXlitir xoi •mw 4rMlt» 
fMrriftfk ttO H dnm ithvi* mfl nAf^* htm^virm 
ou^i mnSv iiXoxq ir* ^y<b «rroXiy, ti BfioQ oiv 
^niic* ^i>^ li /u^AivaytMWV lx*v offvw 
iKKk lA&K* w Uiihta» iffi^^Ximif^ Xll^ &9rMC. 

AfoUotiiu» Rhodim, iU. 744. 

lia.LXXXTH; t. 16. Fefta;. 8«e€atn1lttB, {>. 68, U S6« andiiote. 

U4. Lxxxix. L. 7. maligna, ' niggard.* Ct igne maUgno, p. 809, L 3. 

115. xc. L. 9. hwttu», ixnitftted trtm Oeftvlhie <OeinA Berenieei). 

' InTita o regina tno de Tertiot eeeai«* 
L. 17. leivibttt» the littperftet denetM the attenpt. 
L. 20. tUex. Gf. Tibnlkie, p. 178, 1. 2. 

116. xci. On this and the next paaeage, eee 8ellar*e Virgil, pp.^I. 

367. 

L. 4. Take * largior et Innrine t>(ivp«x«o ' together. 

L. 6. Birft in graminei* exeretnt nmnbm paUustris, etc 
Cfl Pindar. Frag. 9$. 

xed rdi fciv ttrfr^is yvfAinta-loii t(* toI )c itKTffoiit 
r$i )f ^opfilyyM-ff^ Tf^orrai. x. r* X. 
€f. Dante Ibfemo» idi. 06. 

' Correan Centanri annati di saette, 
Come solean nel mondo andare a eaocia.*— 
«nd the cnstom at fnnerals mentioned by Tacitas, 
«8oa cniqoe annayfMnBdam igni et «yu» adidtar.* 

9zvil 
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L 10. ONoqmimr, ^■eraapuie» tk» hmj— i m with the 11« xci. 

■eTen distmct notea.* K. 

L. 33. gttperne^ «from tlie vpper vatML' KeaMdit, wbo 
explains the pasMge bj tlie fut dwt thePe, n— rito — t c e , 
flows ondergronnd fi»r tvo aiiles. 

L.9,7Umuaqtu m$ini,'Tkma:»0i»tKy*xm,* Co«. Per- 117. xcu. 
hape bothramadmMB.tethehildiwof the Titaa Hype- 
rion, nre mennt. 

L. 8. Mfeetmt eteter. Bither (1) '^ <^ <^ f^^ ** liS* — 
wBshed ont;* or (3) k washod «ot ao m t0 bo ondooe (in- 
fectnm being prole pti e ) . 

L. 4. Qtutqve, ete. «WomSer Mek kift indiTidaal disei- 
pline/ or * his own ghootly poMwto.* 

The latter linet of this eztraet are snggssted by the 
Platonio mytlis in the CKMrg&sa and R ep nWiB. 

L. 13. ovo, Nomitov. ~ znm. 

L. l^ aupemm, aeensatiTe; either *marks him for a god/ 
or ' for a tenant <^ the npper earth.' 

L. 4. DiBi, i.e. Jnlii. U & GanmuaUtu, in the interior 119. 
of Libja, conquered bj Balbnift B.C. 19. L, 12. Utrbfmt, so. 
M. Of . on p. 99, L 90, L< 39. Tarquimot, nnder theoe 
Serrins TnlKns is inelnded. 

L. 9.fidgire, aivhaio form« Ct p. 124»L 7* l^* ~* 

L. la. soeer. J. Oaesar» §9mtr, Pompej, who married 
Jnlia. Cf. p. 250, 1. 36, sq. arce Mmted, Monaco. 8ee oa 
the whole of thii passage Keanedj, Excnrsns, iii. 

L. 19. JUe. L. Mnmmins, b.c. 146. L. 31. Bnut iUe, L. 
Aemilios Panlns, the conqneror (at Pydna, b.c. 168) of 
Perses, Eing of Maeedonia* «eprssented m a deaoendant of 
Achilles. Ct p. 206 (htst line bnt three). 

L. 24. Cotsus„ A. Comelins CJoesns slew Lars Tolnmnins, 
the Etrnscan general (420 b.c), and ^o won the seeond spolia 
opima. 

L. 27. Serfane, 0. AtUins RefnJns, aoasal 867 «.c. 

U 99. Umu Ct No. x. p. 14. 
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122. — 



123. xcv. 



124. — 
— XCTI. 



400 NOTES. 

L. 9. M. Clandivs MurceUnt won the thiid tpolia <^ima hj 
slaying Viridomariu, B.c. 222. 

L. 19. qiumtum mstart * wtiat a strildng resemblaace I ' oi 
perhaps ' what majesty I ' K. 

L. 25. propriOt permanent. 'propria haec mihi manera 
ftixis.' Hor. Sat. n. vi. 5. tumuhan, Angnstns* Mansoleum. 

L. 1. in tantum tpe. Spe gen. for vpti. K* 8o *constantis 
invenem flde.* Hor. 

L. 9. spargam, adcitmulem, ete. Depend on date above. K. 

L. 1. protinus, ' in saccession.* 

L. 22. Belli, ete. Borrowed from Ennins. 

L. 24. Bars — arduus, etc. Sqnes being the idea nnder- 
stood, pars is conpled to a mascnline nonn bj synesis. 

L. 2. levis—iucida, proleptio. Cf. p. 65, l. 1. 

This extract, from the shield of Aeneas (t<^ether with No. 
zciii.),exhibits the Aeneid as essentially the epic of national 
glory. Cf. Propert.p. 202. 

L. l.fervere, effulgere, See on p. 120, 1. 9. 

L. 11. patrium sidus. See on p. 76, 1. 4. 

L. 15. ope barbaricA. See mi p. 14, 1. 10. 

L, 18. nefasi etc. Cf. Hor. Od. 1. xxxvii., No. criij. 
127. XC?n. L. 3. caUes, * perhaps openings among the thickets where a 
path conld be forced.' Kennedf. 

L. 27. auxi. Either, ' hare added/ or ' have consecrated, 
set np.* 

L. 12. pater Romanus. Jnpiter Capitolinnt, or the nngalar 
here = Romani patres. 

' He with nnsheathed brand 
Bnshed on Enryalns ; the maddening sight 
Unsealed the lips of Nisns^ond he shrieked, 
Bnrsting his lair, and wild with pent-np grief : 
" On me, Rntnlians, me the gnilty one, 
Tnm, tnm that threatening edge ; he never dared 
Nor oonld have dared the deed : nay, by yoa heavena 
I fwear it, and the watchfnl orbe ef night. 



129. 
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He ODl/loTedtoo mveli liis iIl-staRcd finend.*' 

«T7nheeded fell his wosds : tbeiiBreeftil Uade 
Grnsh^ thTDQgfa his zifaa^ «id gored with ptteoiM breach 
Themarbleafhisbreast Earyains 
Writhes in his desth peqg : o'er his besoteoiis limbs 
The red blood eoarses free ; his nedc the while 
Upon his sboolder droc^ing heavilj. 
As some bright flower shom bj the envioos plongh 
Pnlesinto death : «s the fai^t poppj faangs 
its langaid head, snrchai^ed with passing showers. 
Bnt Nisns throngh the thickest of the ranks 
Plnnges nnheedfnl : Yolscens is his aim, 
Voiscens his destined rictim. On he comes — 
Fast hail the angr^ blows npon his crest I 
The hostile ranks close ronnd I He presses <m, 
Waving the lightning terrors of bis sword, 
Tilt in his foe'8 yet gasping throat he plnnged 
The blade, disdaining to be slain alone. 
Then on the breathless corte of his dear friend, 
Pierced with a thoosand woands, he laid him down, 
And sank contented into endless sleep. 

* Thrice happy yonths I if anght my minstrelsy 
Can balm your memory, ye shall Jive for aye 
Lamented and renowned, while thy prond race, 
Aeneas, holds the stedfast Capitol, 
And Bome's patemal empire sways the world.' 

E. D. Stone. 

L. ll.yWni», 'dead body.' So 'incestat fbnere dassem.' 130. xctiii 
Aen. W. 150. ' Scipio fnneri sno exsilinm indixit.' Liv. 
39,52. 

L. 9./uat, Archaic form from the root of fru (Sanskrit 1.31. xrix. 
bha). See Roby, L.-Gr. 722. 

L. 16. Aknuit, Cf. Catnllos, Ixiv. 204. Annuit invietas 
eaelestnm nnmine rector, etc. 

L. 12. «^'nzif ofe cc*rpor«, grased. nlS 9^tAaft9ihrry^-^9. 182. c 
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133. C. L. 3. oaeKi manus^ etc. Cf. p. 152, No. crr. 

L. 14. L. 23. Cf. Milton's Par. Lost, iv. 085, and vi. 8S0. 

135. cii. L. 22. cemerefaro, bonrowed from Ennios. See p. 18,1, 7. 

136. -~ L. 10. Fama ett cwn coneoendebat, a rare nse of the Indk. 

in Oratio Obliqoa for coneoenderet. 

L. 25. formidine, the technical term for the foil or cord set 
with bright feathers to scare the game into the nets. 
138. cin. L. 26. Balteus. Cf. above.p. 183, l 1. 

142. CYii. L. 8. Nigro gregi, for ad gregem. 8o 'vixidi compelle» 

hibiaco,' Ed. ii. 30, and so perhaps ' egessit rogis.* Ptof., 
p. 203, 1. 20. 

143. CTiii. L. 19. Privata, etc. 

' I died a Qneen. The Roman soldipr fonnd 
Me lying dead, my crown abont my brows, 

A name for everl — ^lying robed and crown'd 
Worthy a Boman sponse.* 

Tennyson, Dream cfFair Wamen. 

144. cix. L. 4. Principum amicitiae, esp. the so-called First Trinm- 

>irate. Cf. Lncan, p. 249, 1. 18, etc. 

145. — L. 2. nepotes— inferias. Specially at the batUe of Thapsns. 

B.c. 46. 
L. 12. Ceae neniae. Cf. Catnllus, p. 52, 1. 12. 

146. - L. 12. Consentit astrum, etc. Cf. Persins, p. 245, 1. 12. 

' Consentire dies et ab nno sidere dnci,* etc. 

Merivale, rv. c. xxzvi. ' it is a qnestion whether the 
minister or his friend snrvived for a few days only.' 

The following hendecasyllables were sent by Maecenas to 
Horace :— 

' Lncentes mea lita, nec smaragdos, 
Beryllos mihi, Flaoce, nec nitentes, 
Nec percandida margarita qnaero, 
Nec qnos Thynica lima perpolirit 
Anellos nec iaspios lapillos.' 

6ee King, Antique Gems, p. 319. 
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L. 17. Una ie mnltu. Cf. Ae«eh. Pr. Yiot. 865. 

/jtiav }te iredion f/bti^o df X^it ro /uq 
XTiTyat avnvycv, aXK' aTra/u^uvdqoirai 
yix/xnr JwotV Js daTioo> 0ov\no^vatt 
iikuuv amXJUC ftaXXor n /xutt^mC' 

Cf. Ot. Hcr. xiv. p. 209. 

L. 10. Nec semper whan TUnir, etc. 168. cxix 

' Nor gase on Tibiir never dried.'— Conington. 

i.e. ' Don't stay to gue at it, bnt come to it.' Thoee who have 
seen Tivoli and the 'uda mobilibns pomaria rivia,' vnll fpel 
the i^ropriateness of joining semper ndum. 

L. 16. Fhammet ope» strepitumque Bomae, 
' And shook to all the liberal air 
The dnst and din uid steam of town.' 

Tennyson, In, Mem, txxxix. 

L. 11. ceieraftmniniet etc. Observe how the rhythm reflects 159. — 
the sense. C£ Georg. iii. 103, sq. Nonne videt, etc. (p. 89). 
Aen. ii. 465. Adgressi, ete. (p. 104, 1. 11), and the second 
•tanxa of the next passage» ' Monte decurren»t etc 

L. 1. Sftt deos, etc. He refert ■nccessivelT' to the irwSi^mt» 161. cxx. 
Si^Mh wfKuvAat imwoa* and A^ip«*. 

L. 7. Tequet dum procedis, 'Thy name will we prononnce 162. — 
as thon passest on, Ho Trinmph.' Trinmphns is personifled 
and addressed. Cf. Epod. ix. 21. ' lo Triumphe, tn moraris 
aureoe cnrsus,' ete. 

L. 17. Marsit b.c. 91—98. CapmUt b.c. 216. Spartacus» 169. cxxt 
B.c. 73—71. 

L. 5. quid expediat carere, i.e. quid conferat ad carendnm 170. — 
laboribns. *What may best condnce to an escape.* But 
Bentley'8 conjeotnre, quod expediatJ has since his time 
been discovered in the MS. of the tenth century at St. Gall. 

L. 7. Phocaeorum. When Harpagus besieged their city, 
B.c. 543. L. 15. 8axa, txCi^ c^tev *oenr6iruTa», Hdt. i. 16(k 
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172. cxxni. L. 3. aeeurrit quidam. On the qaestkm whethor Pn^ier- 

tiiu was the object of tikis satire, see Merivale, ir. cfa. ili. 
^7*. — L. 25. tricesima mbbata, peobahlj a pure {nrentioa of the 

speuker. 

175. — L. 7. &crt anteriari t ete., i. e. * may I make you a witnea§?' 

Cf. Est in anre ima memcniae locns qnem tangentes antesta- 
mnr. Pliny, H.N. zi ^ 

176. cxxix. L. 2L puero$ elementa doeentem. Cf. Ittv: tM. 227. 

' Com totn* «leeoktf easet 
FhMons et bawecet oigro fnligo Jtlarom.' 

177. cxxx. L. 12. MeMsala. M. Valerlns Messala tJorrinns. beUare, 

against Antonins, b.c. 31. 

178. cxxxr. L. 9. Jbitis^ to settle affiurs in the East, B.c. 30. 

180. cxxxii. L. 1. Gentit Aquitanae, etr. Tibnllus acoompwiied Mes- 
sala on tbis expedition. 

182. cxxxiY. This charming poem, with the following, is by Dissen 

assigned to Tibnllns, thongh Heyne thonght otherwise. 

L. 23. multog hoc sumet m annos, * shall spend this hs^pOy 
for manj years/ 'qnod et hnnc in annnm vitut.* Hor. 
Cf. ei rei hnnc sumainus diem. Ter. Ad. ii. 4, 23. Laehmano 
reads sumite. 

183. cxxxv. L. 20. eredula turba, i.e. of her lovers. tedet, either = 

assidet watches, attends her^ or ' waits ontside.' 
ISt.cxxxvii. L. 13. mercato, passive as oblitns (p. 76, I. 10), sortitns, 

meditatns, metatus, etc. 
I80. L. 12. ESoeni JUia, Marpessa. L. 13. Phrygium matitum, 

Pelops. 
186. cxxx VIII. L. 2 Phasidos viam, * the voyage to Phasis.* 

L. 3. Athamantidos undis, the H^Uespont. tTnderstand 

eos with adplicniss^. 
L. 10. This difficnlt passage was raggestftd prolMtblybyi 

pictnre. super, etc. The two brothers hovering 6v«r Hylas, 

with their arms balanred in the air, are tryiog to stoal Mssei 

from his nptnmed face, trhtte he fn his perplezit^- (paideia) 
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(or on tiptoe), withdiaws his head as lar as ,he ean onder 
his ann (alu), and drivea off his winged assaiUuts with a 
hranch. At lust Caluis and Zetes have left him alone : thea 
H} ias went on his way» a, caose of pfun, ur an object of love 
to the wood-njmphs (ct ' Venns qoAe dulcem cqris miseet 
amaritiem.' Catnllns). 

L. 7. traxere, the nom. must be «ajj^lied ttoxa^ Nymphis 187.czxxtiii, 
Thyuiasin, above. 

L. 18. kumano eorde, 'in the hnman heart.' 

L. 24. excepit fot suseepi. ' What vows did I ofiSer ! ' 

L. 20. Euboico Utore. Cf. p. 192. 1. 1. 

L. 21. duo Utora, the Symplegades. 

L. 9. Quod non, i.e. In thut, us for the fact that. 

L. 12. Martim hquoi; the aqnedact made by Q, Martias 
Rex, B.0. 141 Cf. Hor. £p. i. 10, 20. Pnrior in vicis aqaa 
tendit rumpere plambam. operota antra, * artiflcial grottos.» 
Paley. 

L. 23. ab aevo excidet, excidet (ef. * nec vera Tirtos cam 
semel exoidit') = ezstingueturt which acc^ounts for tiie pre- 
position, aevum being regarded as the agent 

L. 12. pro tumulo, etc. Cf. Tennyson. In Mem. Ti. 



— cxxxix. 

188. CXL. 



190. CXLI. 



191. CXLll. 



' His heavy-shotted hammock-^hroad 
Drops in his rast and wandering grave.' 

L. I. Saxa, etc. Cf. Euboicae caates altorque Caphareus. 192. — 
Aen. xi, 260. 

L. 9. hic, here on shore. L. II. thi/io, either some kind of 
cedar or of arbor vitae i» suppused to be meant. May it be 
sandal-wood ? The word tbyina is used in the Vulgute for 
the wood brou^rht from Ophir ( 1 Kings x. 11), whieh Max 
Muller has shown to be san.!al-wood. 

L. 12. effultum, sc. erat. L. 22. longns, 'perfeirt,* ' not 
maimed.' Cf. above, ' Huic flnctus,' etc. L. 26. si modo, etc. 
i.e. if my corpse shall reach my mother'» hands. 

L. 15. pennis, * omen/ as irTtgiv ia U8ed. 19.3. cxx-iii. 



jyGoogle 



Page. No. 

194. CXLIII. 



406 



NOTES. 



195. — 

— CXLV. 



L. 2. croeino, sc. nnguento. murreui, of agate. 8em 
King'8 Antiqne Gems. onj/x, thebox, ss aX^t^ciarfw «Ai%)u,and 
nardi parvns onyx. L. 6. publica catra viae, for anra pnblicae 
viae by Enallage. L. 9. trientibus = fonr cjrathi. 

L. 21. Hic, i.e. at Rome. 

L. 21. nuUa-Hec. Lachmann qnotes 'nnlla neqne ante 
tnas orietnr rixa fenestras,' £leg. iii. 105. 

L. 1. pacata, i.e. pacis stndiosa. 

A fine elegy on the death of the yonng Marcellns throngh 
intemperate nse of the snlphnr baths, at Baiae, b.c. 23. Cf. 
Virgil, Aen. vi. p. 121. 

L. 11. ludit, * ripples.' Pontus is the Lncrine Lake (cf. 
note 00 p. 82, 1. 11), which has nearly disappeared. 

L. 14. sonat, with the dash of the sea. Hereuleo, etc A 
dyke, partly natnral, partly artiflcial, repaired by Agri|^, 
80 called from Hercnles* legendary ezploits in the neighbonr- 
hood, whence the name of Hercnlanenm. 

L. 15. Hic, ubi, etc. The sense is * Here, where cymbals re- 
sonnded in hononr of Hercules, when by his might he was 
acqniiing cities npon earth, Baiae now detested from the 
gnilt attaching to yon as cansing Marcellns* death, — ^what 
hostile infinence has settled in yonr waters ?' 

L. 22. Mater, Octavia, Angnstns' sister. amplexum, etc. 
Both by adoption and by marriage with Jnlia. 

L. 1. tkeatro. The Theatre of Marcellns, built in bis 
hononr by Angnstns, 13 B.C., near the Fabrician Bridge 
(Ponte de' Qnattro Capi). Its mins, thongh disfignred by 
the shops which occupy the lower tier of arches, are still 
very strildag. The next line refers to Octavia*s performing 
her 8on's dnties as Aedile dnring his sickness. 

L. 7. Attalicas, i.e. the richest. ' Attalids conditionibas.' 
L. l'd. iUe. ' Let a m&ui encase himself.' L. 18. alter amor, 
i.e. Chryseis. 

L. 19. At tibi, eto. * Let Charon ferry over yonr corpee, 
O Marcellns, thither,' etc. 
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1«. 13. M nidiiat, cCbi C«t ib lcafEths to llt tkor sh«tUea. 197. cxxTU 
L. lA. doeti dei. nu n^ tmSsvS mm t w m W ii w^y M T Pde/. 

I^ 7. ^. i.e. qaannm. Wliat m it to ■« ? as * Qao piaaB 196w ~ 
ingens?' Hor. Od. n. 3, ». 

Ii. 9. raru kalmdit, 'oalf ■o«r uid th» «■ tlie Ant of 
the montli.' adt me t u, i.e. operire. 

L. 16. toKffi huerma mero. Ct Or. Her. zi:^ IM. 
Stenrait et hiiiieii,pc«ito nam aeribimaB iUo^ 

Stemiiitet Bobas pnMper» sigiia dedit, 
Eece menuD nntriz fiuuitosiBstiUot ia igan. 
* Crasqoe erimiis plnres,' inqait, 'et ifm bibit.* 

L. 22. mAdolitt , ete. Ct p. 88, L 2% and noce. 

L. 24.jMcra,<ii«A|por,]nce8entedasabad9e<tfhoaonrfor the 
flrst distinctioa in war. ' laTenis porjl qpii nititnr hasti.' 
Aen. Ti. 760. , 

L. 27. portae Capenae, Le. to the ten^^e «^Mais ad portam. 

L. 9. Curetis, Qniiitis. i.e. Sabine, firom Cnres, their chief 199. cxltu 
town. L. 20. per, fer inter, as often in Pmpertins. L. 24. 
tingendae. Cf. 'noetemflnmineporgas.' Persins. 

L. 3. jnimo Jumo. It is donbtfai whether the moming 200. — 
smoke, or the smoke of the flres lighted Ua the earlj eTening 
meal is meant. 

L. 6. Vulnera, woonds of Ioto. 

L. 12. ' and farewell to Testa, whom I oaght to be ashamed 
of f or mj sin.* 

L. ll.fratemi moiutrt, the Minotaar. 

L. 24. cape spino&L There are a few instanoes of this 
sbortening of a vowel before sp. Perhaps the • was dropped 
as we aee in the Frendi deriratiTe epine. Paley. 

L. 5. nuptae vo», eto. 'Ye Sabine brides, firame a 201. «» 
mediating trea^ bj my marriage * (lit. wedding dress), 

L. 18. Strymonit, an Amason, or a Baoohante. 

L. 19. FtariHa, by dissimilation for Palilia, April 21st, the 
anniversarr of the foondatioa of Bome. L. 29. rtmiMtue, 
'leftnngnarded.' 
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L. 11. O mgily ete., * Ton, O wsrder, kare this bon«ar ia 
retnrn for yoar mideeeryed misferHme/ in yoor daii|^ter's 
fiite. 

The flrst ten lines represent the poet •• a pneet abont to 
Morifice. L. 14. Hedra^ fta he^ra, as Mprit for Mper, 
Paley^s reading for Cera^ Philetn of Ooe; by Cyrtnaeia 
aqttas, Callimaohus of Oyrene is meant. 
203. — L.1. fiigiens, *receding.' Cf. «refogitqQe ablitore tem- 

plnm.' Aen. iii. 586. Aihamfma, ' ef Epiro».' L. IS. «e 
vindice, *nnder his protection.' 

L. 16. in obHquam faoem, 'like a torch held aslant.* 

L. 19 quaU mtltu. See Hom. II. i. 4». 

L 90. egesrit rogi*, either ' to the pyves,* see on p. 142, 
1 b ; or, * drained, «nptied irith the pyte»»* 

L. 22. lyrae^ probably copied from lyrae, fonr Itnee above. 
Paley soggests deae orehori. 

L. 28. ab Aiba, Gf. < Pastor ab Amphryso/ p. 87, 1. 15, 
and note. 
204. » L. 2. regia «e2a, the sUps of C?Ieopacra. The hated term 

rex is oi^>osed to prinoeps. L. 6. quodque, etc. ' And as foi 
their threatening prows, eanying batteriee of stone like 
those hnrled c^inst the Centanr, yon will flnJ, on trial, 
they are bnt hoHow timbers and painted tenrors.* Cf. Aen. z. 
185. Itie (Centanras) instat aqi»e, Saoramqne wmMs iaunsne 
Miaatnr. 

Bnt perhaps, as Paley sn^^iests, rehimt « ▼ehimtar, sad 
minantes will then govem san. On the ships, ef. Aen. Tiii. 
p. 124, l. 23. Tanta mole, ete. 

L. 28. Blanditiae roeae, 'l^e soft oaress ef the rose,' or 
ehajdets of dainty roses. Paley. 
205. CXLix. Comelia, ivifo of L. Aemilius FankiSi Censer b.C. 13, 
danghter of Scribooia, and P. C4H*n. Scnpio. 

L. 15. infema» inirrzntnt funera legee, i.e. when ooee tiie 
dead Imto passed ialo the kiugdom of the nnderworld. 

L. 16. exvralto, i.e. exorabili. as inviolatus fbr inviolsbUia 
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forthedM»e,et«. 

L. 19. oero, 1.«. th* BMloi, «ke dbol plMed ia «ke MMtli 

1s,X&tmam, Ct * FipiMlii naiieTlieli iii/ ete. Ict.z.147 

'L.i.Dammata» noetm, te. « 
properae eradere cmub,* £1^ i. 31« for i 

L. 7. .^«««it.ete. Pelej poiats oat «ke eBwioBS to 
the jvdieial fiunis of the pneler** eoort. (1) Aeeces te 
^•Mietttor» eppoiatang tbe ynrj bj pattiiig the MUMt to be 
drawii,writteaM»beUot<pils>, inte «Bvn. soHiCi^iitf 
>• aortieiidis jodieibu. Oa seetitApeMiTe,cfl ob p. IM, 1. 18. 
(3) The jorf «re tehien liaM the shedes. (8)*aMitosf« tiia 
topmush. L.12. ranta/eoforTaatalo^TepresentiiigTamtfiy 



L. 16. J^ loquar. The rest of the pocM is so sddreM to 
the infemal eoart» thongh cwitsiiHngmoehextreneoiM matter. 
sor o rnm, the Daneidee. 

L. 18. ttoot. Hetr aneestor on the fhther^s side 
' Namantina traidt ab nrbenotam. 

L 19. exaeqwat, mafces themeqoal to thoM on the Iktfaer^b 
side. 

L. ai. praeUxta, the maiden dress. 

L, 22. vitta, the matron*ssnood. Cf.erinMTittasqaehabeat 
adsimaletqae w taam esse axorem. Plaatos. 

L. 36. Africa ton$a, irith hair shom in token of grlef. L. 27. 
The senM is Et tMtor proaTom (L. Aemaliam Paolam, cf. 
on p. 120, L 19) qai firegit Persoi, quiqae firegit toM domos, 
Aehille. Here Aohille is Toeative. 

L. 4. utremque facem, that of manriage and that of the 907. 
fiiDeraL CC £t ftwe pro thalami fuc mihi mortis erit. Or. 
Her. xzi. L. 7. quaelibet uma =3 qeiUbet jadez. L. 9. Vel tu, 
Cf. Ov. FMt. iv. 800. Claadia Qvinta genos, ete. 

L. 11. Vef cuL Aemilia the Vestal, when aeeosed of letting 
the sacred fire go oot^lighted part if her drsM fkom the MhM 
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L. 17. inctBpat vixiste » mortiuun esw qaeritnr. Palef. 

L. 19. generoso». Some pririlege ecuiaeeted with the ioi 
triom libercarvm Mems intended. 

L. 83. sellam gemhuuu^ i.e. waii both Aedile «id Praetor. 

L. 24. Ooneule quo, ete. ▲ppurently the aenae is, * at the 
time of whoee oonsalehip his sister was earried off.' 

L. 28. aucturu-~meia. ' I die resigaed now that so manjol 
my ohildren sarviTe me to perpetoate my memory.' Paley. 
Two other interpretations hare been snf^ested— <1) As so 
many of my relations wiU meet me beyond the graoe. (2) As 
I leave so many relations to celebrate my/uneral. 

L. Z.Fwifferematemitvicibtu,pater, Cf. Hom. II. Ti 429. 
^ExTOf araf av fJM lcri «ard^ md irorvta /uq-rn^, ict.X. 

Hum. II. Ti. 429. 

L. 8. Oiculafalle, * disgoise yoor real feelings bya cheerfol 
kiss.' Paley. L. 15. laudate, * acqaiesoe in,* like cutim in SHrreo 
if&nrtia» cMnn. Enr. Alcest. 2. 

L. 80. honoratie equis, i.e. in trinmphal state. 

Cl No. czT. p. 152. 

L. 4. Hine. ETen flrom these small resoorces (snmptos) 
faciuHt, beneflt me. GC for this abeolnte ase of tknno, * Nee 
eaelam nec aqoae ikciantnecterra nec anrae.' Trist. iii. 8, 23. 

li. 7 denUtor, Like one who Tanlts from <me horse to 
another. 

L. 14. qtuan, i.e. Leda. L. 15. ^taeque, Enropa. 

L. 7. Danaeius heroe, Persens. 

L. 5. Fkaeada teUus, Ooroyra» where Tiballas fell iD, 
while accompanying Messala. 

L. 19. Clymeneia proles, Phaethon. 

L. 15. aulaea. Cf. Georg. Hi. 24 ^p. 88. 1. 17). 

Cf. Aen. iv. 174, and Pope's Temple of Fame. 

L. 3. in (^icio, * trne to as.' Cf. LiT. Tiii. I. 9. Fandsnos 
in officio esse, 'trne to their allegiance.' 

L. 28. meiiorUna, Ardea, restas^ 'yon are holding ont 
against better men.' ' Dom restat barbaras Hectw.' Prop. 
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L. 10. factus ab arU, a poetical me otab for the abl. instr. 228. CLZi. 
80 ' tnrbo — quem assaeti rersat ab arte poer.' Tibnllas. 

L. 1. exul Phoenissa. Anna. 329. cixii. 

L. 18. admonitu, i.e. the recollection. 

L. 24. credibiU, than one ronld beUere. 

L. 6. Anna Perenna. *The Latin name for the year, 281. — 
amwua, more anciently anm, of which annuhu or anultu is a 
diminntive, denotes a drcle or cyde, a period, a cnrre re- 
tnming to itself. Now, as the jear was regarded as a nam- 
ber of months, and as the moon-goddess was generallj the 
feminine form of the snn-god, we recognixe Annns as the god 
of the snn, and Anna as the goddess of the moon ; and as 
she recnrred thronghont the period of the san's eonrse, she 
was fnrther designated by the title of perenna. The idea 
therefore attached to her name was that of a regnlar flowing, 
of a constant recnrrence; and A-nas denotes at once the 
ever-flowing (ai-Ki6c) and the erer-recarring {aii no^Mno^y 
Donaldfron Varron. £d. 3, p. 194. 

L. I. Hoc. sc. tnam ingeninm. L. 6. vaies Lesbia, Sap- 288. CIXIT 
pho. L. 13. Forsitan exemplo, etc. The order is Forsitan 
exemplo poenae meae tn qooqae sis facta raina. 

L. 13. qui, ie. Aries. L. 18. indocili, for indoeto. L. iS. 234, clxt. 
movetur. Cf, Colamella, xl 2, 26. ' Si tamen se gemmiLt' 
nondnm movent.' 

L. 8. Virgine aqud. Made by Agrippa, B.c. 19. Cf. ^^. — 
Martial. vi. zlii. ' Crnda Virgine Marciave mergi.' 

L. 10. triafora, The Fornm Bomannm, Fomm Caesaris, 
Fomm Angasti. 

tema theatra. Those of Pompey« Balbas, and Mareellve. 

L. 4. dudi. Tiberias, sent to Germany to avenge the defeat - '^A< — ^ 
ofVaras. 

L. 14. Aemilins Macer, of Verona, imitated Nieander. 

L. 17. Ponticns wrote a Thebaid. 

L. 1. C. Com. Gtellns, of Fomm Jnlii (Frejos), the friend ^J — 
of Vtrgil, wrote foar books of £legiet« all of which are loet. 
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KO Booner has the Aagnttaa age jmned hy tliaa 
, we begin to be conscions thst Latia literatartf 
j has passed its cnlminating pmnt. 60 deeply ba» 
> it been cormpted in all its Imnohee hj the 
cnttom of declaiming and reciting ; so eager were writon 
to conrt a transient popnlarity and api^aase rather thaa 
to aim at lasting renown ; so mnch was it the practioe to 
regard the snbject as secondary to the langnage,— sense to 
rhjrthm, and genins to art. Bnt these fiinlts, the retnilt o# 
the nndne cnltivation of rhetoric, are to some extent ex- 
jdained, if not whollj ezcnsed, hj certain circnmstances of 
the time. 

Under Tiberins, when all freedom and secnrity was 
banished from soeiety, it was hopeless to look for unj poetry 
possessing an insight into the flner thonghts, or c(4>able of 
stirring the deeper feelings of men. We ean searcdy, 
therefore, be snrprised at the extent to which toil wat ex- 
pended on nnworthj snbject-matter, or at the di^daj of 
mere versifloation. 

It is tme that from the time of Nero, till we come to 
Hadrian, there was no waut of poets. All, withont exception, 
of those who essajed Epic take Virgil as their model« somtf 
with greater reseree, others HMMre avowedly foUowing in his 
footstepe ; bnt all, as a rule, lacking his inspiration. I^ how- 
erer, they oannot be inclnded in the number of realljgntt 
poets, the stndj of some^ at any rate, of the nnmber is pro* 
fitabie and agreeable ; and the writers of the Silver Age 
exhibit oertain common attribntes, and a pe<-nliar c 
of their own which is worth dwelling npon. 
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In the fint i^ace, tliejr deToted gieat and uot whoHy 
weless pwns to deseriptioa aad afaniles ; a snbject wfaich, 
when loftier snligeets were pveoecnpied ar proseribed hy the 
eril days on which they had &U^, opened ont a wide fleld 
to talent <^ the second nnk. 

Aocordingly thejr are mnch indebted to painting, especiafly 
when they have to describe conntries or seenery, and the 
maaee so as «his bvanch of the art seems not to hare been 
denraloped b^isre the Augnstan age. In this walk of poetry, 
SU^na aad ClandiaB excel. In some passs^^es they are 
periiaps mdte tme to natnre than some even of the great 
poeis ; thoagh we mnst admit that they too offeD indalge 
in minhte delineation, and eannot bring themselves to give 
the ftnal tonch to their pictnre. 

In the nest {dace, tfaese writers evince no ortfinary taste 
in die way in wfaiefa tbey can tfarow a poetic halo ronnd mat- 
ters of' ordinaTy life, and stir the gentler feelings and emo- 
tions. Examples of this abonnd in the Silvae of Statins. 
Written, as they are, in alight and easy style, the subjeet 
being snggested by the statnes, the conntry honses, tfae 
batks, or tfae fbrtnnes of his firiends, tfaey are steeped in a 
soft aad mellow light, uid invested witfa a cfaarm peenliarly 
their own. Statins, indeed, rises at times to a faigher fligfat. 
as in that lovely ' Epioedinm in Olaneiam/ in whieh fae ofTers 
to his sofrawing friend ^e contiolations of a lofty philosopfay. 
In satire, iu spite of his general harshness, Persins occa- 
sionally approaches his master, Horace. In Martial, whose 
witty epigrams seem armed with stiogs, we see the ntmost 
degree of terseness and snbtlety of whioh the Latiu langinge 
was capable. Bnt we mnst look for a masculine and 
genninely Roman ntterance to Jnvenal, the last of tfae 
really Italian poets, and nne nneqnalled for fais power of 
ronslng indignation at evil. 

Silins Italici^ and Valerins Flaocns are pnrposely omitted. 
Mnch of thePnnic War of the fo.mer scarcely rises above 
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the lerel of proee ; and the ArgoiuMitica ni the Utter seem, 
on the whole, to want the elements and the eharm of real 
poetry. Notthatit woold be diffioult to deteot 'pnrpnrei 
piumi ' here and there. Valerins Flaccns, it shonld be re- 
membered, was «mt off prematnrelf (as were aleo Persiia 
and Locan), and left his poem in an imperfeet eondition. 

Mnch in the strnctnre of the poems contained in this last 
book, it b needless to add, is not to be imitated. The flnal o 
is oonstantly shortened in rerbe, e.g., monstrS, commend5, 
and even in the imperatire Jnvmia] has utd, and mgilandifrn 
the gernnd. The same lioenoe is taken in the adverbs erg5t 
ierd, porrd» siquitndd, etc., and in nonns, e.g., gettatig, tenUf, 
iurM. We flnd. too, Academia fae Aendemia in Olandian 
(De FI. Mall. Cons. 94). In place of the contraeted form of 
the genitire, imperU exitii, ete., occnr ; as well as dei deis, 
for di dUt In the poets of the Golden Age neither «f these 
last forms are met with, tiU we eome to the later and less 
perfeet works of Orid. 

If these and similar defeots are avoided, the stndent of 
Latin in its purest form will derive no harm from the pemaal 
even of Glandian, in spite of his late appearance and his 
Alexandrian origin. Poetrjr, nnder his anspices, after its 
long slnmber of nearly three hnndred jeun, seems to awake 
to life again for a brief interval. 

On the poets of the Silrer Age, see Merivale, yo\. vi. ch. 
liv. snb fln., vol. rii. ch. Ixir. Ghampagny, Les C^sars, 
tome iii. p. 220 sq. Nisard, j^tndes snr les Po^tes Latins de 
la Deradenoe, ed. 3. Coningtoh*s Persins, IntrodncHon. 
Qibbon, Decline and Fall, ch. zzz. snb fln. Copleston. 
Prael. Acad. r.— riii. Cmttwell, Hist. of Latin literatare, 
Bk. ni. Tenffel, rol. ii. 
289. CLZTn. Phaedmsistheonlypoet,ODemaysaytheonIywriter,tofllI 
the interral between the age of Angnstns and that of Nero. 
L. 4. verbosis strophis, ' artiflces.* A metapbor firom wrest- 
Kng, a post-Angnstan word. Cf. in Cieero, »rerbi laqneo capi.' 
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L. 18. XamlnMdied ■.€. 108. Ct !«▼. p. 81«, i la 8ee 24L ct.yk. 
a iragment firom him, p. 26. 

L. 14. Zirpe. L. Covn. Loitiilas Lapos» Coiia. B.C. 15(L 
« fmmoeitqiie Liqto coc^witOTenibiis.' Hor. Mmd. P. Mneiiis 
ScaeTC^ Cons. b.c. 188. Botfa ci. themwere enemies of 
Sci|MO, LneiKas' p»troii. Ct, p. 815« 1. 14. 
L. 15. Onme wrfer, ete. 

' And jet arch Horaee, while he strore to mend« 
Probed all the foibles of his smiling friend ; 
PlsT^d lightly ronnd and ronnd the peeeant part, 
And wtm, nnfelt, an entraooe to his heart ; 
Well skiird the fdlies of the erowd to trsce. 
And sneer, with gay good hnmonr in his foce.' 

Gifford. 
excMSSO, smooth, nnwrinUed, the cqppoeite of Homoe's ' nmso 342. '- 
adunco,* 

L. 1. nee cum scrobe, nnderstand eolloqnentem. 
L. 4. hoc ridere meum, * this my langh.* See <m Lnesn, 
p. 249, 1. 5. 

L. 4. vendo, * I offer for sale.' 

L. 5. Oratimu fl. b.c. 454. Eopolis, b.c. 420. teM, se. 
Anstophsnes. praegra^uU, 'snrpaMing/ not referring to 
age. senex is nsed for a poet of bjgone dajs, as ' rita senis' 
of Loeilins, who died aet. 44, 'docti senis' in Horaoe. 
Persins here sets before him as his models the writers of the 
old comedy, which explaiBS the dramatio eharaeter of some 
o{ his satires. palles Eupoliden = palles pallorem £npoti- 
denm, a cugnate accnsatiTe. 

L. 7. decoctius, * which has lost its flrst froth.' Coningtou. 
Opposed to spnmosns. 

L. 9. numera, etc ' Mark with a stone of mmre an^idons 
hne.' Conington. Cf. ' o Incem candidiore not&.' Catnllus. 
' Cressa ne careat pnlcra dies nota.* Horace. 

L. 13. tacita aoerra, in imitation of Horaee. ' Labra moret 
metnens andiri,' ete. £p. i. zri 60 
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L. 30. jmlpa, Qt th^JSf^w MMOient m^^Mi^ ' 
L. 31. Cf. p. 84, last line. 

L. 3. s tr inge n wnoB, eto., 'to fctrip Hhe vefaii of the gW* 
ag ore from tbeir prijaMive aiaLff.* CSoiiiiigtim. . - - - - ^' ' 
L. 6. J}iciU p&ttjtificet^ ete. 81. Benuurd «^oftoi tlmt ine^' 
tochecktheeztnTaguic«ofhi8«M>o]E». 4jm^»^|;9M1 
* Illnd interrogo raanMhas nioa«choe« <TaoA in gi»t|IiMB~ 
gentilia argoebat. Didt« panperee, jhm eninAAIe^do^veviHim 
■ed •ensnm* dieite paoperaef m, ftanea paQpemflu in wwwte^ 
quid fiEunt anmm P ' 
L. 7. Quin damuit efte. 

' Rolr thoifghte that dwell 
Inthesonl^emoeftfvtiradaDdeaeredeenr ' ^ 

A bocom djred in h<mew% Dobieeft grain, 
Deep-djed t— ^with tiiese let me appreaeta iMe lte«; 
And Heaven will hear tbe hnmbto prayier I midEe, ** ' 
Thongh all my offaring be a baxief ^e.^^CfifOfd, 

Cf. Hor. Od. III. zxiii. 16. Immiuiis axf^, etc. 

L. 16. SicuU, 80. PeriUei. Cf. Hor. Rp. s. 359* <^ 49. 
etrvicett sc. of Damoclee. GC Mwc. ' Desftfiotna^aiie/ etf. , 

L. 31. olivo, Thai thej laight «ppefMr weak m omIpv W - 
eKanpe the task of dedaimtng. - 

L. 1. Senio, ' the ticeJ Cf. ' Senio nee nostnup 99fn «an* 
(the aoe) qnaseat ebor.' Mart. nii^ 1. 

L. 3. doiiMoaa amicMte; eo Pr«swrtin^ V, T^i. 4S^ 

' Ife qnoqne per taloe Venerem qmetente secundoe 
Semper damnoei enbsilnere ranfes.* 

L. 8. angwtae orcae. Cf. Nnn. Elegiar 8^ 

' Vas qnoqne aaepe eamm tpatio distante loeatnr 
In qnod musa levi anx eadat ima itaaiin.* 

L. 4. ImxMm, torqwre. C£ Aeo. fii, ajBi 'torto ToUtMiffQk 
ferbere tnrbo/ etc. 
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1.. •. oraaanvMttft €11 Irirt. Totp. IWTi— 944. cixxii 

iZZfea p ort icHS . Th» «hi^ m^ <m wliieh the battls of 
Marathoii itm depieted tij Bffeo and fait soa PelTgnotiM. 

L. 9. Samiot ramM. Pythegoras is ssid to h»Te taken the 
letter T ae » tjpe ofthe direrging paht ofliib ; bnt the old 
fanu of the ktter f mast be the <me intended to ezplun 
the dexter enUi» m the steeper of tiie two, the %lMf ol^Mf of 
Henod. Ct ramota in eompitn, next pege. I. 1. 

This Sfttire wae eent bf Persins to his tntor, L. Annnens . clxxiil 
Cornntns, of hejttiM, in lihju, tiieBtoio phi)aBoiA«r. He wm 
a fireedman of the Annnei, aad Lnean was anoth«rof bfspapib. 

I%aO. jntrpum, i,e. the toga praeteKta worn tiH the toga 
\irilis was awwmeil, when tihe bmUa or boss was hnn^ t^ in 
the ehapd of the Lares (lar urimm ). 

suedtuiia,*qvaiMt/ Gafaino habttn einetis. 

L. 83. eamdidvs umbo, ' ^e yet nnsnllied shield ef mj gown.* 
Umbo is the gathering of the folds of the toga. 

h.3. TumfaBereeollerM^ete. ' Tonr mle with artfU snr- MS. -* 
prisestraightensthemondtwirtsthatitdeteets.* Cooingtoo. 
Soeratico snggests an aUnsi<m tathe Bocratie dfwfJa. 

L. 0. art^tcem, 'pkstie.' Artifleial, as 'artiflees bores.* 
Prwp. ni. », T. 

1 . 11. equidem dubHe$t * I wonld not hare yon donbt.* Cf. 
per me eqnidem sint omnia alba/ 1 118. 

1 . 13. conseutire dies, ete. A good instanee of Perriw^ 
imitation of Horace. See Odes, n. 17 (p. 146). 

"L. 20. Fruffe CSeanthea, Le. with Stoie doetrines, of whieh 
Cleanthes, the teaeher of Chrysippns, was the great ex- 
punnder (b.o. 263—220). With the enallage uMenc frng» 
anres for 'frngem anribns/ c£ 'enm animis 1 
▼isset.' Cio. de UniT. 12. 

L. 92. eros, ete. Of. below, lCartial, No. oexs. 

L. 25. egerit, ' is baling ont.' 
■ « 
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L. 13. tint liat, ete., i.e. 'No not even tbongh they be 
like the armed men that spnuag from the fnrrows sown hj 
Jaaon with the dngon's teeth/ the terrigtnae fraJUret, Cf, 
Orid Her. zii. 99. 

L. 21. Venient annis, For simiiar anoient prophecies* see 
Bacon** Enays, No. xzzv. 
249. CLZXTI. M. Aonaens Lncan, bom at Cordova, a.d. 39, was the aon 
of L. Annaens Mela, the brother of the philosopher Seneca. 
Being implicated in Piso't oonspiracy, he had his veins opened 
in a bath, and died, at the age of twei|ty-siz, repeating 
the lines in hi> Pharsalia, Lib. iz. 814 sq. For his character, 
see Tac. Ann. zv. fi6— 70, an4 Merivale, oh. 53. Qnintilian'8 
criticism of him is, 'Lncanos -ardens, et ooncitatus, et sen- 
tentiis cUrissimns, etmit dicam qnod sentio, magis oratorlbns 
qqam poetis annnmerandns/ Inst. Orat. x. 1. 90. 

L. 4. negatum ttaxe diu. The snbstantival nse of the in- 
flnit|ve. Cf. 'ridere menm/ Persins, i. 122> p. 242« l 4. 
* Scire menm,' ib. 27. 

L. 6. n^ se Romafereni, i.e. et Boma se non ferens. Cf. 
' Snifl et ipsa Boma viribns mit.' Hor. £p. zvi. 2. 

L. 11. Exoutietque, i.e. ' nor will it l(eep off the sea.' Cf. 
Carpentogu^ sedens, p. 269, 1. .10. 

L. 19. nec umquam, eto. ' The balefnl bund of tTranny never 
safely entrasted to a nnmber.' Heitland, who refers to two 
passages in Ovid, where turba is nsed of a small nnmber, as 
it is here of Caesar, Pompef, and Crassns. 

L. 12. Commieitt pitted agaiost one another. ' Secnruslicet 
Aenean Rutnlnmqne £arocem committas.' Inv. i. 163. 

L. 13. Temporis, etc. See Heitland'8 ezcellent note, 
where two possible interpretations «re given : (a) the shwt- 
lived concord endnred* but 'twa« a jarring coocord, maiisit 
[sed manut] discors ; or (b), the jarring coneord of a short 
■pace endnred, i.e. endured for a short space 

L. 20. Carra», b.c. 63. Jnlta died in the precediiig year. 
Sm Aen. vi. 831, p. 120, 1. 18. 
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L. 9. piraticn loMrea. The Oilician pirates were pnt down 
in three monthe hj Pompey» b.c. 67. Magne, the title given 
him hj Snlla, B.a 83. 

L. 18. Notire qui» for Xkitit,indMt for indnerit, and qmsgue 
for nterqne in theee linet. 

L. 30. «tt» theatri, the flrst stone theatre in Rome, b.c. 56. 
Cf. above, on No. clzv. 

L. 10. nwnqium Umtrando parcere ferro. The sense is, 
CaaMur nerer refirained from staining the sword in civil 
wKrfare. The constrnction ia nnnsnal, as temerando seems 
subetitnted for temerare, owjng to the gemnd and the 
gerandiTe partaking of the natnre of the inflnitive. Hei tland 
rendersit 'Neversparetheswordheneedsmnststain.' With 
the word tmm^, eC temerataqoe inra, p. 255, 1. 8, and Tae. 
Ann. 1. 80. Oastm mlansta temerataqne, ie. hj tbe Pan- 
nonian mntiny. 

L. 18. /h eua templa, i.e. ' its own qnarter of the hearens.' 

L. tf. Longa^ ete. Cf. Pliny^s ' Latif^dia perdidere Italiam. 
Hist. Nat. 18, 6. ignotiSt nnknown to the owners. 

L. 13. plebis Mdta coaetae. Coactae may be the genitive, 
bnt it is usnalljr taken with leges and scita, ' forced laws, 
forcfd enactments.' 

L. 14. tec^or, * its own agent in the sale of its fJavonr/ i.e. 
sold its inflnesM epenlj withont a broker. The term 
origiuated in the dednction («eeo) made in the prioe of es> 
tates sold as pnblic propert7« a» the pnrchaser had to take 
them with all their liabilities. 

L. 17. in tempora. The ohoioe seems to lie between the 
sense ot (1) 'loans greedy for the times of payment/ thr 
kalends, ete. ; or (2), money lent at nsnriou interest for 
stated periods. 

L. 20. motuSf often of eivil stir and tnmnlts. Cf. ' Motnm 
ex Metello consnle civionm.' 

L. 9. rapH secreta Quirini. Re£siTing to the Qnirinalii», 
the fcast in memory of Romnlns' apotheosis. 
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L.90.imbere. CCp.«»«La6L 

L. M. Hadeem, * wd -»n*k t>» iJMiiwgt o#<h>^|<l m mt% - 
ftom which it d ttmJa .* MenTate, xi. di. air. - 
L. 9». AiMipr. €mm» «raMA «H' Jml. lith» A.tf. 106 

L. 1. r«r«M» ete., i*. tibe tUM rtinsRkifitt. 

L. 18. Aistitimm» * a nspeMiiNi «f btuioea»/ Of.£[o9ri Od. 
iv. 2. ' Fominqiie litibitB (nbom.* Jnr, ni. 813. PviM 
proceres differtradiinoiy» prMtor# L. 1& nmci/iiwnt^ 'flniP 
orer for loet.' (% Deiiae jmb conftl— lataai Mt^ Ter.: So». 
II. 8, 66. 

L. 1. ab aeoo, *boo ab mt^ eed «b lioiaiiubw JWBi|imw 
violatM pef loiq[im tenpn».' Sekol* Vbe«b>«Aktuig-i&eiE.. 

L. 6. areie, the foowlatioM or eteFat)< the altaxiA. ^ 

L. 31. procymbeiUe»^ Noi m ivvien lines bolow« ' e«t 
down ' (which wonld conteadict 1. 1. naoqnam idolotMd* bnt., 
' if they fell down the^ «pconted again) miraeiilouly.* > T^e 
yew rarely tbrowe np tMlMaa wheo. eot down after ■ tweoty «r 
thirtj years of age, aad the prodigy is regarded aa i^iailf 
wonderAU Ibr it to doao after fUliogof itselt 

L.Z, domimimquetimetdeprendero. i^,wlISmi^tiifmtm* 
Theoer. 1. 16. 

L. 4. ivbet, lo, (Saeeai. 

L. 5. operi. Military works, Ibrtifleatioaf. Tbia mm oi 
tbe word (mere freqoently in tbo- pl«vat> is ooiii|MDi|iA 
Caesar aad Liwy. 
259.CLXXXII. C. Horibomue Cwio wm eBtxaiiped by. J«ba» defiMled ivd 
slain B.C. 4». 8ee Jdeflifvale» «h. xvi» Oaato plaofs bbo 
amoBgtbeFiiaodnleot. Infeino, ssviit* 103. 

L. fi. guammmdietet, Qo Taaitas»ais^ l 3^ *.N«e nsqMiB 
magis instis indidis adprobatnm est, non esw enrao dna 
secnritatem noetrsiBv esM oltiooem.* • 

L. 16. OMsari» aifino. Virgirs > vendidit bie aoro patiiH» ' 
hM been thongbt posiR>1y to refi» to tbis^ 

L. 17. em. . ,,ooiumMeet. offpoooi,to eibifeoerit0 
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The later Bomans drew flite diitinelMn h&tmm, their 
•■bmieBien to the impeit ol tlie ctni wace nad te the 
l^^aliBed despotiim of the Saipennrs. ' Merirale. 

L. 23. $olvert, Le. the Caesarians trom Bmndnsinm. 

L. 3. suppara, the topsails, nsed fot great speed, <nr as here 
when the wind «rw idaek. 8ee Rieh, Jlhutr. Compamon. 

L. 16. mfefnam, i.e. inieromm. Cf. ' damnatae noctet/ 
P.S06/1.3. 

L. 31. kutralet, parlfying, expiatcnrj. 

L. 32. SkUam queratUm, On the ovo^throWof thepatrieian 
Pitfty. 

L. 3. «o6o£em. Q. Caeeilina Metellns Soipio, the leader of 261. — 
tbo Pompeians after the death of Pompey. He kflled Mm- 
•A^^after the battle of Thapsus, b c. 46. 

li. 8. Drutos, H. Livins Drasns, and his son, who wai 
killed by an nnknown hand, B.c, 91. 

L. 27. Ipse eanet, ete. Some predietion, to be inclnded in 
• later part of the Pharsalia, that was never completed, is 
perhaps intended. 

L. 7. Corripit reproaehes himself for feeling some inex- 262. olxxx?. 
plicable and mysterions grief. 

L. i.Apomu. The Fons Aponi^a sonrce of mineral aad tber- 
mid waters, six miles from Padaa,and so ealled from its medioi- 
nal pffeperties (£, n^e^). Plntareh mentions that an angnr 
OemeliiB identifled there the honr of the battle of Pharsalia. 

L. 14. Aethera . . . obsigtere eaelo. * Or whether it was 
that he saw the whole flrmament obstmct the passage of the 
hearenly bodlee, so as to mar thelr liarmoay.' discorcU 
seems to be proleptie. Tlie jM^ing diseofd in the laws of the 
uui T erse is a ^mbol of the erltieal oenfliet betweea the two 
.eaden. 

L. 10. Ey» vaeuumt sc. Tix poterit monetrare. 

noete eeaata, l.e. at the time appoiated bjr Nnma fov Ihe 
olBuriag of the saeriflee am Um Alban Mooat. 

L. 17. vmeto fouare, i.e. by slaves in ehaiaa« 
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L. 20. mMndifaece, Cf. Jnr. iii. 93. 

' lampridem Syrus in Tiberim defloxit Oronta.* 

L. ai. ne Umto m corpore, etc. Tlie seiue is that there 
eoold no longer be any civil war, properly so called« wliere 
the State consisted of so many elements. 

L. 9. JETt possent, etc. The victima of Pharsalia wonld 
snfflce to flll up the lueses firom other national disasters. 

L. 11. explicat eripiene, * draws np in battle arrajr (et 
explicuit legio, p. 83, 1. 8) and sweeps awaj.' 

L. 16. geminum in axem, i.e. to north and sonth. 

L. 23. Dahat. Beyond the Gaspian Sea. * Indomitiqnt 
Bahae.' Aen. riii. 728. 

L. 24. i.e. and that no colonj is fonnded among the Sar- 
matae. An nrbs was a neeessarj part of a new colony, and 
its limits were marked ont by a plongh. Dnnmvirs or 
triumvirs generally snperintended its fonndation. Here the 
consul is spoken of as doing so. 

euccinctve, So Aen. vii. 188 and 612 (p. 123, 1. 12)« passages 
which Lncan maj have had in bis mind. 

L. 1. ut, * ever since.* Cf. ' per nrbes Afer ut Italas.' Hor, 

L. 4. Tkessalia. The later poets repeat the errsr of 
Tirgil in confounding Thessalj and Macedonia. Cf. p. 80, 
1. 12, and p. 317, 1. 16. 

L. 7. donet, i.e. condonet. Cf. Ov. Pont. ii. 7, 61. Cn^ 
gravis precibus donatur saepe snornm. 

L. 22. Vellere, etc. Cf. Tennyson, In Mem. xviii. : 

• ' And firom his ashes may be made 
The violet of hia natlTe land,' 

' L. 24. tolis inigui limite, ' the path of the ran where Ui 
heat is excessive,' i.e. Thessaly wonld have been shnnned 
as nninhabitable, as if it laj in the torrid or frigid sones, 
had it been the only scene of the gnilt of dvil war ; bnt the 
whole world is gnilty, and we oanaot hate the whole worid; 
whence the prayer, O tuperi. ete. 
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L. 4. Betperiae. Tbe detemtoiCm, Tampam. at MndA, 366. ci.xxxm. 
B.a 45. FtMckj/td, of SeztM» ia ffieax, B.a 36w 

L. 5. Mvtima, B.C. 43. Leueat, Le. Aetiam, B.a 3L 
L. 17. «dZu miraiwr, Ct £cL t. £6. Mintnr UiDen 
fJdjmfi siib pedibttiqae Tidet nabes et adeia Diphais. 

L.3.ow«<fitorf;jLe.q[aod«MBiieTBlgiia«odet>«th»t>lltfiecom- 267. CLXxx,vm. 
moa berd Tentnre to Tepsoach,' ete. (^iod is coqiBnedTe. 
L. 5. obit. 8ee Mnnro on Lneret iiL 1042. 

L. 6. modwn ntris^ a limit to bis power. — cuxxix. 

L. 8. Mohts, Tbe order is solns priTatns plebe paratl 
aerrire. L.13. mnz«i</«mim, i.e. armacepit; as'iaTadQnt 
Martem/ «begin the batUe.* Aen.ziL712. 

L. 19. recepUs, Le. whea thej entered the dtj. L. 22. 
oolar, pretezt or pvetenee. 

L 1. Fhariwm *eebu,iht crimeof Pothinna, the zefttit of 968. — 
■gjpt. Ctp.294,Kl. 

L.2LybrneaN,ete., irooieaL L, &, mm dqtrecor, eiU, *1 
do not b^ Jnba not to resenre me foar my enemy Caeaar, 
prorided he kill aaeflrst, as Ptolemj did Pompey.' 

L.IL Ansit vita nikil / etc. « Is this the qnestion (to ~ cxc 
be pQt to the oracle), whether life is worthless in itself ? 
Bst what if it be a loog life P Does time protraet it (rather 
tluui alter its essential eharaeter)?* Some take diferat in 
the sense of intertitt whether, on the eontrary, it makes all 
the difference whether life be short or Itmg. The scholiast 
•eems to haTe read H longa, i.c^ etianBL The sentimmit is 
the Stoie <me. ' N^t (Stmens) snmmo bono afferre inore- 
Bientam diem.* Cie. de Fin. ix. zzriL 'Noa est virtos 
maior qnae longior.' Seneea» £p. 73. 
L. 16. haeremMtt * we depend npon.' 
L. 21. Estne dei sedes, nisi temt^ et ponius et aer, Et 
eaekan, et virtus t Cf. Wordsworth, Tintem Abbo7 1 
'Andl haTefelt 
A presence that distnrbs me with the jogr 
Of «leTated thonghts i a sense snhUmo 
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Of •omeKhiiig ha vmm deafly i al i irft Me fl , 
WhoM dwelling if Ibe Uffat «reeMtog sni^ 
And Uie roond ooewi «nd the- Mvkig^nr, 
Aad the bl«e4ir» endin theulBd orBttttn 
A motion end» spiyit, that iapelf 
Allthinkiiigthiage,aHehieetoor«UthMiht» ^ 
Aad rolls thnragh ell thingB.* 

268. CZC. L. 19. Ur Ponip«7 trinmpfaed OTer the Nnmidians B.C. 91« 

the Iberi b.O. 71, over Mithridates and Tigranes b.c. 61. 
270. cxci. Od etatine, lee Merirale, vn. IziT. Nieard, «Les PoStes 
Latins/ tome i. p. 80S— 367. JnTenal*8 linet are well known, 
8at. Tii. 82. 

* Cnrrifnr ad Tovem incnndam et oamen amicae 
Thebudoi, laetam fbeit o«m Statins nrbem, 
Promisitqne diem/ etc. 
Dante aseigni the plaee nezl aftef Viigil to him, Pnrga- 
torie xxi. 

SOvae. This teim i«m tned ef Mpidlf e empoeB d poemit 
fai mneh the sem seMe ae «he OM»k itriuwX^MitiM. Cf. 
QniBtiUan, x. 8, ea thoia, *qiil primo deiiun e ie per ma- 
teriam stilo qnam TelocisBimo Tolnnt, et seqnentes calorrm 
atqne impetnm ez tempore scribnnt.' IHrgirs first rongh 
dretehes 4it his Aeaeid might baTo been tfaoe teivned a 
miTa. 
Glameiai, Cf. Martial (ccxlii. p. 81S). 
L. 10. teHftnOnMim, eto., fh» soag df the three Suene. 
Homer only knbweofWo, 2i^^V. 
L. U. aAe^t,ete.»i.e. tlMktefOcpheM. 
271 L. 9. gemtor ceeeant^iM. whm l^yfiter liikd te aU hie 

eon PMrsens, the isherman Die^ tended bfan. MalkUnd 
coqiectBged toUdut frem Afan< mfi^ iM l » 4 ** ApDlH4.iL^ 
comebat may b eqnipped with armonr. 
L. 26. gnmumU hidi, ie. eoetnm» ipikenaBd. 
379. . L ^8. Qi«tf,ele. Tfaese ieei tortreiB Mmi i» wy bs a is- 
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tiftil, uid htm mmmi. bf ^ktftt of ttytt iihfak fltatlns* pMtry 
•ometiwm». Bfttveoxyvekteshowtlie Areednum r«e(^ised 
and was r«eogaiied hf nftesas, ft fHend of his maister, poe- 
siblj tho Blaesos oTTm. Hist. iii. 38. 

L. 38. Cf. p. 191, ). 18. L. 35. andtri, ete., f.e. the slaTe 972. cxci. 
OlaooiM, wko hsd oonseled Heilor for the loss of his iWend 
Blaesns. 

L.8.;M>rrt^, Le. porrezit. C£ on No. Iid. L. 7./)Me^a, 273. -> 
tbis absolote nse of fonctns is conilned to Iste writers. L. «. 
obetmt, Cf. Catnllns' tolet ooeidgn, L. 1& kia^ Perhaps 
taken firom some representata<m ot Antnmn breathiag focth 



L. S8. dirae oomet UleferM. Orthm^ the dog of Gerfon. 
To mahe it o Cerbems ' nnns oanis sed triam fersram 
e^ta praeferens,' seems Tory harsh. 

L. 9. DtUeHm» aUoqmia, ete. Cf Tennyson, lo Hem. 874. — 

CHT. >— 

•The&oewUlshine 
Upon Ms» whiW I m n s f lo — t 
ibad tiiatdMff Teifle I OMehafvknown 
8tiU ^penk t» moof me aad.sniBa.V 

L. 4. msiniiare, ' to entmst yonr sister and parents toyonr 
patron^s oare ; ' orbetter, ' tooconpj theirmind and thonghts 
that they msy fancy yon still alive.* Cf. Rntilins, Itiae- 
rarinm, 1. 589. 

Constantemqpe sibi pariter mitemqne fnisse 
hmnuant natis, qni n^eminere sei^es. 

See HeriTale, mst Rom. o. ft<iv. snb fln, and a simUar ' — cxcii, 
destriptiQa ia Msrtiai, ir. 64 (p. 907, No. ccxiT.) 

L.7. Dieaitkeiti*; Pnteolani. 

L. %. praiCtf im n i m idet . OC Horaee^ 'mhrimnm Fatemis 
Inridet nTis.* 

L. 14. Arml§9r MtetoiH. MiiUins. Of. Aen. t1. 1«6, 97&. * 
* Hsetofto faio(MkinM) «Mgitf ^enl eomei.' 
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275. cxcii. L. 16. Nens, MeffoUa, Umm^ vaaXi islands opposite Sor- 

rentnm. 

L. 16. Euboea, ie. Cnmae. 

L. 27. domim* am'olms, i.e. Pollias and his \nfe Polla. 

379. ^ L. 1. JfyffdoHii tenis, i.e.vTithonl L. 2. Tirynthia aula 

Hercnlanenm. L. 6. Gargettius auctor, Epicupis. 

277. cxciii. L. 4. unffulae liquorem, i.e. Pirene, Hippocrene, Cf. Stst. 

Theh. ir. 60. ' Amnis Ooi^oneo pevoHMVfl eqno.' Ct Pert. 
Prol. i. ' fonte caballino.' 

L. 7« ffemiMU artes, i.e. poetry and rhetoric. solutae, le. 
prose. 

L. 16. inputare terris. 'Yon can claim the credit of 
haring giv^ Lncaa to the earth.' Cf. Mart. in. -n. 3. 
* Lnz . . . impntat aetherios ortns haec prima parenti.' 
The word is common in the writers of the Silyer Age. ' Nee 
data imputant neo accepta obligantnr.' Tac Germ. xn. 
Cf. p. 286, 1. 6. Mnpntat nndas ; ' p. 801, 1. 4. 'perennt et 
impntantnr.' Martial. 

L. 18. dulcem GaUUmem^ See Farrar*s * Life andWwk 
of St. Panl/ Tol. i. p. 567, ' the ep^et bf whieh he alone of 
the aneients is oonstaiLtly designated,' e.g. hj his brothff 
Seneca. 

278. — L. 11. Quodjulmat, i.e. qnale esset fnlmen Inlii Caesarb. 

L. 21. Et qui, etc. Yalerins Flaccns and Ovid. 
279 ^ L. 3. natum, Alezander. The Nasamonins Tonaos is 

Jnpiter Hammon. The Nasamones were near ihe SjTtu 
Major. 

L. 4. Post ortus, etc., Le. affcer East and West were 
eonqnered. fulmiw, passiTe only in the SilTer Age. Cf. 
Virgirs ' Caesar dnm magnns ad altnm Fulminat Enphrstea 
bello.' 

L. ao.sepulcrarides, Ct p. 266, 1. 19. L. 29, matris ictm- 
pade, Saepe oonfessns exagitari se matema specie, Terberi- 
bvsqne Fnriamm et taedis ardentibns. Snetoo., Nero, 84. 

380. — • L. 5. Fhlsi numims. Statnes nsed to be set ap hj widowi 
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to tbeir hiub&nds in the likeness of some god. Polla has a 
real statoe of Lncan set np. 

On his Faiher. 'Ciceru*s slight mention of his father^s 280. cxciv 
4leath, " Pater nobisdecessit a.d. riii. Kal. Deo" (Ad. Att. i. 6) 
is olten qnoted ss an instance of the hardness of feeling en- 
gendered hj habit among the Pagans. It is interesting to 
contrast vith it the tribnteof reflned affoction which Slatins, 
150 jears later, pays to his deceased parent.* Merivale, 
Conversion of the Boman Empire, p. 319. 

L. 20. modoi extendU Arati, i.e. ' yon are now in • posi- 
tioo to see fnrther than Axatnft conld.' *modo» eztendis^a 
•mpliflcare rationes, ' to earr3r fhrther the methods whieh 
Aratns employed;' or 'to enlarge the boundariet which 
confined him.' 

L. 3. iUe, sc. Aeneas. L. 9. ^ Theualieis Admetu» in oris, 381. >- 
i.e. si domi snae itemm versatar. Markland eonjectnred 
ei TAessaHcas Admeton in orcu, i.e. si uxar ^ttnlit Adme" 
tnm-^ nzor retro rettnlit Protesilaam, enr, etc. 

L. 14. kieinarsit, Capanens. L. 16. Hlum, Parthenopaens. 282. CXCT. 
L. 17. hic ruit, Poljniees. 
L. 17. huTiefuga, etc. Adra^w who alone esraped. 
L. 19. Bic nimbo, Hippomedon, drowned in the Ismenns. 
^fynbus seems here t(> be nsed of the spray, as in Virgil of a 
storm-clond. hiepaseitur. Tjdevs, whendyi'ng,devonredthe 
brain of Melanippns. L. 21. Hlum. Amphiarans himselC 
See p. 287. 

At puer, ete. The ehild'8 name was Opheltes* called 283. cxcvi. 
afterwards Arehemoms (ofX^ mW) w portending the 
Argives' defeat. Statins exeels in descriptions of in&nts. 
Cf. p. 286, 1. 11 ; bnt 1. 10, reptans, etc., is, it mnst be 
admitted, in his worst manner. 

L. 4. Jneubuere. Cf. Thne. vii. 84, eo the pass^ of tbe 284. -> 
Assinams. 

L. 27. Exsobri, eto. All the women of Lemnos were de«- 286. <!XCTIl 
tined to commit some sin. Hypsipyle alooe had spaved her 
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h«ib«i4*« UfB. 81ie W *ov, tiy wftf «u . 

th», kiUed tfan ohad, «Btrntted to ker hf Mi 

L.1i.qMa8mBtMrg<a, CtSediiiihiTel teIliis<«|pMKffMl 
inMt^ehitest. A!««r.1ir.^. 

&; la. mipigiii&remtm pOrtMthimoi, 0he k ttMmiiiig 
•pedallr AinphisnitM, ftt ^hose instiaee tfae Neueaa fgiaoiA 
were -ftftenrards Ibnmdcd. 

14 IC Cf. irkh iMe«etMMMttfti»1faie8LfM».«.889(p.81. 
Ne. lam.! ee<M|r. tll. «»<0^. OO/lfo. izimr.). 

h, 6. 0ei««fr»^te. Befwiote Aett. idi. m. 

< Non pognwn adspiceTe Lanc o^olie n<m foedera,|>oesiim.* 

L. 8. »eU ptHittira, a Qreek eoiiMVactiOB, m «^eeiieltilie^ot 
MttpMvia-faetti».^ iBn ii. tTf. 

L. 9. TherajmetHfrMn», GMtor imd PoUez wonhlppei 
s» Thefepnee» tai LeeoAte. 

L. 31. bemgna,ta»ttiM •■ fareeldnf oir^ beallieC. 

L. Ai MtoM^ 'IM. 8«. L< lOi /hAri»», Bleocle» aad 
Polyntcei. 

L. tO. ^M^ ^i 8t«ti«i «hew» mieiite cfeemetidA ef 
the hebits of binli. Seetibove, -p.'96i; N». esoeirii., tud p. 990, 
1.7. 

L. 5. oceuibu am^ft te. lbr'I>eid«Mi*. 

Lj ir. mpm hntf «epmnepoe; ae AehiNc» yrm o« hie IhyMrli 
•ide *greet.f:rudson' of Zetts {ceuii), on his aiotfatfl» ef 
Petttn»<pcto^'). 

L. 37. /om eHpeui bre vio rq ue mam o(msumi^MMa,Tim 
•eiite is, * The «hietd aad epeflr-hMidle beeotte «mane» «*d 
i^ort^ ; seem to shrfaikvip aild te^bederodred as he ^nMfs 
them in his haad.' Tfais seemB bettevtlltti to «likeSnetSf 
at «diorter th«ii liMHijmet/ wfaieh ibshlHM had been 
carrjnnK. 

< }a «ii a a P ae tB<w Mim>toAaiitkbythi» lStt |M* of Olaadfas. 



jyGoogle 
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Lu 1. tOraque Mam. Tlw f oa» bj whidi » |ninii wk« 398. -» 
fnaintMiird Um frrcdom of i^ slftT«, kid hit haad «n lum 
Mjiog^ ' Bime Ubcrali caiii4 miateto,* i» •Uoded tow 

L. 18. patrem, Cmxo Utieena». ~ ^*^ 

L. L ail«^fec«w>«, 'Whoona noc blam» PoUunaa^ tke SM. cc-;i 
■DitTdeTer cSPomftj,' Cf. * Phaziimi aeelae,' p. MB» L L 

U 2. Ja temv, i A 0« whem the whtJe Jist oT tfa» pco- 
f^ribed refleeted lcai gvilt tluui the aingie death of Cieero. 

It. 3. Romand ttrmga, Cf. occalt& spolia, Jar. Tiii. lOT. 
L.4.JM:s]ie<iaidei^oftettiaMartiaL Cf.pfcaft7.Lia. 

L. 5. Majm» mHet. PopiHne JUeiM, whe« Oewohad 
oa«e «fKceafaUj defeaM in.»crii>iaal triaL 

L. 10. togae, * the bar/ the profeeiBoa of tha a d y a cal a L 8o — c^ 
p. 817»Ll4fcOn€!iecro. 

I..3.Av^rp«aa*whowaabelleTedtocQtfthalookofb«ir M6. e<"~ 
aa an oAering (on the analogy of the haira plocked fipom the 
Tictim'»forehead), that th« «pirit might depart. Ct Tiig. 
A4MI. iv. 6<tt, ' flaram Pzoeezpii» aiB«Bi»* «le. 

L. 6. rtnieoi, * till they are hoarge.' (Pftley). Cf. ix^ — C<^— 

L. 10* Jmgere, T« pc«H ««d distub A* ammgemeBt 
of the eosehee. 'Frange tonNi,' ' ehake np the caehioaa/ ii. fB. 

L. 11. Ihiphemm, D(»nitian's *Mtnietar,* who atfBg ed th« 
tablpeand.difhee. 

L, 15. TvncadrmiUu etc. Cf* Hor. Sat.. u. L 18r 
. niai dextxo t«i«p«r» Flacci 
y erl» per «ttentam »oq ib«ot Ctaesari» aoMBB. 

L. la. premis» L*. deecribe their defeat. Ct ob p. 7& 1. 1. 296. cm. 

L. 17. dum hlanda, et«. ' While the rattle of the baaard* 
oo« hoais OTeiTwhere heard firam the ftroUers ia DaoeBOker 
with their MdactiTe gambling,— and the tricketer plajnwith 
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hit oheating dioe.' Vttgu» xdmj perhaps me«n the fireedom 
from the restndnt of the Ittws dnriog the SatonmliA. 
Other nsmea for the ftitillns are twrricMla, pyrgv», and 
phifma. The word tropa occors nowhere else. Some resd 
Tpopa (scanpo). The talns is called neqnior, as thrown Groni 
the hand, and, therefore, being more open to cheating. 

See a passage ou this snbject in Statins, Silr. iv. 4, 78. 

L. 6. ItuuSt i.e. wine Tats, frireA^Ma. 

* Dolia dnm magni deflciantqne lacns.'— Tib. 11. r. 86. 

L. 12. Nec. See abore, on p. 294, 1. 4. 

hoc Ucuiast. * Nero negarit qnemqnam prineipnm scisBe 
qnid sibi liceret' Suetonitu. To this there is here, perfaaps, 
an allnsion. 

L. 4. Hine septem dominos montes, * It mnst be remem- 
bered that the Hills, afterwards commonly called the Seven 
Hills, are entirely different trom the seren original oentres 
of worship with which the Septimontinm (the FestiTal of the 
Seren Montes^ exdnding the CoIIes, i.e. the Viminal and 
Qnirinal) was connected.' * The ennmeration of the Seven 
Hills, as made in modem times, is fonnd in no andent 
writer,' Bnm, Rame ani the Campagita, p. 38. He refers 
to flve passages (besides this) where the nnmber seven is 
mentioned, bnt without any deflned topographical meaning. 

L. 10. Annae Peremnae. Cf. on p. 229. 

L. 12. Cegtator^ the rider in the lectica or palankeen, the 
nse of which in Rome was nnknown (ezcept for invalids and 
funerals) in the Repnblic. Oestatio is sometimes nsed for « 
place for taking the airin a litter(p. SOO, 1. 19). 

L. 14. cdeuma^ etc., the cry of the boatmen, to keep time. 
helciarii (hitmy), are the towers, or bargemen. 

L. 16. Mulvius, Ponte MoIIe* Martial firom this line 
teems to apply the narae Janicnlnm to the Monte Mario, 
Whichever be the exact spot intended, the greater heiirht 
of the range of hills on the west to that of those on thr east 
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of the Hber mnst be borne in mind. Hie Janiculnm is uearly 
one hnndred feet higher thaa the Eaqniline. 

L. 23. fiieti modo divitis Molorehi, i.e. ' his temple (recently 
bnilt by Domitian) near that of Hercnles.' Cf. on p. 88, 1. 11. 

L. 27. pendulam Setiemt overlooking the Pcnnptine 
Marshes. 

L. 13. ud, '-and indeed.* Martial sometimes nses the '«rord 299. ccxvi. 
withont an adrersative sense, e.g. ' Et sealis habito tribns 
sed aitis/ 'and those high ones.* 

L. 15. rhoHchoSf * sneers,' Ut. snorting. 

L, 16. $combri8, etc, i.e. make wrappers tor maekerel. 
Ct, Catall. 95, 7, 'laxas scombris saepe dabnat tnnicas.* 
Pers. i. 48» aod Hor. Ep. ii. i. 269. 

molestas, with allnsion to ' the tnnic of pitch/ p. 317, 1. 9, 
L. 19. tnoersa, i.e. hpr^oyp^i^. * Scriptus et in tergo necdnm 
flnitns Orestes.' Jnv. i. 6. arande, toc. for nom. Cf. 
exspeotate venis, p. 103, I. 0. So 'sie venias hodieme,' 
Tib. I. 7. and * ramnm millesime dnds.' Pers. ixi. 28. 

L. 2. cum liceret, etc., i.e. wben the mle was * flrst rome 300. ccxvii. 
flrst served,* before Domitian revived Otho'» law, appro- 
priating to the Equites the 14 rows next above the Senators. 
* Sic libitnm vano qni nos distinzit Othoni.' Jnv. m. 159. 

L. 5. GeUtm . . . Lucium, typical names of Eqnites. 8o 
Nam qnod tnrpe pntat Titio Seioqne. Jnv. iv. 16. 

L.8. in inam,the passage between the knights and the plebs. 

L. 9. semifultust etc., ' half aitting and half standing, and 
kneeling nncomfortably on one knee.' 

L. U, Leito, the seat-keeper. Cf. Mart. v. 8, 11 : 

' Illas purpureas et arrogantes 
lussit snrgere Leitns iacemas.' 



L. 19. gestatio, See above oa No. ocxiv. 

L. 20. virgo, See on p. 235, L 8. 

L. 2. necuter, i.e. nenter. 

L. 4. imputawtur. See on p. 277« 1. 16. No. cxciix. 
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804. CCXXTI. 



305. ccxxx. 



Iw 8. Mrta», 'the ^idpaL' 

L. 14. eraa. Gf. Penns,|>. 945^ 1. ». 

L. 11. ;»jmA weHbMtB. 9ram tfte ttght oi cnHiM m the 
ffmn of a y, the iaituJ ortra-. 

L. 9. RkoM, On Tf^aa^k retom from Qeniktty, a^. B^ 

L. 14. eorniJtna awreis recepti$, reoorered, reetored. Ot 
' Bhemiaqiie bioomis.' Aen. riSL 737. Tbe epltlket «wrm 
majr refer to a triiiiBpli, tn ^iduah iaagetr of HtMv, dtSe», 
etc., irere bome. Ovid (Trist. ir. 3) deeoribee a trimi^ 
orer Germany. The Bomans were then bitterljr mngoi 
with the Oermau oa aecottnt of the mewerre oT Tu»m' 
Iqpone; everything Germaii ie painted as proetmte aad de» 
graded, and therefore the JEUiiile aavjrmboliod ef «B iStflnmi^. 

Cbrratfcif hicyractUYiridimaletectntab nlTa . 
Deeolor ipse sno sangnine &henns erat. 

Cf. too Ex Ponto ra. 4, 107. XkrClal» (M die eo iitnu r >, \o6kt 
«m the Bhine as Bomati» and wiehesto eee it Bomaa on bolh 
bankt, with its golden homs reoovettod. [For this itote t am 
indebted to Mr. Mnnro.] 

806. ccxxxi. Taoitns giveo a dUEBrent aocomrt cf M. Antoiihis Prims, 

'nptor, laxgitor, paee pessimns, bdlo n<» speraen^.^ 
Hist. ii. 86. 

807. ccxxxiiL L. 1. Formiae, Mola di Oaeta. L. 8. Ciree^ ie. €ii«eii; 

L. 9. Jfariea. Cf. Hor. Od. nr. 17, 7. L. 10. SOmaek, 
A spring (hem spoken of as • nyioph) that ft31 %t(> ^ 
Lncrine Lake. 

vena, ' waterconrse.* The word is «sod meti^horfttlly 
fur a streak or passage. Cf. Flin. ffist. Nat. 17« 11. *VaiBe 
arearnm/ rows of trees in a garden. 

L. 15. purpura, her fan. L. 31. verna», tame, bred hi ibt 
tanks. 8o ' mactabis et vemas apros/ 1. 60. 
8M. — L. 1. imputat. 8ee on No. czcin. 

— ccxxSiiT. L. 9. toffa rara^ i.e. few city dnties, orcaUs <^eli«atl. (% 
' o ttoucoto qnies/ z. 61# 6. 
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L. 3. pascUurt i.e. by niltiratioii. maiignw» 'aeAaty.' 80 
p. 114, 1. 7. 

L. §. Cwtuxbator, i^ ratioauBi.— <»a8ing bankrnptcy. 
Cf. * Sio Pedo conturbat." Juv. vii. .29. 

Ia. 19. quam CoMmit etc^ tbftu tbe scented leaf of Cosmus 
the perfbmer. ' OoBnianae ampuHae.' iii. i^» 36. . 

Ki. 8. nuce picata, ' a Qnt smeared with pitcb,' like th^ 
wine veMeUlined with refiin. OL 'reoinata bibis vina/ iii. 
77,«. 'T ,, 

L. 7. Calabris Cammi*t Horace. 80 * 8ic Maro nec Calabri 
temptavit carmina Flacci,' vili. 14. 

L. 9. LueHius» Cf p. 26, and note, 

Theee «even epitaphi m»/ be compared with the best 
in the Greek Anthology. Latin firom its terseness and its 
impressive strength and eamestness, has temained the lan- 
gnage par exceHenee of i^itophs^ 

L. 2. iMvicana, on the Via Labioaas,.which, issaing from 
the Pfirta EsqniUna, CeiUs into the Via (iatin^, thirty miles 
from Bome. Tombs lined the great roads for miles. Cf. 
Jnv. I. 171 (p. 816, 1. 16), on which see Ma^r's note ; and 
the nezt epitaph bat one to this. 

L. 8. GlaucioM, Cf. p. 370, No. czci. 

L. 16. Scorpus, a celebrated chariot driver. 

L. 3. Sales NUi, Paris wss an ISgyptian bj birth. 

L4 8. AeelidoM. Eithex d«Dgbter of Aeolis, or bettcr, a 
native of Aeelis,Le. Aeolia. 

L. 1. Cappadocum saevi», eto. The Cappadocians had a 
bad oame for cmelty and treaoher7.r. K^k KfifnratonH Kthtuf 
rf^sjSmmn&mrtm. L^S.BettuU^ Ct Tao. Ann. ii. 75. 

L. 11. priorum icribencU eimplicitat, For the double 
genitive*^. Soaevdlae dicendi elegantia, Cic, 8ee Madvig, 
L. Or. 288. 

L. 18. *euiu$* etc. ' Whose namedo I fear to prononnce ?' 
These words, with the nezt line, are a qnotation from 
'.lUcilias On Mucios, cf on p. 241, 1. 14. 
r r 
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311.CCXXXIZ. 

312. ccxi,. 



313. ccxiii. 

— CCXLIII. 

314. ccmv. 

— CCXLV. 

315. cxLvr. 
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L. 16. i%M«, 'deieribe.' Cf.'8ollen nnnc hominno ponere 
nnnc denm.' Hor. Od. it. 4. Ponere totnm, Ars Poet. 36. 

Tiffellimm, For » fall aoconnt of this wretch see 
Mayor. 
S16. — h.2.Et deducit, i.e. et qnae taeda dednoit, 'and tchicA 

Mtake plonghs a l^road farrow.' Mayor* ^ho qnotes ioin I* ^* 
iUk» xol ti mXfi^pvfAkfOf Mo$, L. 8. cammitta*. Ct abore, 
on p. 250, 1. 12. X*. 9. ffylas. Cf. Propertins, p. 186. On 
Lucilius, cf. p. 26, and note, and p. 2il. L. 14. ante tuUu 
Cf. 'cnr ante tnbas tremor ooenpat artnsP' Aen.zi. 424. 
Flammia. Ct. p. 313, 1. 9 ; p. 314, 1. 1. 
— CCXLViii. Surgitur — coniilio. The connoil ' of the tnrbot,' snmmoned 
by Domitian at night, to the fortress on the slope of thehiH, 
on which stands the modem Albano Its site ean stiU be 
traced. Near the Tilla some praetOTians were qnartered, 
whence the palace itself is called arz. Merivaie, ch. bdL 

Cattia, the modem Hesee». D<Hnitian made an expedition 
against them A.D. 84. St/cambrig, to the west of the Catti. 
in Bhenish Pmssia, 

pmna, Mayor takes it metaphoricaUy, ' on hnrried wing, 
with great despatch.' He pdnts ont that Cerdombus is nsed 
like Dama, generieally. L. 4. Latniarum. Cf. Hor. Od. ni. 
xrii. 
317 CCXLix. L. 6. nataHbut, *birth/ 'desoent.' A sense of the woard 
eonflned to the Sitrer Agtt« la the Angnstan age it means 
birth-ii&iy. L. 8. Bracatorum, ijB^ tfae iahabitants of what 
was afterwards the Provincia Narboacnsis. * 

Senomm. The naae «i»rvi-ve» in Sm», to which plaee 
Becket retired, A.D. 1165* I*. 9. tmiica moUgta, Ct. 
p. 316, 1. 1. 

L. 15. quanUm tix^ «to. Mayor gives the sense of ihe 
passage. Cicero, the maa of peace, won the aame title to which 
OctaTinswaded throngh seas of blood, — but wheaCicero was 
hailed parent. etc, Boaiie was Jree, L. 16. Thmtaliae. Ct 
on p. 80, 1. 12. 
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ti. 16, Arpinas alius, i.e. Marins, ytho, B.c. 101, defeftted 
the Cimbri in the Campi Raudii, near Verona. 

L. 21. vitem, the eentnrion'i stall', hetice nBed sometimet 
for hif office, ♦ ritem poece libello/ xiv. 193. 

L. 4. coUega, Q. Lntatins Catnlln». 

L. 5. Deciorum. The fother devoted himself B.c. 840 i^t 
the battle near Vesnvins, the son B.C. 295 atBentinnm. 

L. 11. curulet, le. sellas. L. 14. pUa, i.e. of the gnard 
that escorted hlm. L. 20. fidenae, Gabii, Uhtbrae, prover^ 
bial for their desolation. See Bor. £p. 1. xi. 1, 9, 30. pote»- 
ta» = magistrate. Hence the Italiaa I\)desta. L. 2. 
rosa =nnmeron8 onlj in late Latin, harmonions, rhythmical, 
in the Angnstan age. 'Wlth this passage ef. p. 328, 1. 7. 

L. 2. quoscumque, indeflnite s qnoslibet. Cf. qnocumqne 820. ccli. 
snb axe, xiv. 42. L 8. habes, le. thon Fortnne! 

L. 4. CoQige, infer. Cf. Hor. Sat. li. 1, 61. Pers. r. 85. 821. cciii. 
mendose colligis. L. 7. surdo, 'noiseless,' 'secret.* Cf. 
snrda bnccina, vii. 71. L. 10. Caedicius, a cmel eonrtier of 
Nero*8. L. 17. Sebina, of Setia, Senxa, above the Pomptine 
marshes. Cf. lato Setinnm ardebit in anro, x. 27. 

L. 27. Bi sunt. Cf. p. 46, 1. 8. 

This address to his departing spirit wasnttered by Hadriaa, 822. ccui r 
among his last vrords (a,d. 138) *— 

' Bonl «f aint, pvetty ooe» flitting4m«a 
Chuat aad pairtaer otmT<^, 
Whithev wH thou im Bm%j,— 
PalUd OBe, rigid ooe, naked one^ 
Mever t» pligr «c*u»* «nrer tg^ pl^ P ' 

Jderioali, 

The anthor, the date, and the exatt eee airf on of th« Per- — onuT. 
vigilinm Veneris are nnknovm. Hie seene appea»' (flpom 
p. 825, 1. 5, sq.) to be laid in SfoHr. Bilcheler, ^ho edHed 
thepoem (Letpsic, 1859), thinks that Venns Oenetriz, wlw»e 
trorthiphad been rerived by Hadriaa, is thfrMli$«et9ftt, 
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aod that tlie FloraR» or Bosalia eelebmted togethflr mtfc 
the Veoeralia were the festirals before which the pewigiliiiB 
wai kept. The sprightUness and harmony of tbe trochne 
metre Is remaiiEable. Thongh weil adapked to the LatiB 
langnage, it seems not to hare eome into fiuhion till a 
)ate date, beiog HBed hj Pbnu (36 Troehaiee de qnalitate 
vitae) in Hadrian's time, and, at a later date, with great 
effectbf some of theChristiaa hTOm-writers, e.g. Pradantias. 
Biicheler assigns the poem to the period between WlaraB 9soA 
Nemesianus, i.e. either the seooad or third eeatnrj. 

822. CCLIT. L. 13. hvitt an archaism for Inppiter, revived in Ha> 
drian'8 time. Cf. 'iiuo tremit ipse lovit* L. Apnleras 
(nnder the Antonines).— mart^ vmbribM», i.e. fertilising^ 
the ' fecnndis imbribns,' otQeos^, n. 835. 

323. — L, 1. d« flageUo myrteo, ' weaves green bowers of myrtk 

shoots.' The freqnent and careless nse ot deiu this poem 
will be noticed. Perhaps it is not aa Africanism, bnt amark 
of late Latin, as it is common to other writers of the seeond 
centorjr. Bnt Yirgil has ' templam de nuyrmore ponam' 
(p. 88, 1. 6). FlageUum \» so osed by Catullus and Virgii. In the 
next line notice the post-dassioal tknnM. Other instaaees 
of late Latinitj are vehototgesto,ju8$it ut, congrex, tetia fcr 
omnit, papUlas, for bnds, and the personal nse otpudebit. 

L. 7. unde, * from whom,' as ' nnde nil majns generator 
ipso.* Homce. 

proque prote postetdm, l.e. specMly to gn«rd the fbtnre 
race Mars was to be the fbther of Romnlns/ aod ei the 
imperial race. 

L. 16. ipea surgetOei papaiM ds^dtii tpirUu Urg^ ui 
notoe penate$. * 8he herself flings npon the home she loTes, 
rosebada as the^^ut ioto life from (ie. beneath) the wett 
wind's bnatk' 

324. — L. 33. The order is ♦reUet Venns at ipsa (sc. Dians) 



L. 6. $tare, «plledap with floiMiDk'' Cf« A«n*< xii. m* 
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' ^dTCM eseliia fftMr»* (whflre B«rviQS m^ sure.> 
eaae), 'onemaiv^cfiat/ Kcnnedy 

L« 14. «uMer yrut^. WifcboiLtsoiii«,i4eaofjnotion,sabte.r 325. ccliv. 
with tbe moo«saAive 'm rtty nare. 'fiabter pineta Galaesi/ 
Pro^ iii. 36, 67, iefevlMpe aeolitajry i ns t iinc^ s ,- 

1«. 23. ^itttiKfe /lam, ete. PerlMipe tbe «ilasion is to re- 
stmints laid oa tee S|Meoh onder the emperors. 

L. 96i. AtMfda», No one wae alloved to aojaoanoe the 
eaem^s a(pproaek> ae Ukere bad been wo xnaay Mse rep<^ts. 
Henee tadtae Amjfdm, Aea. x. 664. 

We haTe reaohed the beginning of the flfth centnry. In- 326. cclt. 
dced the dale of the poen» whenee this extract is taken, 416 
▲.D., is a few years later than the latest date (406 A.P.) to 
which we oan refer aaytbuig, ia OHMidian. The aathor was 
Glawdias EsiUtos Naaatiaaos, prefeot of the city in 414. 
He describes his -setanft from Bome to Oaal, his native 
ceontry, wheM bis eetatee had been devastated, perhaps by 
the Visiffoths. Tfae ^poem* ia two books (over 700 Unes m 
length), of whiofa OMMh is lost» is worth reading as a picture 
ef the time. 

L. h ^totda, Ct Amu n. 490. 'Amplexaeqae tenent 
postes atqne oseola flgont.' Lncr. IT. 1179, ' exciusos amatw 
— foribos miser osoola figit.' 

L. 6. laytU UtamM, We offer oar praise in liea of saori- 
flt-e. For this ase of lito, cf. ' litemas Lentalo.' Cic. pro 
Fleoco, 88, « qoafe tibi litetem/ Seoeea, Med. 1029. 

L. 6. mundi, i.e. orbis terearam, « post^lassical 01«^ ef thfs 
word. 

L.l,0enetria, Of. Olaadiaa SfeU. iU. 150. 

' Haec est in gremium victos qnae sola recepit' 
Humanamqae genns communi nomine fo%it 
Matris, non dominae ritu ; civesqne vocaWt 
Qaos domuit, nexaqae pio longinqua revinxit.' 

U 17. Tkii^;bmm»ffm$d€U, Cf.LBc»a,p.264,L 16*«^ 
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327 CCiT. L. 4. Cf. Orld, FWl. «. UW. 

et orbis idem. ' - ^ 

— ccin. ClaudiAn, thongh a iwtiTe of Alesmadria» haa peifact wa 

msDd of £he lAtin tugttsge* «tid ii * nieet siieeetefel inltAior . 
He obeerree a toCal sihmee «i to the oistettoe of dudttitQky^. 
Oibbon (at the enfl bt hii thirtiMh olM^ter) giTw a jmet ftnd 
dUscriminating eetimate of hia peetrj. I«e eUef Awlfc is tbat 
it is often nndnljr etaborate aad enggeratedi An iaatenee 
of tlu9 occnrs in the concltteion of tl>e Hwt c JtUaet» whege tjae 
words 'absolvitqne deos* spoH wh«t 4e realljr otherwiee » 
noble passage. 
328. — L. 8. tolhmiur in rdtum, ete; 431. p. 819i.L a» «od Horaee<e 

' celsae grariore easn decidmit tWhree/ ete* 

— ccLvu. Bndnne, an odiona dhitfaeter, ralMd himirif hj emeltj 

and intrigne to the ofBee of Prefect of tke JSaet^ aad aft«r 
the deatb of Theodoeint g«inM abMtete itnthoritj «ver 
Arcadins. He is accnsed of conipiriag agalBtt his eoTCveigB, 
and hie riral Saiicho, the Genena and Miairteraf tfa* Weet, 
persnades the Gothie troope nnder Oaiaa»ta enckiaa hift «n 
the manner here deecribed. aad to pnt him to death, A.D. 
395. The scene of thiserent wat the fleM eC Ma», a miie 
from Bjntantinm. 

L. 11. Suprema, i.e. egtr e m a. ... 

L. 1. Sis, the conqnest of Maximn% MM^ ttSyXnftaii», 
A.D.394. • . 

— ccLTiii. L. 12. Lncaa (iit. 40f ) hae a Unfler pMn^a Mm. the «eleo- 

tion of the jtiianig eaglee teeted- bgr thei» pawer of .gaaing oa 
the sna. L. 16. nidos, the nest for the nestlings» as *.ore 
femnt dnlcem nidli inuitilMW eieam/ Q»m^itk 17^ - 

L. 6. AdiuMxitgemmaf. These art tbe partaof thesonlealied 
in the triple Platonie diTision (lUp. ir. 439) 9I Mmttu^, 
and t) Ii4aoiiSI(— the appetitiTe and iraa6ihle eleaieata re- 
spectiTetf— whieh are to be eootroUed l^ tlie Teaaon vi 
\oytmiic» (mandairix opernm). 

This eplthataminm %as' i^eakpeMd oa. th« «laanlaKeof; ihe 



330. — 



332. CCI.IX. 
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Staipeimr Htoovlii» «»d M»ri». dftnghter of 8tilicbi>. L. 13. 
perpetuum, lued bj later -wrlters tar the more cUssioal 
perpstm, 

L. Sa. aMtMai. Piader qnotef oreaf «TwbraMc vra^ia >(4^IC{7 333. CCLX. 
▲r. Nulb 1M6< 0& on UtnUiU), p. 48, L 25. 

L. 18. iradibm$ gmaragdis, for smara.gdinit. Cf. Scytba 884. — 
exerritas» p. 886, 1. 27. 

On the eharMter of tha Sonaeh JButropine and his minie- 835. cclxii- 
try, A.Dv 88ft«-8e»« aeo Oibbon, ch. xzzii. 

L. 8. Lutaii, C« LntaUoe 'Catnllns' yictory at the iSgates 336. — 
Insnlae concinded the Hrst Pnnic War, B.c. 241. L. fll. pira- 
tiea. Cf. Lacan,p. 861. 1. 9, and note. L. 22. iervilis laurea^ 
the defeat of Spavtaens, B.C. 7U L.^ GUdo, for his revolt 
and o ppibaaiott of Afirioa for twelve Tears (a.o. 38ft-S98), 
■ee Oibboa, efa. zzix. 

L. 87. iScytta etereHm» rediens, after ocenpymg Asia for 
tventj-eight yeavs (JkC. 683->605). Hdt. iv. 8. With 
Scftha for ecythieM, et 2»iA^ k el^* Aesch. Pr: Vinct. 2, 
and abeTo, p. 834, 1. 18. 

L. 6. Wuutia» the Tyrol and Bngadine. 837. cclxiii. 

L. 10. Vbideliei, the eonntrf between the Dannbe and the 838. — 
Lake of Constanee, the n<nrth-east of Switzerland, parts of 
Baden, Wiirtemberg. BaTaria, and the T]rrol. Norica rura, 
8tyrla, and Bah^nrg. 

This is the trinmph of Honorins for the defeat of Alaric — ccLXir, 
at PoUentia,A.]>. 403 (the snbjeot of the next extract bnt 
one), and his snbeeqeeat ^secMnfitnre nnder the walls of 
Verona. 

L. 17. DamAiut, pnt for the dwellers on its banks. Cf. 8^. cclxv. 
RhodaniqQe potor. JSLor. Od. ii. xz. 80. 

L. 6. lUyrid jura. Alurie was declared Masier-General 340. ~ 
of the Basteni niTrienm, s.D. 398. < He issned his orders 
to the fonr ma#[aahiee and manufactnrers of ofiTensiTe and 
defenslTe arms, to proride his troeps wiUi an extraordinaiy 
sopplr af sfadelds^ hebiMi*^ fsrards» and speavs : the nnhappj 
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proribcuils were eompelled to forge the inetnunente of thot 
owtt destroction.* • GKbbon, ^. xxx. 

340. ofLXV. L. 14. tua dsmna. Sua refen rather to the fabtr tlinn 
to tbe eAafybs, nn Indicntion of decmjtng lAtlnitj. L. 18. 
Vrbem, % rojral rhase of the lung* of Lombardj, and n KmtSi 
ifrer, 'ftnriam miri oognominit/ wbieh excnsed the pre- 
diction ' penetrabis nd urbem.' Cf. % similajr eqnivoqae in 
the ense of Cafldyjtes, who wu to die at Ecbataoa, Hdt. iiL 
tA ; of Cleomenes, at Argoa. Hdt. Ti. 80 ; of Bobert Gnisewd» 
I>alceor Apolia^who died at a pla<w called Jemsalem^n Zante, 
when on his wj to Palestine ; and, lastly, of onr own Henry 
IV.. who djed in the Jemsalem Chamber at Weetminster. 

'Ml. onzn. L. 6. />aa BAomftitfk^ M. Memesis, worshipped at Rham- 
nns in Attiea. L. 10. PoUentia, twen^ miles &om Tnrinu 
This Tictory, a.d. 403, deferred the eiHpture of Rome by 
Alaric for seren years. * Clandian^s perontion is strong and 
elegant ; bvt the idMtity of the Cimbrie and Gothie flelds 
mnst be nnderstood (like Virgirs Phil^) aoeording to the 
loosegeogrsph/ofapoet. Veroellae and PoIIentia are nxtj 
miles Crom each other.' GHbbon. — On the Cimbri, cf. Jut. 
Tui. p. 817, l. 33. 
L. ». Di$eUe. Ct. Aen. rl. 620 :— 

' Disdte institiam moniti, et non temnere divoa.' 

U5. ccLZix. L. 9. SKn^a/twvtr ete. 8ee p. 116, 1. 4, sq. 

L. 14. i^tod tuperi meruere semel, i.e. in the nnderworld 
tbe golden age lasts not merely for one brief period b«t Ibr 
ever. L. 17. arbor. Cf. Anrens — ramns, Inncmi infiEnnae 
dietos sacer. Aan. vi. 137. 

L. 25. Lunari globo, Tbe same idea appears in Cie. Bonni. 
Scip. Infira Lnnam oihil est nisi mortale et cadncnm pmeter 
animos : snpra Lnnam snnt aetema omoia. 
846. CCLXX. L. 10. Jngentem meminit, etc. ., 

* A neigbbonring wood bom with himself he seet 
And loves his old contemponur trcea.'— CbioZiy* 



jyGoogle 



NOTES. 441 p^oB. Nc 

A few passages from Boethiv»— the laet of the old writers, 347. cclxxju 
f arming a link between the classic»! period of literatore and 
that of the middle agea — bring ns to the period of Theodoric« 
onder wboae reign, ▲.d. 493 — 526, Italy enjoyed peace and 
proeperity. After fllling the offices of CoDsnl and Senator, 
Boethins fell a victim to the jealonsy of Theodoric. The 
Consolation of Philosophy, written dnring his conflnement 
at Ticinnm (Pavia), has apecnliar interest. ' He speaks'(sa78 
Hallam, Lit. Eur. chap. i.) ' firom his prison in the swan- 
like tones of dying eloqnence. The philosophy that consoled 
hixn in bonds wos soon reqnired in the snfferings of a cniel 
death. Qnenched in his blood, the lamp he had trimmed 
with « skilfnl hand gaye no more light ; the langnage of 
Tolly and Virgil soon ceased to be spoken ; and many aget 
were to pass away before leamed diligence restored itspnrity» 
and the union of genius with imitation tanght a few moderu 
wxiters to suriiass in eloquence the Latinity of Boethius.' 

' Boman letters may be said to have ezpired with greater 
dignity in his person, than the empire iu that of Augustnlus.' 
CMilman*s Hist. Lat. Christ. iii. ch. 3.) 

There i« no doubt that Boethins professed Christian prin- 
ciples, yet it mnst be confessed that there is nothing dis- 
tinotly Christian in his great work. It enjoyed, however, a 
long and endnrinf popaiarity throngh the dark agea In its 
strnctnre it somewhat resemblet the Satnrae Menippeae of 
Varro, from the freqnent insertifm of metrical pteces. It 
aboonds in noble thonghts» and is stamped thronghoat with 
the impress of £amiliarity with the ^>irit and iotm of the 
cliMsieal period, »• weU m with a ge&nine literary en- 
thnsiasmi 
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